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ß karácsony hősies motívuma.
Irta: Prohászka Ottokár.

Nagyon nehéz az idén karácsonyt ülnünk, mert azt, ; 
hogy „Dicsőség a piagasságban Istennek", azt csak elhisszük s I 
szívből mondjuk is, de azt, hogy „békesség a földön“, azt 

még csak megsóhajtani tudjuk. Az a dicsőség ugyancsak ma­
gasan járhat, fönt messze,... ott ül diadalt az az erő, mely itt a 
világban csupa kikezdés s küzdelem; az isten gondolatai ott 
fönt, messze öltözködnek valóságba, melyek itt lent még csak 
eszmék, hitek és fohászok. Azért van a békességből még na­
gyon is kevés a világon ! Békesség államok s nemzetek közt 
egyáltalában nincs s az a béke is, melyet az Evangélium 
említ s melyet „joakaratu emberek“ békességének mond, az 
is harcba s szenvedésbe s küzködésbe van beleállitva. A 
kardokat ekevassá nem kalapálhatom át, az ágyukból haran­
gokat nem önthetek s a harcot s tömegmészárlást nem szám­
űzhetem. Azért hát karácsonykor is az isteni jóságot csak 
csiráiban láthatom meg, melyek feszülve pattognak; — az 
isteni dicsőség terveit csak kipontozva szemlélem, melyeket 
folyton elborít s átszakit a bűn s alávalóság, — a békét 
magát csak gyöngynek tarthatom, mely fekete és véres káosz­
ban hányódik ; mindenbe pedig a munkát, a küzdelmet,„ a 
harcot látom beleállitva, mely elsőrendű s vezető tényező a 
világ kiépítésében.

Ez is karácsony, ha nem is oly édes, mint különben, 
ha nem is oly naiv, mint máskor, de igaz I Nem gyermekek­
nek való, hanem küzdő embereknek, kik glóriát énekelnek s 
a diadalmas jóban is hisznek, — kik nem háboruspártiak, 
hanem a békét szeretik s kívánják, de akik azt is tudják, 
hogy ezidőszerint nekik is elsősorban erős munkásoknak s 
küzdelmes harcosoknak kell lenniük.

Ez a munkában s harcban álló lelkűiét a maga tempe­
ramentumát nézi bele a karácsonyi éjbe is, s a harcos, küzdő 
világ előtt szinte elváltozik a betlehemi szin s a karácsony 
nagy igazságai egészen más víziókban mutatkoznak be.

Először is a karácsonyi jászol mellett a láthatatlan szel­
lemi jelenlétek közt első helyen nem a bölcseséget, nem is ■ 
a világmegvetést s a szegénységet, hanem az erőt s a natal- , 
mat látom. Máskor is ott állt az a trónálló fölségek közt, de 
nem ötlött úgy a szemembe, mint most. S az erőnek motí­
vumai szerint alakul át azután barlang, jászol, angyal, pász­
tor, csillag s három király is; az egész Betlehem más lesz, i 
cdváltozik az erő s a hatalom stílusában, a glóriát éneklő I 
angyalok nekem ma nem gőgicsélő babák, hanem a szellemi 
világ óriásai, — nem leányarcok, hanem cheiubinok a sas, 
a bika, az oroszlán s az emberarc vonásaiból megrajzolva.

Az ének is máskép hangzik. Máskor is elhallgattam a 
karácsonyi éneket, de az énekből csak a melódiát, azt az 
«des ritmust vettem ki s a hurok érccsengését, s azt a tem- 
keménységet nem vettem észre rajta ; — máskoi is einan- 
gattam az éjféli harangszót, de csak a ringó hanghullámot 
öveztem, azon lejtett, abban fürdőt imádkozó lelkem, azt az 

erős ütést pedig mellyel a harang nehéz szive nekivágódik 
az ércfalnak, mintha ki akarna ugrani, azt nem vettem 
észre. Most pedig hallom, hallom a karácsonyi énekben is 
az érccsengést s az éjféli harangszóban az ütközést s érzem 
glória s békesség dacára a világ nagy ütközéseit, . . . ke­
ménységeit, . . . betöréseit s oh, ezekből oly nehéz éneket, 
ferangszót, harmóniát teremteni 1

Nehéz, de hát meg kell lennie ! Mert hát van erős, ke­
mény karácsony is! Vannak hangok, melyek ütközések s 
vannak angyalok, akik szélvészek s tüzlángok is!

Ezt a küzdő, harcos s mégis bízni tudó erőt kell bele- 
állitanom az ezidei karácsonyba! Az isteni gyermekben is 
óriási erők heve gyulladt ki. Eljött ugyan közénk mint bájos 
gyermek, de azért jött, hogy küzdjön és szenvedjen. Eljött, 
mint rózsaszál, de ék és kard lett belőle. Gyermekkacsóit 
nynjtja felénk, de tudjuk, hogy e kacsokból erős férfikezek lettek, 
melyek ostort fontak s ostort suhintottak. A gyermekmosoly bája 
néz felénk a jászolból, de tudjuk, hogy e szemekben később 
villámok gyultak ki s lelkének e füzével világot akart lángba bo­
rítani. Most angyalszárnyak keretezik fejecskéjét, de tudjuk, 
hogy az angyalszárnyak kemény keresztkarokká merevedtek, 
hogy azokon a gyermek szeretete vértanúi győzelmeket üljön.

Ez az az isteni tragikum, melyből az emberi élet nagy­
sága való, s ebben a fényes homályban áll Betlehem s a 
szent karácsony is. Ez az isteni stilus, melyben föl kellett 
épülnie Krisztus lelkének is, — az a stilus, mely teremt és 
tör, — mely oly nagy, hogy semmire sem szorul s oly gaz­
dag, hogy mindent pazarol, . . . napsugárt a világűr mér­
hetetlen mezőire s vért a történelem harctereire. Ebbe a 
tragikumba bele kell állnunk s át kell éreznünk, hogy mindez 
a harc és áldozat nem passzív lemondás, nem tompa meg­
adás, hanem csupa erő és csengés. Kell, hogy harcainkat s 
szenvedéseinket a győzelem öntudata járja át, mert áldoza­
taink nem gyöngeségből, hanem erőből valók. Ne értsen 
félre senki; nem vagyok háboruspárti, mikor vérontásról van 
szó ; sőt ellenkezőleg, hiszem s vallom, hogy a háború kő a 
kertünkben s szégyen a lelkűnkben ; de azért hiszem, hogy 
e botrányköveken s e szégyenen át is a világkiemelés s a 
világszabaditás útja nyílik s hogy ezekből is végre a jobb­
nak, a békesség világának keli előkerülnie.

Hogy ez igy van s hogy ezt bátran hihetjük, arra biz­
tosíték nekünk a karácsonyi gyermek, aki a kint s a harcot, 
a küzdelmet s a kudarcot is Isten dicsőségébe annak szent, 
céltudatos, s célját kivívni tudó akaratába akasztotta bele. 
— aki békét szerzett nekünk máris lelki világunkban s éleszti 
bennünk a reményt, hogy a földön is a haladó emberiség 
majd jobb világot s több békét teremt.

A karácsonynak ez erős, hősies motívumára rászorul a 
háborús világ áhítata, hogy lelke most is erős, áldozatkész, 
hősies vagyis a szó igaz értelmében krisztusi legyen.



mt. dec £4

delmére. A nevelésben is egészen U] irány^ lé­
pett előtérbe, amely több tiszteletben részesíti 
a gyermek egyéniségét; több gondot fordít a 
fejlődő test és a kibontakozó gyermekiélek 
különleges érdekeire. .

Szóval, megmozdult minden kéz és min­
den gondolat, hogy felszáradjon a gyermek­
könny és ragyogjon mindenfelé gyermekmosoly. 
Az eredmény csakhamar mutatkozott is a gyer­
mekegészségügy javulásában, a gyermekhalan­
dóság csökkenésében, a születések szamának 
emelkedésében, de a büszke mondásban is, 
hogy a „huszadik század a gyermekek szazada.

Ám kigyult a tűz az ország minden sar­
kán, megdördültek az ágyuk és szárnyaszeget- 
ten állt meg a gyermekvédelem angyala A 
haza gondját, a társadalom szivét a hazaért 
vérző sebesültek kötötték le. A szenvedések 
sikoltásai elfojtották a gyermeksirás neszét s a 
szörnyű zűrzavarban nem bírtuk föltenni a ko­
ronát a gyermekvédelmi intézményeink fejére.

Pedig a háború korántsem szaporította a 
»yermekörömöket, de megsokasitotta a gyer­
meknyomort. Hogy elrebbentek a védőszárnyak 
még azokról a kicsinyekről is, akik felett béke­
időben meleg, púha családi fészekben őrködtek 
gondos szülők! Hány ezer gyermek lett hir­
telen apátián árva I Hány ezer vesztette el az 
édesanyai gondviselést is 1 Nem bírta el az 
édesanya a veszteség fájdalmát, vagy köny- 
nyelmií életnek adta magát s a gyermek fizette 
a legnagyobb árt a háború okozta veszteségekért.

Mennyire kihívják az emberi szív rész­
vétét ezek a mi szegény háborús gyermekeink I 
Ezek a sápadt, sovány, vérszegény, ideges, nél­
külözések és megpróbáltatások közt vergődő 
apróságok! Hát ezekből lesznek Magyarország 
daliái és munkásasszonyai ? Ezek fogják pótolni 
elesett hőseinket, a háború gyötrelmeitől el­
pusztult emberanyagot? Hányán meghalnak 
még közülök kicsi korukban és hányán lesznek 
emberi romok a munkás életkor hajnalán! Hát 
kik emelik majd Magyarországot uj virágzásra? 
Hát kik emelik majd Magyarországot uj virág­
zásra? Nem hasztalan-e a jelen minden küz­
delme, győzelme, ha nem lesz erős kezű és 
edzett akaratú uj nemzedék a jövendő munká­
jának átvételére?

Valóban nemzetünk fennmaradása függ a 
mostani gyermekektől, akik olyan csenevészek 
s akikre mostanában olyan sok a panasz. 
A gyermekbiróságok azt panaszolják, hogy soha 
nem volt annyi gyermek-bűneset, mint ma; az 
iskolák panasza, hogy még soha nem volt annyi 
duhaj, iskolakerülő gyermek, mint most. Az 
anyák panasza is hangos, hogy az apa távol-

Karácsony hajnalán szólhatnánk-e olyan 
szivbeli melegséggel másról, mint a gyerme- 
Jkckröl

Róluk, akiknek jöttével békesség és öröm 
érkezik az emberi hajlékba, kiknek első mo­
solyától elsimul a szenvedés és gond barázdája, 
akik nélkül üres és rideg a legfényesebb palota.

Róluk, az édes kicsinyekről, kik hófehé­
ren. isteni szikrával lelkűkben, de oly nagyon 
törékenyen érkeznek hozzánk, kiknek tiszta szeme 
olyan öntudatlan kíváncsisággal és segélykéréssel 
tekint bele ebbe a mi zavaros világunkba.

Nincs az a bűnös ember, kit meg ne in­
dítana egy ilyen gyermektekintet, nincs érző 
szív, mely a kicsi gyermek gyengeségével, te­
hetetlenségével szemben szeretetre, részvétre ne 
leélné; melyben vágy nem támadna a kicsinek 
segítségére, oltalmára lenni. Az erő természe­
tes hivatása ez a gyengeség védelmezésére. 
És mégis mennyi apró élet pusztul el a nagyok 
oltalmának nélkülözése közben.

Egy van örömkor az életben szép rózsa­
napokból koszorúba fonva:“ ez a gyermekkor, 
és mégis hány gyermek senyved most örom- 
telenül és roskad össze az élet súlya alatt ?

Gyermek, aki előtt nem titkolják az élet 
nehézségeit, aki gondtalan gyermekjátékait idő 
előtt erejét felülmúló munkával cseréli fel. Még 
alig tanult meg járni, már huzza az igát: hajtja 
a lovat, cipeli a terhet, nyeli a gyári port fej­
letlen szervezettel, betegségekre fogékonyság­
gal olyan nagyon korán, amikor még lepkét 
kellene kergetnie himes mezőkön.

Gyermek, aki több könnyet lát most, mint 
mosolyt, több bűnt, mint amennyi’erényt. Gyer­
mek, akit az ellenség kiűzött otthonából, aki 
apát, anyát vesztett, aki éhezik, szomjazik, fá­
zik. Óh, van-e borzasztóbb valami, mint a gyér- | 
meknyomor, a gyermekszenvedés, amit a háború : 
pusztításai idéztek reánk ? j

Igaz, hogy évtizedekkel a háború előtt mar i 
sok panasz hangzott a gyermeknyomorról, gyér- j 
mekbetegségrői, gyermekhalálról, melyet a gyer­
mekvédelem és gyermekápolás hiánya okozott. 
Történtek is nagyszabású intézkedések a gyer­
mekek megmentésére. Megalkották az óvoda- ; 
törvényt, a gyermekvédelmi törvényt, a büntető 
novellát, állam és társadalom bőkezűen meg­
kezdte a gyermekvédelmi intézmények , létesí­
tését. Gyermekmenhelyek, bölcsődék, óvodák, 
gyermekotthonok, árvaházak, szeretetházak, 
gyógypedagógia intézetek, gyermekkórházak 
keletkeztek. Egymás után alakultak társadalmi 
egyesületek, hivatalos testületek a gyermek vé­

létében nem bírnak a gyermekekkel. Pedig a 
hiba nem a gyermekekben van, nem ezekben 
a koravén, sokat nélkülöző kicsinyekben, hanem 
a korban, mely őket szüli és neveli.

Valóban kétségbe kellene esni a gyermek­
világ mai állapota fölött, ha még a háború 
kegyetlen, vad zaján keresztül is nem érkeznék 
hozzánk üzenet a gyermekekhez való ős vonzó­
dásról. Azok a csaták borzalmai között meg­
keményedett vitézek ott az Erdély lövészárkai­
ban azonnal ellágyultak, mikor egy menekült 
erdélyi családtól elmaradt kisgyermekre találtak. 
Tőlük telhető puha ágyat készítettek neki, éte­
lüket megosztották vele, a harc szüneteiben 
eljátszottak vele, sorra becézték, a széltől is 
védték és könnyeztek, mikor el kellett tőle bu- 
csuzniok, hogy a rokonok eljöttek érte.

Éppen az erdélyi menekülés nem egy ada­
tot szolgáltatott arra, hogy a társadalom is 
mily nagy áldozatokra kész a gyermekekért. 
Hány ember lemondott mindennapi kávéjáról, 
hogy a menekülő gyermekek elég tejet kap­
janak s mégis mennyi kis gyermek pusztult el 
menekülés közben. Mondják, hogy a kocsin 
visszautazó menekülők gyermekei közül sok 
megfagyott. De alig hihető, hogy meg ne 
védte vola őket a szülők szeretetének melege. 
Hiszen szemtanuk állítják, hogy marhaszállitó 
vasúti kocsiban zsúfolva menekülő anyák és 
apák a kocsi falához lapulva hosszú éjjeleken 
át állva utaztak, fáztak, virrasztottak, csakhogy 
kicsinyeik, akiknek a kocsi fenekén szalmából ké­
szítettek fekvőhelyet, nyugodtan pihenhessenek.

Hát ha vannak is a háború kinövéseként 
főleg a hadiözvegyek és harctéren levők fele­
ségei közt szívtelen anyák, akik nem törődnek 
a gyermekeikkel vagy túlterhelik azokat mun­
kával : ezekkel szemben most is légió anya áll, 
aki a menekült anyáéhoz hasonló önfeláldozás­
sal kész a gyermekét megvédelmezm. S amig 
lesznek ilyen anyák : addig nem szűnik meg a 
gyermekáldás és nem múlik el a mosoly a 
gyermekek ajkairól.

A társadalom is erre építi legújabb gyermek­
védelmi intézményét, melyet a háború szült, 
de melyet a béke fog nagyra nevelni: az anya 

' és csecsemővédelmet.
Ennek is, meg egyéb gyermekvédelmi 

intézményünknek, de minden jó embernek az 
legyen a célja, törekvése, hogy benépesedjenek 
gyermekekkel a családi fészkek, hogy vissza- 
állittasék a gondtalan, örömtől duzzadó gyermek­
kor, hogy legyenek uj Magyarországnak egész­
séges, erős, boldog gyermekei.

Özv. Személy Kálmánné.

rt KARÁCSONYFA MAGVA
Irta : Bodnár Gáspár.

Abba, a kastélyszara házba, mely a vá­
ros utcájának legvégén emelkedik, ritkán 
érkezik vet dég Úgy áll ott büszkén, egy 
magíibsn, mintha sziget a szárazon — épült 
v olna

Karácsony előtt mégis két úri hölgy 
csenget a kapuján SoVáig várnak. Sokszor 
csijüpatnek Míg végre megnyílik a kapu.

Éj betérhet ek a nagy’ ur, a tőkepénzes 
nagy ur szobájába. Aki olt ült karosszékú- 
den, mint a ponzkirályok szoktak a maguk 
birodalmában.

— Mivel lehetek szolgálatukra? — 
emelkedett föl, szinte éreztette a kényei- 
ueilenséget amit naki a két u-i hölgy 
látogatása okoz.

— Nagyságos urán, a munkásgyer­
mekek árvaházáuak karácsonyfájára kére­
getünk.

Karácsonyfa? —- szólott a nagy ur 
«zinte öő gunymosollyal. Minek ez a műn- 
kásgyerrnrkeknek, akik kenyeret, ennivalót 
és nem komédiát kérnek tőlünk. Jkuska; 
Angyalok! Bethlehem, csillag? Ltri fAri. 
No, de éppen a karácsonyfáról van szó En­
nek a magvát is a papok szórták szét a 
hiszékeny nép között . . .

*) Mutatvány a „Családi Könyvtár“ 6. filze- 
tbW.

— Ó, nem. ó, no higyje uram — szólt 
nz éltes asszonyság — A karáé <onyf* az 
ember hitéből nőtt. A megváltás gyümöl­
csének, msffváb;! va ó fa. Széthullott az 
egész világon. Es ahol gyökeret eresztett: 
ott békesség, öröm, megnyugvás, újra átélt 
gyermekkor mosolyog.

— Lári féri. A buta nép hiszi, gondolja 
érzi úgy,. . . Suggg>sdo Semni más!

— Ó, uram, — szólott a fia al leányka, | 
az ékesebb úrnő társ* —, hiszen nem az a 
boldog, akit a világ annak tart Az az iga­
zán boldog, aki annak érzi magát.

— Murt jámbor csalással a gyermeke 
két egy kis időre boldoggá tess’ök a kará­
csony misztéjiumával Úgy- ? Hogy aztán 
annál cudarabb, bolondabb Ügyen — a fal 
ébredés. Valósággal megcsalják gyerm-kein­
ket. Valósággal.

Mesébe, költészetbe megy át az önök 
hite... Suggestio Az a’ • • . A semmi.

— A költészet is jobb, szebb, kedvesebb, 
mint a gyűlölet, a sötét hitetlenség . . . 
a nihil ■ • •

— Jobb, mm jobb Az én házam­
ból pusztul a karácsonyfa. Ét igv lesz mind 
nyájunk házában, akik úttörő munkát vége 
zünk a sötétség es országában Különben, 
hogy mégis ne fáradtak Ügyen biaba, höl­
gyeim, ime itt van . . Éi köt koronát nyuj 
tott át a madonna arcú leánynak . . . Annak 
a gyönyörű leánykának.

i * » ♦

Karácso ly előtt való napon pedig a 
dúsgazdag tőzsér megfogta gyermekeinek 
kéz t és vitte — a kereskedésekbe. A kar 
mátokhoz. És vásárolt nekik drága ajándé­
kokat. Aranyból, ezüstből is bőven — eleget. 
Sok sok csenrő-bongó apróságot. Aztán tíz­
szer is hangoztatta, ismételgette :

— Ezt én vettem pénzért Az ép pén- 
zemért. Amit keservesen kerestem. Eriitek

A gyermekek, egy kis fiú és leányka, 
csak annyit érteitek apjuk szavaiból, «meny 
nyit már tu Itak eddig is Hogy arjuk na 
gyón gazdag. Sok sok pénze van Da nem 
örültek. Igaz örömről tudni se tudtak.

M rt lelkűk már oda oda szállott a sze­
gény munkásházba Abba a házba, melyben 
nem a gazdagság lakott. Hanem a minden 
n ipi konyer. A napról-napra való szerény 
kereset, munsabír Ahol szintén két K‘s 
gyermek, a Mi.-u és Erzsiké pöveke ett M 
most várják, di még hogy várják a kis Jö- 
zuskát Aki a szegén? munkásnépet ii sze­
reti. Ahová a karácsonyfának magva hűl o.. 
Az egyszerű de olyan csőd is karácsony iá­
nak a magva.

Mikor a gazdag bankár gyermekei » 
drága aranyos, ezüstös ajándékkal hazat« i • 
félrevonultak egy szögletben. Imtnel am 
néipgitték azokat a tárgyakat, mintha > 
látni nyers érckövekkel foglnlatosko > 
amely köveknek előttük semmi értelme
érteke tincs.
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yl király Nagyváradon.
Mikor ^ro^Y Király mint trónörökös 
a püspöki rezidenciában lakott.

A nagyváradi ősi püspöki rezidencia ódon 
falai közt legenda szövődik. Legenda a ma­
gyarok ifjú királyáról, aki még mint trónörö­
kös eljött Szent László városába, vendége volt 
a Szent László alapította egyházmegye főpász­
torának, meghódított itt minden szivet, azután 
megcsókolta diadalmas elődje, Szent László 
király ereklyéjét és csatára kelt és a leggono- 
sxabb ellenségünkön nyert dicső győzelmek 
csatateréről lépett Szent István és Szent László 
trónjára . . .

A nagyváradi rezidenciában eltörölhetlen 
emlékek hirdetik az uj királyról, hogy nem i 
csak kardjával, hanem magyar szivével is í 
méltó utódja a legmagyarabb királyoknak.

Karácsony van, kint a katonák haza gon- ‘ 
dóinak. Haza, a rég elmúlt meghitt kedves | 
estékre. A nagyváradi püspöki rezidenciákan 
ma egy daliás ifjú katonára gondolnak, aki 
tizenkét napot töltött Nagyváradon, innen in­
tézte Erdély felzzabaditásának magyar király- • 
fihoz méltó dicső munkáját és aki azóta győ­
zelmes karddal kezében ellenségeinknek oda­
kiáltani a karácsonyi igét: békesség a földön 
dön az embereknek.

*
Nem titok többé, hogy ez év október ha­

vában IV. Károly király, akkor még mint trón­
örökös és egy hadseregarcvonal parancsnoká­
nak főhadiszállása Nagyváradon volt és itt a 
főherceg gróf Széchényi Miklós nagyváradi me­
gyés püspök vendége volt. Gróf Széchényi püs­
pök ugyanis amint értesült arról, hogy a trón­
örökös főhadiszállása Nagyváradon lesz, lel­
ajánlotta a fenségnek egész palotáját. A meg­
hívást a trónörökös a következő igen meleg 
hangú magyar táviratban fogadta el :

— Tí Piaii, raíárt is usru szagény eav 
bsr a mi édes apánk ?

— O, U boaó, hát hogy bessélholsz 
igy — vóiaszol a nagy, élénk szimfi f>u 
ewenktä leányka testvérének.

— Akkor nekünk is lenne karáesony 
fánk, m’nt es Erzsinek, a Miaunak Gít 
se u cr végén. És hozzunk is eljönne a k:s 
Jéíueka . . .

*

Éi leszáll a nagy, a szent, ez emléke 
sete«» karácsony est. A kastély e’-ó koostk 
robognak. Vendégek érkeznek. A bankár 
házban nagy estély lesz. Near karácsonyi 
«zent este Hunéin úttörő felolvasó sete. Ab°l 
Xfccigní fowak a kuí-ureubirik a sötét 
Bég, a kuí urátlan, a babonás, neiv embere« 
hitén. Ahol tépni kgjsk a karácsonyfa ló­
véiéit, válogatják a mag vált is. Ho.vy puas 
tolion — az uttörés világossága nyomá­
ba! • . •

... A felolvasás már nwkeidődlt a 
H8Vyteremben. M r.d tki cd’erődül. Még a 
cselédség ia Kultur csehd aktr Fúrni

A két gyermekre nem öpyel, nem ng.V^ 
Mnki s^m. O.t ülnek a gyermek-szobában, 
Mi d valami gubbaa7.tó k's ga'smi ok a dúc 
ban. Sokáig szótlanul. Aztán «átfognak. ron 
toskodnak. Tervezgetnek — és határoz »*-

— El, az E'zsikéjék, a Misiék bázisba I 
Meg k 11 látni a karácsonyfát. A kis Jézus«» 
»járulékát. Mit hozott ?

Wien, Burg.

Nagyméltóságu Széchényi Miklós gróf 
nagyváradi püspök urnák

Nagyvárad.
Fogadja Nagyméltóságod szives 

meghívásáért, melyet több napi távol­
iét folytán, sajnos, csak ma vettem 
kézhez, őszinte köszönetemet. Igaz 
örömmel fogok felszólításának eleget 
tenni.

Szívélyes üdvözlettel
Károly Ferenc József

főherceg, lovassági tábornok.
A trónörökös távirata természetesen nagy 

mozgalmat keltett a váradi püspöki palotában. 
A palota ura, gróf Széchényi püspök a leg­
aprólékosabb gonddal rendelkezett minden felöl, 
hogy minél otthoniasabban érezze magát itt a 
trónörökös, akihez régi kedves ismeretség szá­
lai fűzték a kegyelmes urat.

Evek előtti emlékek voltak felujulóban . . .

A vasvörösvári napok.
Mikor még a Románia elleni hadjárat 

diadalmas vezére gyermek volt, szülei, Ottó fő­
herceg és Mária Jozefa főhercegasszony nagy 
súlyt helyeztek arra, hogy a kis Károly főher­
ceg tökéletesen megtanuljon magyarul és ma­
gát a magyar nyelvben minél jobban gyako­
rolja. A magyar nyelv hozta kapcsolatba Ma­
gyarország leendő királyát a Széchényi és Erdődy 
grófi családokkal. Nevelője, Wallis György gróf 
százados u. i. rokonságban áll a Széchényi és 
Erdődy grófi családokkal, keresve sem találha­
tott volna tehát a magyar nyelv gyakorlására 
kedvezőbb alkalmat, mint ha fenséges tanít­
ványa a két magyar arisztokrata család köré­
ben szereti meg a magyar nyelvet és ismeri 
meg a magyar nemzetet.

Több tzóbsszéd nem is csík köztük. 
Nesztelenül osonnak Ki a stcbából. Onnsn 
az udzárrá A» udvarról —- az ucára.

Ki vmti ízt a két gyermeket? Ki sd 
nrkik bátorságot ebben a mélységes cson- 
d.’ss épben ?

Már oda é. keinek a kis mu^kásházba. 
És szemük ragyog, szivük kis msdárszivként 
ver; ott Isláljék az egyszerű karácsonyfát. 
Mi.i és Erzsiké boldogsággal ugráhak Kö­
rött«’. Lepkék mfdiára repkedtek. Es mikor 
megpillantják az érkező gyermekeket, u.p 
sokuk, felkiáltanak knörő őri műkben — 
össíocsókolják őket.

Éi a kfe szökevények némán, meghatva 
bfmuljók a szegén? gyermekek karácsony 
fájá* És érzik, hogv megértették, hosy ok 
is ré-zwei most az ártatlan, egyszerű, tiszta 
örömöknek. Esry pillanat alatt eggyé lesznek, 
léle b«n összeforrnak. .

Da nem úgy a szegény mutkásszuíök. 
Azok m^firémültsk.

— Kivel jöttek?
— Ki kisérie el?
— Hol maradt a cseléd?
A gyermekek meg rómák maradtak. 

Éí tbben a némaságban, ebben 8 naay csen* 
dességben, mintha murvai repült volna át a 
Hrécsooyfo fölött tbbsn a kis bézbsn. 
Mintha »« őrző angyalok szavat hallanék .

— Angyalok kitérték ide őket . . .

Vasmegyében, Vasvörösvártt van gyö­
nyörű kastélya, parkja és birtoka gróf Erdődy 
Gyula v. b. t. tanácsosnak, aki Széchényi 
Emilia grófnőt, püspökünk nővérét bírja fele­
ségül. Itt tett látogatást évről-évre megismét­
lődve hosszabb időn át Wallis gróf kíséreté­
ben a kis főherceg, akinek akkor játszótársai 
voltak Erdődy Gyula gróf fiai, Tamás és 
Lajos grófok és itt találkozott először gróf 
Széchényi Miklós püspökkel is, aki akkor a 
bécsi Pázmáneumnak volt rektora és szünide-
jének egy részét többnyire Vörösvárott töl­
tötte.

Mikor a püspök ezekről a vörösvári trón­
örökös napokról beszél, ki nem fogy a ked- 
vesnél-kedvesebb visszaemlékezésekből. Károly 
főherceg — csak így hívták szülei s ő is igy 
irta alá magát, nem pedig a hivatalos Károly 
Ferenc József néven — akkor tizenkétéves, 
eleven eszü, minden iránt érdeklődő fiúcska 
volt, aki a magyar grófi család körében rend­
kívül jól érezte magát s Erdődy Tamás és 
Lajos grófokat éppen úgy, mint más gyermek 
a játszótársait egyszerűen te-nek szólította. 
Állandóan magyarul beszélt velük, együtt jár­
tak lovagolni, vadászni, halászni, tettek pom­
pás kirándulásokat, szóval élvezték mindazt a 
gyönyörűséget, amit a szünidő a tizenkétéves 
gyermekeknek nyújthat.

A kis főherceg szünideje csak egyben tért 
el a másokétól: az egyszer kitűzött program- 
mot törik-szakad végig kellett csinálni. A pon­
tos kötelességteijesités. a Habsburgoknak ez a 
kiváló uralkodói erénye benne volt már a kis 
főherceg egész nevelési rendszerében és ebben 
az egy pontban nem volt vakáció. Megtörtént 
egy ízben, meséli Széchényi püspök, hogy a 
főherceg nevelőjével és a két kis Erdődy 
gróffal kirándulást tett és a kirándulás prog- 
rammjában befejezésül egy vasúti állomástól 
hosszabb gyalog séta szerepelt. Mikor a tár­
saság a vasútról leszállt, az állomáson szakadó 
eső fogadta őket. Mindegy, a programúiban 
benne volt a gyalogséta, azt végig kellett csi­
nálni, nekivágtak tehát a gyalogúinak és meg­
mutatták hogy holmi kis esőtől akkor sem 
ijednek meg, "ha az szakadó záporrá dagad.

A kis főherceg részt vett játszótársai min­
den szórakozásában. A vörösvári kastélynak 
pompás parkja van, melybe a gazdasági ud­
varból be-be rándultak az apró jószágok cse­
megézni, természetesen ritkán találván szives 
fogadtatásra. A két fiatal Erdődy gróf sokszor 
magyarázgatta a betolakodóknak a tilost és 
ebben a passziójukban igazi gyermekes öröm­
mel osztozott a ki« főhe.iceg is. Máskor meg

A nagy háabsin, a kastélyban pedie 
éppen ebben a pillanatban riadalom támad. 
Patália.

— Hová mehettek ?
— Ki vitte őket el, rohant teremrőí- 

teremre a ház írnője
Keresik a gyermekeket a szobákban. Az 

udvaron.
— Níkcsenek 1
— Borzasztó 1
Kínos bizonytalanságban telik mu ik a® 

idő. Már a rendőrség fsíé száll a gondolat ». 
kétségesé?, mikor » munkásembn’, annak 
a kis háznak a lakója, ölében hozza a gyer­
mekeket

A háziúr durcásan fogadja őket Di «z 
uriaaszony, a vendégek örvendezve ezólar.ak 
felé:

•— ügy ß az utcára tévedtek ?
— Hozzánk jöttek Csodálatosan, ma 

uukban jöttek Talán az sngjalok hozták. 
Mi n^m tudjuk, hogy jött k hozzánk.

. . . Egyszer a kia Józuska játszott. 
Mada ak»t gyúrt aayagból. És gonosz fii» 
jött oda hozzá. A kis madarakat öss: «-> «karU 
törni, rombolni. Do az iigyngundarah, villáni- 
grorsan élő msdrirakká változtak. Éi azó;a 
röpülnek, szG aoak angyalokként a ilágbsn. 
És szájukból hullatják a karácsonyfa mag­
vait.

Hullatták szegénynek és gazdagoknak 
tüzholyfr?. És ahova huü, ott gyökeret ver, 
és nyomában bit, béke és szeretet fakad.
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magyar szinielőadásokat, mulatságokat rendez­
tek, mindenben együtt a főherceggel, aki a 
magyar főúri család meghitt körében a gyer­
mekkor kedves időtöltése közepette szerétté 
meg igazán a magyar társas életet és a ma­
gyar nyelvet.

Ezt a jó viszonyt a trónörökös a Széchényi 
és Erdődy grófi családokkal tovább is állan­
dóan fenntartotta; nemcsak maga volt több 
ízben hosszabb ideig a vörösvári kastély ven­
dége, hanem Széchényi Miklós grófot meglá­
togatta Bécsben a Pazmaneumban, meghívta 
az Erdődy grófokat Bécsben az Augartenbe, 
kirándulásokat csináltak a Schneebergre, Raxra 
és más hegyvidékekre.

Ezekből a kedves időkből egész sor fény­
képet őriz Széchényi püspök. Amatőr fény­
képek, a kegyelmes asszony, gróf Erdődy Gyu- 
láné sikerült felvétele mind. Ott van az ifjú 
főherceg a két Erdődy gróffal a Schneebergen 
a hóban, másik képen gróf Széchényi Miklós, 
Jenő és Pál, valamint gróf Erdődy Tamás van­
nak vele, egy rendkívül sikerült kép valamelyik 
halászatot örökíti meg, ismét más képen lovon 
ül a kis főherceg, vele ugyancsak lóháton, a 
Széchényi és Erdődy grófok és Wallis gróf, 
van amatőr felvétel a főhercegről első hadnagyi 
egyenruhájában stb. Mindenik egy-egy kegye­
ledel őrzött emlék a feledhetetlen napokról.

Maga a főherceg is szívesen emlékezett 
mindenkor ezekre az időkre. Hosszú évek múl­
tával is elkérdezősködik egy-egy erdőőrről, 
töttényhordozóról, akivel akkor találkozott.

Egy érdekes apróság a vörösvári napokból.
Egyizben tengeriéréskor járt Erdődy gróf ók­

nál a főherceg s nagyon ízlett neki a főtt 
és sült kukorica, ami bizony az udvari étlapon 
nem szokásos fogás. Annyira ízlett neki ez az 
uj étel, hogy mikor Vörösvárból nagyszüleihez, 
anyja szüleihez, a szász] királyi párhoz Drez­
dába utazott, egy egész csomagot vitt magával 
a fölfedezett uj csemegéből.

Vörösvártt félig elfeledték már az esetet, 
mikor sürgönyt kapott Erdődy gróf Drezdából. 
Sürgősen kértek még egy szállítmány kukoricát-

A vörösvári tengeri meghódította a drezdai 
udvart is.

A későbbi megismételt látogatások idejéből 
való az alábbi történetke.

Vadászatra ment a főherceg s a vörösvári 
kastély egyik öreg kocsisa vitte ki az erdőre. 
A főherceg szóba ereszkedett a kocsissal, aki 
természetesen roppant nagyra 
tüntetést és a kirándulás után 
gedéssel számolt be róla.

— Azt hiszem, mondotta 
jól szólítottam a főherceget, mikor azt mon­
dottam neki: Excellenciád.

Károly trónörökös megérkezése 
Nagyváradra.

El nem mosódható emlékek újultak fel 
gróf Széchényi Miklós szivében, mikor vendé­
gül várta Magyarország trónörökösét. 1

A váradi püspöki palota teljesen a fensé­
ges ur és kísérete rendelkezésére bocsáttatott, 
akik pedig a nagyszámú kíséretből a palotában 
el nem fértek, a kanonokok házaiban nyertek 
elszállásolást. Maga a trónörökös gróf Széché­
nyi iMiklós püspök lakosztályát foglalta el és 
használta teljesen abban a beosztásban, mint 
máskor a házigazda Szükebb kíséretéből 
Berchtold gróf dr Bundala Mihály vendége 
volt, Hunyady József gróf, Walderndorf kapi­
tány és Ledochowsky Wladimir gróf (az ismert 
jezsuita generális unokaöccse) a püspöki palo­
tában nyertek elhelyezést.

A trónörökös és kísérete részére átadattak 
az istállók, kocsiszín, garage, kertész lakás is, 
a nagyterem s a szentszéki termek katonai 
irodákká alakultak át, maga a püspök Várad-

vette ezt a ki 
nagy megelé'

kellő önérzettel

Hozott magával a 
megfelelő számú ko-

szentlászlói kastélyába költözött ki, a palo­
tában csak az egyházmegyei hivatal ma­
radt meg.

A trónörökös és kísérete természetesen 
egész nagy utikészletet hozott magával: teljes 
konyhaedény felszerelést, tányérokat, pohara­
kat, evőeszközöket. A service ugyanaz az ezüst 
készlet volt, mely valaha még Albrecht főher­
ceg tulajdonát képezte s melyet ő az olasz 
hadjáratban is használt, 
trónörökös természetesen 
csit, lovat és autót is.

Október 13-án reggel fél kilenckor gör­
dült be a trónörökös különvonata a nagyvá­
radi állomásra, ahol a fenséges vendéget a 
hatóságok fejei fogadták. A fogadás után a 
trónörökös Széchényi püspökkel együtt auto­
mobilon jött be a rezidenciába s itt a kápta­
lan tagjai és az udvari papság várt rá. A 
fenséges urnák mindenkihez volt néhány szí­
vélyes szava és ép úgy feltűnt kifogástalanu 1 
tökéletes magyar beszédjével, mint ahogy 
egyszerre mindenkit megnyert lebilincselő köz­
vetlen modorával.

Egyik jelen volt igy irja le a trónörököst, 
az első benyomások után :

— Karcsú, előkelő megjelenésű, méltósá­
gának teljes tudatában lévő, de azt ridegen 
senkivel sem éreztető férfi. Igazi király. Sze­
meivel élesen tekint a vele beszélőre, mintha 
lelkében akarna annak olvasni. Arca egészen 
fiatalos, de a hosszú háború szemmel látha­
tólag megviselte: hajában a háború óta ősz 
szálak vannak.

Megérkezése után a fenséges vendéget 
lakosztályára kisérte a püspök, akinek a fő­
herceg igen melegen köszönte meg a szives 
vendéglátást és mikor megtudta, hogy a püs­
pök Váradszentlászlóra költözött, megígérte, 
hogy még aznap megfogja látogatni.

Nagyon tetszett a trónörökösnek úgy a 
püspöki palota, mint annak egész berendezése 
és érdeklődött a palota története iránt.

— Fel lehet rajta ismerni, mondotta, a 
bécsi barokkot és látszik rajta a hires bécsi 
építész, Hildebrand stílusa.

Rendkívül megnyerték a fenség tetszését 
gróf Széchényi püspök pompás képgyűjtemé­
nye és régi bútorai is.

Alig érkezett meg a főherceg, már jelen­
tésekkel vártak reá 
lett látnia.

Délután annyi 
hogy autón kiment 
nyady és Ledochowsky grófok kíséretébe n 
meglátogatta a püspököt.

A váradszentlászlói kastély a korai ősz 
pompájában lévő erdő közepén rendkívül meg - 
nyerte a trónörökös tetszését. A fák levelei 
már itt-ott sárgultak, aranyba, másutt halvány 
rózsaszínbe hajolt a lombozat színe, mindez a 
ragyogó őszi napfényben olyan szinpompát 
nyújtott, melyben a váradszentlászlói kastély a 
kis erdei tisztás közepén valóban festői lát­
ványt nyújtott. A püspök meghívására a trón­
örökös készséggel megígérte, hogy amennyi - 
be3 csak ideje engedi, a váradszentlászlói lá­
togatást meg fogja ismételni.

Hogyan élt Károly trónörökös 
Nagyváradon ?

A hadműveletek vezetése nem sok szabad 
időt engedett a fáradhatatlan és lelkiismeretes 
hadvezérnek. Károly főherceg mindig korán 
kelt, a hajnal már munkánál találta, és a vá­
ros közönsége sokszor láthatta, hogy a püs­

és azonnal munkához kel

időt szakított magána k
Váradszentlászlóra és Hu -

pöki palotának nemcsak a katonai irodák ál 
tál lefoglalt része, hanem a trónörökös lakosz 
tálya is gyakran éjfélig ki volt világítva.

Tikkor folytak a lázas előkészületek az 
Erdélybe betört oláhok visszaverésére. Minden 
perc drága volt, hiszen minél hamarább fel­
készültünk a felvonulással, annyival kevesebb 
terület jutott ideiglenesen is az áruló ellenség 
kezére. Erdély védszentje Szent László — °s 
érdekes, hogy ennek az Erdélynek a védelmét 
akkor a legnehezebb időkben a Szent László 
alapította püspökség rezidenciájából irányította 
Szent László jövendő utóda.

Nagyváradi tartózkodása alatt a főherceg 
két Ízben is utazott a harctérre, hol vonaton 
hol automobilon. Mindig éjjel utazott, a nap­
palt a harctéren töltötte, következő éjjel ha­
zajött s másnap ismét munkában volt Jel­
lemző a trónörökös fáradhatlanságára és mun­
kabírására, hogy a háború egész tartama alatt 
eddig az összes frontokon mintegy hetvenezer 
kilométer utat tett meg, a mi több, mintha 
kétszer körülutazta volna az egyenlítőt.

Pihenésre, étkezésre mindig csak az ép­
pen szükséges időt fordították. Az ebéd egy­
szerű, katonás, a felszolgálás gyors volt. Több 
izhen vendége volt a trónörökösnek gróf 
Széchényi püspök is. Október 19-én Nagy­
váradon járt gróf Tisza István mtniszterelnök. 
Ö is {automobilon érkezett délután és va­
csora után nyomban visszautazott Gesztre. A 
hadvezetésé volt minden idő, a kötelesség volt 
az első.

Cserkészések.
Csak néha volt lehetséges a trónörökös­

nek annyi időt szakítania magának, hogy pi­
henésül, szórakozásul délutáni rövid sétája 
helyett Váradszentlászlóra kiránduljon, egy kis 
cserkészésre. Természetesen ez csak akkor 
történhetett, ha valamely váratlan esemény a 
szükséges pihenéstől is el nem vonta a fen­
séges urat.

IV. Károly elsőrangú vadász. Pompásan 
lő és a váradszentlászlói vadaskertben nagy 
gyönyörűségét találta, amikor óriási elfoglalt­
sága mellett egy-két órára néha kirándulhatott. 
Valóságos üdülés volt ez számára. Mielőtt 
Nagyváradról elutazott volna, a Fácánosban is 
rendeztek vadászatot tiszteletére, amelyen a 
fenség szintén igen jól találta magát. Ez a va­
dászat is mindössze két óráig tarthatott. Várad- 
szentlászlón 
Fácánosban 
vadat lőtt, 
vetkező :

a főherceg dámvadat és őzet, a 
fácánt, nyulat és különféle más 

száma a kö-Az általa lőtt vadak

Dámvad 44
Őz 2
Fácán 117
Nyúl 12
Különböző vad 18

Összesen 193

A vadászatok alkalmával — már atneny- 
nyire a néha-néha rendelkezésre álló rövid idő 
engedte — a király el-elbeszélgetetta vele levő 
urakkal s ekkor ismét mindenki meggyőződ­
hetett a közvetlen, meghitt beszélgetések során, 
hogy Magyarország leendő királya mennyire 
ismeri és szereti a magyar nemzetet. Minden 
alkalommal kitűnt az ország és viszonyai ala­
pos ismeretével és a nemzet iránti igaz, őszinte 
jóakaratával.

Érdekes epizódja volt a fácánosi rövid 
vadászatnak. A vadászat idejére katonai őrség 
volt kirendelve, nehogy a vadászterületre járó­
kelők tévedjenek. A katonai különítmény Pa" 
rancsnoka a vadászat megkezdése előtt jelent­
kezett a trónörökösnél. A trónörökös ránézet t 
a tisztre és megszólította:

— Nem én tűztem hadnagy urnák még 
mint zászlósnak a mellére a kitüntetést a harc­
téren ?

•— De igen, fenség! volt a válasz.
A trónörökös, akinek csodálatosan jó em-
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lékezőtehetségs van, megismerte azt a tisztet 
akit egy percre egyszer látott életében, amikoí 
kitüntette.

A trónörökös vallásossága és családi 
élete.

Nagyváradi tartózkodása alatt is kitűnt a 
trónörökös mély vallásosságával és családja 
iránti igaz szeretetével. J

Legelső nap megtekintette a váradi gyö­
nyörű székesegyházat s behatóan érdeklődött 
nemcsak a templom, hanem az egész nagyvá­
radi katholikus hitélet iránt is.

Nemcsak pontosan hallgatott misét ha- 
aem egész lelkét és életmódját is a mély val­
lásosság hatja át. Egy Ízben mikor kint volt 
Váradszentlászlón, vette a hirt, hogy valame­
lyik tisztje rosszul lett és állapota válságos 
Azonnal intézkedett, hogy az illető mellé pa­

pot hívjanak és nem nyugodott meg addig, 
mig meg nem kapta az értesítést, hogy d»" 
Vucskics Gyula kanonok sietett a súlyos be­
teghez Ittléte alatt többször járult a szentsé­
gekhez s minden cselekedetével kimutatta, hogy 
mélyen meggyőződéses katholikus.

Köztudomású róla, hogy utazásai alatt is 
kiváló gondja van a lelki szükségletre. Utj 
programmját is úgy állítja össze, hogy a kö­
telező szentmisehallgatást semmi körülmények 
közt soha el ne mulassza.

Mélységes vallásosságára jellemző a püs­
pöki levéltárban őrzött következő okmány: 

2877—1916.
Kegyes emlékezetül. 1916. október 17-én, 

Szent Hedvig napján Károly Ferenc főher­
ceg, Magyarország trónörököse, lovassági 
tábornok, mint a hazánkat igazságtalanul, 
rablómódra megtámadó Románia ellen indí­

tott hadseregek vezére Nagy-Váradon a 
nagyváradi 1. sz. püspöki palotában tartóz­
kodván és a nevezett püspöki palota kápol­
nájában reggel fél kilenckor gróf Széchényi 
Miklós nagyváradi I. sz. püspök úrtól vég­
zett csendes misét meghallgatván, Szent 
László királynak a székesegyházból ez al­
kalomra oda átvitt fejereklyéjét az ellenség 
ellen induló régi magyar királyok jámbor 
szokását követve, ájtatosan megcsókolta. Je­
len voltak dr Karácsonyi János őrkanonok, 
Brém Lőrinc oldalkanonok és dr Mazurek 
Gyula püspöki titkár.

Családjához rendkívül ragaszkodik. Nagy­
váradra állandóan kellett családja hogylétéről 
hirt kapnia s napjában többször is érdeklődött ; 
a fenséges asszony és a kis főhercegek és . 
főhercegnők állapotáról, kik akkor Bécsben 
vágj' Reichenauban voltak. j

Az elutazás. I
Az erdélyi hadműveletek Isten segítségé­

vel oly gyorsan haladtak előre, hogy kívána­
tos volt a trónörökös főhadiszállását az előre­
haladó hadszíntérhez közelebb vinni. Távoz- I 
nia kellett tehát a főhercegnek Nagyváradról, ! 
a hol annyira jól érezte magát.; ;

Október 24-én volt az elutazás. ■’
Az elutazáshoz természetesen gróf Szé­

chényi püspök is bejött Váradszentlászlóról. A

trónörökös még egyszer magához kérette a 
püspököt, rendkivűi meleg szavakkal megkö­
szönte a vendéglátást és 9 órakor autóval el­
utazott Erdély felé, további diadalok színteré­
hez közelebb.

Károly főherceg elutazása utáni napon át­
utazott Nagyváradon Zita főhercegasszony is 
és kiszállott Nagyváradon, hogy megtekintse a 
varost és palotát, a hol férje el volt szállá­
solva. Brém Lőrinc kanonok kalauzolása mel­
lett megtekintette a székesegyházat, valamint a 
rezidenciát. Kíséretében voltak Ledochowsky 
gróf, a ki a főherceg kíséretéből utazott elébe 
Bécsbe, továbbá Kállay Erzsébet udvarhölgy. 
Rövid itt tartózkodás után a főhercegasszony 
férje után utazott s a lapok másnap már írtak 
róla, milyen szeretettel kereste fel Erdélyben 
a sebesült magyar hősöket, mennyire meg­
nyerte szivüket jóságával, magyar beszé­
dével.

A kik a trónörököst környezték.
A trónörökösnek illetve most már király- 

nak jó szivét és fenkölt gondolkozásmódját 
semmi sem jellemzi inkább, mint az az igazi 
jóindulat, mellyel környezetének minden tagja 
iránt viseltetik.

Wallis gróf, a trónörökös volt nevelője 
mondotta el az alábbi esetet gróf Széchényi 
püspöknek: }

Ferencz József király halála után tudva­
levőleg a halottas szobában naponta miséket 
mondottak, amelyeken az egész udvar, élén az 
uj királyi párral, állandóan részt vett. Ott volt 
Wallis gróf is, akit egy ilyen mise után meg­
kért Károly király, hogy várjon rá, beszélni 
kíván vele.

Mise után azonban jöttek a polgári és 
katonai méltóságok, jelentés és kihallgatás egy­
másután következett. Eljött a déli egy óra is 
és Wallis grófra még mindig nem kerülhetett 
sor. A királyi pár ebédelni ment s akkor — 
minthogy előbb nem lehetett — megkérte a 
király a grófot, jöjjön be az ebédhez s aköz­
ben intézzék el a megbeszélnivalót. A terem­
ben csak az ebédnél ülő királyi pár és Wallis 
voltak. Egyszerre a beszélgetést félbeszakította 
a király:

—■ Kedves Wallis, talán ön még nem is 
ebédelt ?

— Nem felség, vallotta mega gróf, pedig 
éhes volnék.

A király azonnal terítéket tétetett a gróf­
nak az asztalra, megvárták, míg utóléri őket a 
gróf és aztán együtt ebédeltek. Ebéd alatt 
közölte vele a király, hogy altábornaggyá ne­
vezi ki. Egész polgári jelenet, minden póz, 
feszesség, szertartásosság nélkül, de tele ben- 
sőséggel.

Másnap megszólalt Wallis telefonja.
— Halló I
— Halló I Itt Wallis gróf. Ki beszél ott ?
— Itt Schönbrunn.
— Schönbrunn I De kicsoda Schönbrunn- 

ból?
— Ugyan kedves Wallis, hát már a han­

gomat sem ismeri meg ? szólt bele a telefonba 
az előbbi hang, amelyben a gróf a királyéra 
ismert. Persze mentegetőzve kért bocsánatot, a 
király pedig folytatta:

— Csak azt akartam közölni önnel, hogy I 
most neveztem ki titkos tanácsossá!

Ugyanilyen jóindulattal van a király első i 
magyar tanítója, Tormássy Artur iránt is. Tor- 
mássy nevét ma már a sajtóból mindenki is­
meri. Mint jogász volt a királynak, akkor kis 

főhercegnek magyar tanítója, majd pappá lett,

gróf Széchényi Miklós szentelte pappá győri 
püspök korában. Tormássynak, a ki most Ka­
puváron káplán, a király trónralépte után a 
Ferenc József-rend tiszti keresztjét, azt a ki­
tüntetést adta, mely sokkal magasabb állás 
után szokott járni. Ezzel is hí akarta mutatni 
volt tanítója iránt érzett háláját. Nagyváradon 
tartózkodása emlékére Bakats József udvar­
mesternek egy értékes melltüt ajándékozott.

Nem csoda, ha környezete valósággal ra­
jong érte. Nagyváradon tartózkodása alatt is 
vele volt egy Schweiger nevű főkomornyik, a 
ki gyermekkora óta szolgálja s azóta egy vilá- 
gért sem válna meg tőle.

I Kíséretének minden tagja, általában min- 
( denki, a kivel érintkezik a legnagyobb elra­

gadtatással beszél róla. Egyik előkelőség, a ki 
fontos állást tölt be oldala mellett, ezt mondta 
róla :

— Két szóval lehet őt jellemezni: elraga­
dóan bájos.

A váradi rezidencia történelmi időkről ta­
núskodó falai közt nagy napokról apró emlé­
kek szállnak szájról-szájra. Esetek, jellemző 
adatok, értékes vonások, melyekből egy igazi 
királyi jellem alakul ki. Királyi jellem, igazi 
férfiú, a ki kardjával visszahódította Erdélyt 
Magyarországnak és egész Magyarországot 
meghódította magának a szivével.

Dr K. A.

feleseinket csekkel, 
bankátutalással teljesítsük!

Ismerteti : Kereszty Kornél, a Magyar Általános 
Hitelbank nagyváradi fiókjának főnöke.

Mieden téren takarékoskodnunk kel1. 
Ha elkerüljük a készpénzzel való fizetést és 
fizetésiünket, készpénzt kímélő módon bank 
átutalás vagy c ekk utján isljasitjöF, ugv 

, sok időt, munkát és fáradtságot takarítunk 
meg.

Németországban máefél éve erős moss- 
gtlom indult meg a háborús késrpónzgaz 
dáUodás következtében ott is, mint mindenütt 
Uiígmporodott bankjegyforgalom csökken­
tőié érdekében. A német bankok körlevelek- 
bsn hívtak fel miodeu németet, hogy fissu- 
téseit re készpénzzel, pénzssboritékban, vegy 
post.utalvánnyal való küldés utján, hanem 
bankátutalással, vagy bankosekk utján bo 
nyolitsa le. Rámutattak arra, hopv úgy ti 
háborúban, mint a békében a készpénzfor­
galom lehető csökkentése a birodalom gaz­
dasági jólétére nagy befolyással bitó köz­
érdek és egyben hasznos egyéni érdek. Hir­
dették: minél kevesebb papírpénz van for­
galomban, annál magasabbra becsöli a kül­
föld » nőmet bankjegy fedezetet; tehát aki 
elősegíti a készpénznélkfili forgalmat, orő- 
siti a haza gazdasági erejét. Utalással arra, 
mennyire felesleges nagyobb összegeknek 
kéznél íartésH, felszólítottak mindenkit, aki­
nek — habár átmenetileg is — fölös pénze 
van, ezen pénzét na magánál tartsa, hanem 
azt valamely pénzintézetnél elhelyezve ott 
bankszámlát nyittasson s úgy összes bevé­
teleit, mint fizstásének talje&i'ését bankjá­
nál összpontosítsa. Kiemelték, hogy ezen 
eljárás mennyire védi sz egyesek magán­
érdekeit is, hiszen a zsebben, házi pénztár­
ban tartott készpénz amöilelt, hogy cam 
kucoatosik, lopás, betörés, elfizetés, tűz >ftb. 
veszélyeinek van kitéve, míg a pérzintéíet- 
né’t b:ztos helyen van és kasiiítokdt hoz. A

8 legtökéletesebb készítmény izzadó, fényes, zsíros, atkás

Naponts többször, ha arcunkat nEMiR((-rel bedörzsölj it, az 
arc rögtön csodás szép lesz, mintha vahmi mesés, lehelet-írnom • 
Sitgu harmattal lenne bevonva. Egy üveg ára: 1 korona 50 fillér. 

Kapható : Bféiaoth Pál gyógyszarész Arany Kioszt 
gyógyszer tárában Szőni László-tér. Városháza nielloti.

(friitesseres) arcra! Értéktelen utánzatoktól óvakodjunx I Csanda Endre „Rákóci“ gyógytárábau, Csillag gyógyszereit SztMW- 
vay-ntea, » Vadász drogériában és Farkas István Apolló drogériájába« ,
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tulajdonos csekk ellenében természetesen 
niiinH is tel pénzt

A pén-iintezeteket, ^hivatalosat uam 
Mámitvu, Nagyvárad üzleteinek, váUa.a i- 
nak pénztáraiban, továbbá az ndetemberek, 
magánzók ssebeiben állandóan mi 
nyoic millió korona hever. Ha 
hogy aa összegnek fele » csekk ss átu. 
láöi forgalom intensiv ápolásával a póua- 
intazbtpkbi-z kerülhetne, ez » ^áros polgár 
igának évi. 120-160000 korona mnit- 
megtaníáut jelentene.- Nagyvárad úgy szociális, kulturális 
szempontból, mint m>dern gazlaság* , 
d^zósi fejlettsége tekintytáben e őkelő helyet 
foglal el a vidiki ampariumok 
Ütő üzleti forgalmú pénaintazetei foglakoz 
nak a csekkforgalom nép zL^’tésávds pro- 
nasandisüku» tevékenységükkel kényelmet 
nyújtó könnyítések, előzékeny, gyors lebo- 
nyolitások révén minél szétesabb rétwekaí 
óhajtanak bevonni a ciekKÍorgalomba. Prak­
tikus, zs bben hordható, apró csokkfuz^k 
kés^it^sa t ^vb^n. Ntegdtapodi^ történ , 
hogy a csekkszámlák jutalékmentesen vo- 
zutiatnek és azokon elhelyezett ös»Z'-g4k 7I- 
moodd nélkül a tulajdonos rendelkezésérs 
állanak 0s^raia1ulaj(}onQiJokat a befolyt ősz­
szegekről, cwUbeváliás kró átutalásokról

i aznrp értesítik. A b nk^mlán elaelyezett 
■ összegeket dacára azok folyton változó ter­

mészetének előnyös kamattal gyiimolcsöa- 
t0^^Vajha néizintézcteink elő«ékeny eljárá­
sát a város pónzforgató körei kedő !
főssel fogadnák és az elavult hűtési módo­
zatokkal ssakitva, elhagyva a Késspénzhie- 
tés megrögzött szokat, áttérnének csekk- 

! számla nyitásával s a hasznos csekk- és 
I cleering elszámolási módra.

! 35—40 szülém közsésiadá- 
emelés.

készpénz kezelésénél igen könnyen és gyak­
ran tévedések, hamis pénz átvételek íj?- 
dúlhatnak elő, melyek következtében bennun- 
két veszteségek, kellemetlenségek érhetnek , > 
xaig a p juzintézet által teljesített nzetéwk, , 
azonkívül, hogy nagy kényelmet biztosíta­
nak részünkre, még hossza évek múltán is 
eltenőrizhetöta bizonyíthatók.

Németországban mindin kereskedő, ipa­
ros, háztulajdonos, ügyvéd, orvos, gazda 
levélpapírjain fel van tüntetve, binkjának 
neve, ahol ca-kkszámlája van és a* ügy­
felek, kliensek, bérlők az illető bankhoz 
irányítják fizetéseiket.

A Ezemlélietés kedvéért az alábbi pél­
dával iparkodom filmszerű előadásban il­
lusztrálni a modern átutalási és caukkfor- 
galombsn az elévült készpénzfizetési mól) 
äsitta! szembon jelentkező szznibmökő e«ő‘ 
nyelt, . , t4u

Példa : X. kereskedő tízezer koronát ks»p 
»ostaualrányon egyik budapisú oógtől, aú 
összeggel fizet Y. kereskedőnek, akiaz ßs< ; 
«reget a városnál kifizeti tartozása fejeden. 
Az eddigi eljárás általában a következő: 
Postahivatal megszámlálva átadja a pénzt a 
a kézbesítőnek, postásnak, a postás m’gszám 
látva átveszi. A postás kőrútjában X o- 
mksdőnél átszámláljs az összeget és át : 
adja, X. kémkedő megszámlálja, átveszi és j 
kasszájába helyezi. Mijd átadja segédjének, I 
aki megszámlálja és átviszi Y. kereskedő­
höz, itt megszámlálva átadja. Y kereskedő 
óvatosén megszámlálja, átveszi és csssájába 
teszi. Később átsdj-s segédjúEek, aki meg­
számlálja, átveszi és elviszi a városi pónz- 
tárhoz. Itt, hosszabb-rövidebb várakozás
után, megszámolva átadj», a városi pónz 
táros pedánsan megszámolja, a _ rongyosabb 
pénzeket kifogásolja, de átveszi. Délután a 
városi pénztár felgvütemtet készletét hh 
«at; s Nagyváradi Takarékpénztárnál. Ismét 
magczámláíások, átvétetek,‘átadások, úgy a 
városnál mint a takaréknál.

Mennyi idő őe mennyi munkspiz&rlás! 
E helyett a budapesti cég átutalhatná az 
össieget X. kuressedőcsk valamely nagy­
váradi pénzintézetnél vezetett Gsekkezám 
U4í~.. _ V s fc •injára* a2 Euiuuiud ww*»» - —-
reskedő javára utóbbinak bankjánál. Y pe­
dig két soros magbizással v&gy ctaküel át 
Íratja a városnak számlájára, vagy a város 
részéve mindjárt a Nagyváradi takarékpénz 
tárnak. Az átutalásokról a pénzintézetek a 
■várost és feleket az ^utalásokról órtssitik. 
Nyolc tízszeri átutalás eszközölhető így, 
bankjegy átvételok, átadások, olvasások rrel 
lőzésével. Másik példa: X kereskedő hat 
«égnek fizet. Ha segéddel küldi azét az 
összeget, hst helyen kell a számlálással, át 
adással, átvétellel bajlódni és a segéd fél 
napi munkája reá megy.

Csekkszámla birtokában egyszerű le 
véllel megbízza bankját, hogy hat 
kedőnek jatár» írja át a megfelelő 
get azok hunijainál levő erámláján.

Mindazok, »kiknek bevételeik 
és fizetéseket teljesítőnek, tobát a

knres• 
Ö3SZ6-

vannak
_______ .. . gyáros, 

kereskedő, iparos, gazda, orvos, ügyvéd, hás 
tulajdonos, magánzó, ipar vállalatok, egye 
sütetek, egyházi, polgári, katonai hatóságok 
.nagy kényei met szereznek m igáknak, ka­
matjövedelmeiket növelik, ha valamely pénz- 
intézőinél csekkszámlát nyittatnak, elhe 
íyezze ott a nőm okvetlen szükségelt kész 
pénzt, odairáoyitva a befolyó jövedelmeket 
és onnan foganatosítva a kifizetéseket.

Nagy lendületet nyerne & csekk és 
T.-anh átutalási forgalom, ha városi, megyei, 
katonai, hatóságok, kórházak, intarnátusik, 
flzábitóiktól, vállalkozóiktól megkövetelnék, 
hoyy bankszámlát nyittatva, ciak ezen úton 
nyerhessék el járandóságukat

Srámos kereskedő takarékpénztári be 
tétköny vben tartja felyópénzait; ezen tőkék 
nek csekkszámlára való áttevésévol a be­
ás kifizetések egyszerű, gyors bbonyolitása 
lenne lehető ás a betétkönyv folytonos váo 
dorlása elkerülhető volna. A csekkszámla

NacgyvÉr^d 
helya*4eíie?s ssanaa^u ^épa.

Nagyvárad város mai pénzügyi hely­
zete mtitán tölti el aggodalommal a város 
minden polgárát, meri az évforduló s egy­
általán a jövő semmi örvend Ans változás­
sal nem kecssgetat, sőt a fegíötátebb 
mutatja.

Ha ennek az okát kutatjuk, sz 
évtizedre kell visszamenőnk ;

képsít

: még nem tudjuk, hogy miként is állunk «« 
| ez évi költségvetéssé!, melynek millió» de- 
j fíoitje a fejünk felett függ, mert a minisz- 
I tér nem engedi meg tovább azt a gardál- 
| kodást, hogy újabb adósságból fadsazűk a 
I kölcsönök kamstsit.
I Á deficit eltüntetése céljából megsza- 
í vawtt újabb jövedelmi források: házbár- 
i fillér, vigalmi adó jóváhagyása késik h most 
; már teljesen elmarad legalább is errő az 
! évről; hogy az 1917. évben gyarapítani fog­

ják a ezek a város bevételeit, mág az som 
ogésí'ítn bizonyos.

Mindezeket össze rév?, a legjobb esetben 
i is már az 1916 évről mintegy hatszázezer 
i korona hiány nehezedik az 1917. év ter­

hére.
Ebben az összegben azonban nincsenek 

számításba véve, mindazok az ujabb n^gy 
kiadások, amelyeket már megszavazott a 
törvény hatóság a amelyeket 1917. év olejé 
tői már teljesíteni Roll.

liyan megszavazott újabb kiadás a köz­
ségi elemi iskolai tanítók lakbérének ami- 
lésa: évi 14 000 K ; - a háromnál több 
gyermekkai b ró -városi alkalma róttak <m 
tadi pótléka 18000 K ; — a köze. polgári 
iskola tanaaeméíyzBtének íakbéromolésn és 
koípóUáüa mintegy 15 000 K; — a nem 
közigazgatási alkalmazottak háborús segélye, 
amely öt’ még akkor is ki keli adni, ha idő­
közben h«á!lana az annyira várt béke, 
mintesv 32 000 K; — ez már összesen mint-

: egy 80.000 K. .
j ’ De ezeken uj személyi rnadasokon 

kívül a dologi ktaditeotanál Bontón óriási 
kiadási többtetsk fedezéséről kell gondos­
kodni. ..

Hogy rsráet ne emii stink, c^as ramuta- 
+..v>v hn.íf n) » K-zóna. amolv métarmázsár»' 
kint eddig 12 K volt, most 20 K, a zab az 
eddigi 30 K helyett most 43 K, de még 
ezért a» árt-rt sem tehet kapni. Vagy ott vsn 
a tenseri a mű 54 koronás árával a tavalyi 
37 koronás arral szemben.

A kccdsoknsk eddig havi 70 koronát 
fizetett a város, ma 120 koronát keil 
fizetni.

Míg nagyobb eltérés vnn ez utcák ihs- 
tánfartására szükséges kiadási télinél. Es- 
<5-ő‘t 25 embsr taljeEiiette az u oák s?presel

I évi 720 koronáért. Ezek azonban egyszerűm 
\ ott hagyták a várost s az utcákat most nap- 
í számosok takarítják 3 — 4 koronás napszám 

mellett.
Mindezeknél azonban nagyobb zavart 

oior a város háztartásában az, hopy a nagy 
összegű kölcsönök i'Z utóbbi években is fo y* 
ton szaporodtak s igy évről évre nagyobb 
összeget nyel el kamatok fizeteee.

Az élelínioikkek drágulásával emelkedik 
a járványkórhá® kiadása ; horribilis összegre 
emelkedik as iskolák, a városháza és wjj 
középületek fűtése, mert most legalább h at 
százalékkal drágább a fölőaaya«?, ®iat ez- 
ci6ti volt*

A községi iskoláknál sikál mázott fani- 
4ók is a jövő évben jutnak ba a mag íssbö 
fizetési fokozatba aan szintén néhány e»er 
többkí-sdáat okos. . «

Míg ha felemlítjük, hogy most k <i 
mintagy 30009 koronát bafizetm a köz- 
eégí polgári iskola tansacmélyzete u.áa 
országos n,uvdijalspba, ast hissruk 
iUuez'ráltuk Nagyvá-ad város jövő, etég< 
viaaszlaínn pénzügyi helyzetét.

Pádig ezek nemezak úgy oíame.t ad 
tok ; de a város pénzügyi
helyzetét a város jövő évi köhsag etc

I tárja majd fel a maga meztelenségéből!. _
Szüc.9 QéJia városi toízámrevö óriási

i pifogteltsága dacára mír megkezd'.« aí vároa 
■ 1917. évi költségvetésének össíiállitásat. ’ 
'' tökéit szándéké, hogy nem kövMi as ediig« 
l eljárást, hanem tekintet nélkül a végire -

utolsó i 
évről-évre í 

miödjobbw s-enbatfinik a rossz gaziálko- | 
Irodáé, amelybin valósággal versenyre kel- j 
tek b város tanácsa és a tör vény h-atóság.

F/jlrdtűnk, igaz, da a rósz gazda köny- j 
nyolmfisógévíl, előrelátás, számítás nélkül, j 
— mis? bobjutottank az adósságok range- ! 
tagéba, akórcsaK Budapest.

Ma már a 30 m llíó iá! tartankas adói 
«ágban Idí lyukadtak ki szók a hangzatos 
beszédek, hogy aa adósság bármonnyi o«y 
városnál, íu nnm b*j, mart egy fejlőidben 
lívfi város mindest megbir.

Az étet, sujnos, nagyon is rácáfolt arra 
; a cmk önámitásra ah almás feltevőire, mart 

csupán kamat és törlesztésre alig ha bí­
runk kiizftdni érankmt 2 millió koronát, mi- 

: vH mindannyian még nem vagyunk had- 
í B’regpzálliiók.

A józan és s szerint mi következik eb­
ből kárleraaiha biz.mysággil ? — V(*8y * 

> teljes tétlauségi a stagnálás, ami egyen'ő a 
; visszafejlődéssel, — vagy olyan nagy mérvű 
: uj teher, amit legfeljebb az adó'izatő ah- 

nyok.-sk csak egy rtezo bír meg.
E’jutottunk az 1916. óv vágár.?, s ma



niényre, teljesen reália költségvetést kém% 
afflimhcgy a balügyminiszternck u» iyiö. 
éfi irreális költség’ « ésael szembcft elfoglalt 
álláspontja utáu mást nem is tehet.

Az i összeállítóit költségvetésben pá­
dig elöreiétiiátóisg legkevesebb 35-40

exéxelékcs köxkSit&emelésre le* 
hetünk elkészülve«

Hegy fogunk esael a sok más uj közte- 
her mellett meg tarkó« ni, ez aiár igazán — a 
jövő titka.

Tulceát elfoglaltuk*
Ktetati harctér. Berlin, december 23. (Hivatalos.) Lipót bajorherceg 

teeértábomagy hadieregharcvonala. Különös esemény nem volt.
József főherceg vezérezredes hadwregharcvonala. Az Erdőskárpátok­

ban több járőrvállalkozásunkból foglyokat szállítottunk be.
Mescicanescitől délre osztrák-ma gyár osztagok az oroszoktól ismét 

visszafoglaltak egy nemrég feladott előállást.
Mackensen vezért ábornagy hadcscportja. Dobrudzsában a szövatsé- 

^e# csapati»^ rohammal elfoglaltak több orosz utévédáílást és az alsó 
Duna mentén megasAllották Tulceát. A. foglyok szima több, mint 
1600-ra eaiöikadölt. Több géppuskát zsákmányoltunk.

lécedén lwrc'“ée... A Doiran-tó mentén tüzérségi tűz. A Struma 
síkságon előőrscsaUrozások. Ludendorff.

Czerngn gróf nyilatkozata.
Budapest, december 23. (Saját tu­

dósítónktól.) Béesből jelentik: A 
külügyminisztérium tisztviselői kara 
délben tisztelgett Czernyn külügy­
miniszternél. Macchio báró üdvöz­
letére Czernyn azt válaszolta, hogy 
politikai programmot most nem 
szándékozik adni, de Burián poli­
tikájának vezérelvei változatlanul 

i megmaradnak. A központiak által 
I tett javaslatokkal teljesen azono­

sítja magát, mert a központiak győ­
zelmei a béke dolgában felvetett 
félremagyarázásokat teljesen kizár­
ják A hatvanhetes kiegyezésnek 
teljes mértékben hive és tevékeny­
sége fundamentumául az Ausztria- 
Msgyarország közötti paritást te­
kinti.

Német sikerek 
a francia frontom

Berlin, december 23 A nsgyföhadGzí’- 
l&t fehntí:

yisssarertük
íUWi b*rcié^. Budapest, dec. 23. (Hivatalos.) A mescianesci 

szakaszon osztrák-magyar csapatok több orosz előretörést visszavertek.
Óta»» é& délkeled hereiét*. A helyzet változatlan. Höfer.

Budapest, december 23. (Saját tudósítónktól.) Pétervárról jelentik: 
A Novoja-Vremja tudósítója beszélgetett Spalajkovits pétótvari szerb 
követtel’ aki hogy a uaMM frent
fontos tzerepet feg játszani a világháború lorienetében. A* «n ant bagaria« 
bármely áldozatok árán teljesen akarja elszigetelni a központiaktól, hogy 
az olasz—román frontot valamikép egyesítse. A Balkánon legközelebb 
nagy és döntő események várhatók.

Békekonferencia Oí öss«e Kopenhágában.
dee.»t«r 23. (Saját tudósítónktól.) Stokholmból jelentik: 

A Dagens Nyheter állítólag teljesen megbízható forrásból értesu , ogy 
a békeajánlattal kapcsolatosan Kopenhugaban konferenoia ul »TJ>hW 
me«be«zélie a tárgyalások megkezdésének lehetőségét. A ha dviselo ha 
ÄnakBje*enleg^Kopenhágábsn időző követei között a semlegesek 
közvetítésével bizonyos megbeszélések vannak folyamatban.

*z angol sajtó «madja Wilson jegyzékét.
Budapest, derber 23. (Saját

son jegyzékét az egész angol1 sajtó h - tévéeJ ]ehet Wilson akció- 
nificih] kciok szerint fi tenort a no^v Lloyd George beszéde még
jéntk állmok közötti béketárgyalásnak,
nem zárja hí lehetőségét a hart o-vő?ődve arról, íioc'y a háború
Az itteni mérvadó ^nyHatkozafdacära a közel jövőben be fog 
befejezése minden ellenkező ny 

következni.

Albrecht Württemberg! herceg had­
csoportja Az Yparu és Vidsaede könyök- 
ben a tüzórbégi tsvéköuység tegnap jelen­
tékenyen megerősiöáött.

Yperntöl délkeletre angol osztagok tá­
madtak, tüzűnkkel egyik oldalán pádig közel 
haic után Hmaüzíük őket

Boeainghetöl dóira járőrünk benyomult 
az ellenséges árkokba és foglyokat, gép­
puskákat s egyéb ziákniáoyt hozott ma­
gával.

i A német trónörökös hadcsoportja, 
A Champagnei és a Maas arc vonalon Msk 
csekély tüfctavéksnység.

A Vogéiekben Mfinstertól északnyu­
gatra náaet portyázó osztagok elfogtak egy 
francia árkásíőrsöt.

Sappelenél, St. Dietől keletre és » 
Rajna--Roknai csatornától délre trós tü­
zérségi előkészítés utón támadó frsneia osz­
tagokat Hsazat értünk.

Ludendorff, első föazállásmastsr.

Asz class kormány megkapta 
ax Unió jegyzékét.

Budapest, december 22. (Saját 
dósitónkiól.) Kómából jelentik :
Egyesült-Államok aagykövete
adta Sotminonftk a Lindng által 
aláirt jegyzékei.

tu-
Az
át-

♦ KS&nőgé», hurut, rokedtség éa el- 
nyálkásodás ellen i?yors és biztos hatású sü« 
a Farkas féle hurut szeletke. Am 1 kor. 
Kapható Farkas István „Apolló“ drogériája 
bau Nagy várad, Rákóczi-ut 7/B. Tejkouzcrv 
is kapható. 

.......... .................... - ■—....------- .—
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S^eszfőxőt 
állít fel a város
Rendkívüli közgyűlésen 

tárgyalják.
Tegnap délelőtt tartott ülésén tárgyalta 

Nagyvárad város tanácsa a városi szesz­
főző felállítása tárgyában beadott indít­
ványt.

Lspunk tegnapi számában dr Molnár 
Imre nyug, jogtanár, a esőlőbirtokosok év­
tizedeken át volt vezetője és a hegyközség 
elnöke nagy tapasztalatok alapján szerzett 
véleményét kifejtette s rámutatott azokra a 
téves adatokra, amelyek a városi ssessfőző 
tárgyában, £főleg szeszgyárosokból össze 
hivott értekflzletoo előterjesztettek.

Kimutatta, hogy téves és vaszsdclmse 
útra lép a város, ha s szeszfőző léiesitéeéb e 
belemegy.

Ennek dacára a város tanácia for- 
szirozza a dolgot, 8 rstdiivüli közgyűlés sn 
a szeszfőző iétesetósének kimondását kéri.

Nem keressük most, hogy mennyiben 
szolgaija a város őrdakét az indítvány, de 
különösnek találjuk, hogy mikor a város 
nyakik ül a deficitben, ilyen, legalább is 
kétes eredményű vállalkozásba akarja a vá­
rost bdevinni a tanács.

Értjük, hogy a költségvetés tárgyában 
küldött miniszteri leirat után a tanács min­
den szaimaszáiba kapaszkodik, hogy uj jö­
vedelmi forrásokat teremtsen, da ez-jk kö­
zött nem szabed olyan kísérletezésekhez 
folyamodói, amelyeknek kimenetele bizony­
talan s amely esetleg vagy károsodással 
járhat a városra.

Hiszszűk azonban, hogy az e tárgyban 
tzrUndó rendkívüli közgyűlésen, a tanácsosai 
és másokkal szemben is, megfogják védeni 
a város igaz érdekeit és nsm engedik a 
várost 8 sötétségbe ugrani.

A tegnapi tanácsülésről a következőket 
közöljük :

Juricskay Barna tanácsos előadó elő­
terjesztette az értekezletről felvett jegyző­
könyve!, amelyben helyesük, hogy Nagyvá­
rad állítsa fel a szeszfőzőt. Előadó azono­
sítja magát az értékállót véleményével, 
mert pénzügyi előnyt vár attól. Igaz, hogy 
az értekezleten különböző végösszegek jöt* 
tek szóba, de abban, egy kivételévé mind 
egyetértettek, hogy a szeszfőző előnyös lesz 
a városra. Javasolja, hogy december 27 ín 
rendkívüli közgyűlést tartsanak s azon java­
solják a szeszfőzdére az engedély ké­
rését.

Gerő Ármin úgy tartja, hogy ha a sző­
lőbirtokosok és termelők össz essége akarja a 
szeszfőzőt felállítani, akkor a város ne men­
jen a dologba, do ha csak a termelők egy 
töredéke akarja a szeszfőzőt felállítani, akkor 
a városra hárul a feladat, hogy a szeszfőzőt 
megvalósítsa.

Juricskay Barna nzt adja felvflAorn i

a mega'skitott szövet­

szintén azon a véle- 
a város állítsa ftel a

tásni, hogy a szőlősgazdáknak esek alig egy 
li’.edrésze van benne 
kezeiben.

Komlóssy József 
mányin van, hogy 
szeszfőzdét.

Lukács Ödön úgy látja, hogy a terme­
lők nem mind léptek be a szövetkeretbe. 
Nehogy ebből a dologból a városra háruló 
haszon elmaradjon, ő is azt véli, hogy a vá­
róé kérje meg a szeszfőző felállítására az 
engedélyt. Azonban a varos hagyja nyitva 
az utat, hogy ha a termelők egyeteme kí­
vánja a szeszfőző felállítását, a város azok­
nak engedje át a jogot, v«gy ezekkel érté­
kesítse azt.

A tanács elhatározta, hogy a rendkívüli 
közgyűlésnek javasolja, hogy a város kérje 
meg a szeszfőzőre az engedélyt.

jl Hath. Jfőaédő 8ggesület 
cipőkészítő tanfolyama.

A nagyváradi Katholikus Nő védő Egye­
sület egy éves működése alatt számtalan je­
lét adta names törekvéseinek, minden lehe­
tői elkövetett szegényei érdekében. Most is, 
amidőn a jövő hónapban cipőkészítő tan­
folyamot létesít, szintén ilyen nemes célt 
szolgál. így akar ez egyesület sugiteni azon 
az óriási cipőhiányon, drágaságom, moly nap- 
ról-napra tűrhetetlenebbé válik ; alkalmat 
kíván adni egyebeknek arra, hogy cipőiket 
házilag olcíóa tudják előállítani, azonfdül 
szegényeinek b aiok gyermekeinek a tan­
folyamon készült cipőből is juttatni kíván.

A tanfolyamon résztvevők m°gtinulhat- 
ják, hogyan lobot bőr nélkül éa házilag ol­
csó, praktikus cipőt készíteni. A cipőfelső­
rész posztó-, szövet, fliuall vagy bársony­
ból, míg a talp fából, posztóból vagy sző­
nyegből, mely utóbbiak otthonra úgy a 
gyermeknek, mint felnőttnek egyaránt alkal­
masak. A fataipu cipők pedig csinos kiállí­
tásuknál fogva utcán is viselhetők.

Két tanfolyam lesz. Az egyikre az uri- 
nők közt már többen a legnagyobb lelkese­
déssel vállalkoztak, hogy a tanfolyamon 
részt vesznek, mert a szegényügy apostolai 
«'hajtanak lenni. Áz urinők tanfolyama jan. 
3-án kezdődik s a tandíj 10 korona.

Lesz egy tanfolyam a szegények szá­
mára is és ez jan. 4 én kezdődik s tandíj 

; óimén 3 korona fizetendő. Mindkét kurzus 
egy hónapig tart ős pedig mindan 2 ik nrp 
d. u. 5—8. óráig. Mindenki 4 pár cipőt tar­
tozik készíteni, keltői a saját, kettőt a tan­
folyam cáljeira.

Fölkéri tehát az egyesület a hölgyeket, 
k’k a tanfolyamon részt venni’ óhajtanak, 
szíveskedjenek f. bő 27. éa 28 án a hivatal 
helyiségében jelentkezni, mert később jelent­
kezők, mivel csak korlátolt számban vshelők 
fal, esetleg kimaradnak az ehő kur- 

j zusról.
Vévül nedig az egyesület netréban föl­

kérik mindazokat a hölgyeket, akiknek vsa 
otthon olyan maradék posztó, szövet, bár­
sony, flanel!, barchel, vászon mit nem hasz­
nálnak, továbbá ócika frakk, szalonksbát 
mellény stb. szirepkedjenek ezt a jótékony 
célra áldozni, mart csakis igy érhetjük el 
azt, hogy szegényeinknek s azok didergő 
kicsinyeinek a lábára meleg cipőket csinál­
hassunk.

Kath. Nővédő Egyesület 
elnöksége.

Beszüntették az államsegélyt 
a községi iskolák feladásához.

Nagyvárad városa évenként több mint 
másfél százezer koronát költ a községi 
iskolákra s ez sz összeg évről évre növek­
szik, mórt hovatovább rákényszerítik a köz­
gazdasági és társadalmi viszonyok a várost, 
hogy ne éhbőrrel honorálja 8 tanítóit, ha­
nem az évi 1200—1600 korona helyett tisz­
tességesebb és a mai nehéz megélhetési 
viszonyoknak megfelelő fizetést adjon nekik.

A város ezen nagy áldozatát erre a 
legfontossbb kulturális célra, elismerte az 
állam s ha már nem is igyekezett nagyobb 
mérvben segíteni a várost a teherviselés- 
bnns de legalább méltányolta annyiban, 
hogy évonkint 14000 korona áilamsegílyt 
folyósított ns iskolák fontar tilsához.

Most már ettől a csekély rckompenzá- 
ciótól is|eleeik Nagyvárad városa, amennyi­
ben tovább nem utalják ki Nagyvárad vá­
rosának a közsági iskolák fenntartáséhoz 
való állami hozzájárulás címén eddig ki- 
újait évi 14000 koronát.

Végre h Nagyvárad városa kibírja ezt 
a veszteséget, de más kérdés &z, hogy 
méltó-e az államhoz ez a szűkmarkúság, 
amikor Nagyvárad városától megköveteli, 
hogy sz állsmi főreáliskola részére nem­
csak a helyiséget, annak fentartésái, de 
éri 8000 korona hozzájárulást is fi­
zessen.

Ez is azt igazolja, hogy az állam min­
dég megtalálja a módját, miként lehet vala­
mit megtakarítani.

Sebesült katonáink karácsonyi 
ünnepélyei a kórházakban.

A Vörös Kereszt Jobbkéz osztálya az 
idén is megtartja a karácsonyi ünnepélye­
ket a kórházakban az általa felkért hölgye« 
vezetésével. Az ünncp&lyen idegenek nem 
vehetnek részt.

Az ünnepélyeket a köveikező sorrend­
ben tartják;

Délelőtt:
Vécsey utcai barakk. Tordai Molnár (lá­

zárié vezetésével.
Délután:

Tüdővés« szanatórium. Vucskics Julia 
vezetésével Tisza Kálmán-téri p ilgárilsány

villamos- ós gázerőre berendezett ékszer 
ipartelepe

Nagyvárad, Szinház-utcza 4. szám alatt

Elfogad egyházi fölszerelések tűz és galván ara­
nyozását és ezüstözését. Készít drágaköves ék­
szereket, elfogid átalakításokat és javításokat.

!! Aranyat legmagasabb napi árban veszünk I!
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istola. Dr FaeraéJy Kálmánná és a tanári 
Hr. Régi mndőrmkola. Dr Kotró Jeiöné 
Inf. Reg. No. 70 lábbadozó. Reidner Gyű’ 

Jáné ób Fekete Ilonka. Uj eaei dőrhkola. 
Krsuez San uné. Tisza Kálmán téri elemi 
iskola. R chtré Bauer Zsófia és Várady 
Istvánná. Szilágyi Dsziő utcai kr. iskola 
Schütz Alberlné és dr Mihelfy Lajoené. ör- 
utoui községi iskola. A tinitől kar. Ke 
raskedelroi Csarnok. Moskovite Józsefné 
Sánc utcai községi iskola. Kiss Károlvné és 
Rosenberg hsóné. Siacsvay utcai kr.'leány- 
isko!»- Bütyke L&jcsné. Gimnázium, Ele- 
máry Ferencré. R«f. leányinternátus. Szabó 
Gusztáváé, Orsoiya-íárda, as intézet nö­
vendékei. Reáliskola, Soós Jenöné. Szent 
József intézet, Hsrmatby Káiolyné és Tát 
ray Kálmárné. Polgári fiuiskob, P&pp Vio- 
rike. Bibamiegyei körUrház, dr Fráter lm. 
réné. Immaculata zárda (Telely u), ez in­
tézet növendékei. C3ap»tkórház, Sztanm- 
lavszky Adolfné, Varró Domokosné, Gyön­
gyöse? Istvánná. Vasúti nyugvóállomáa. Bi 
htr község szeretetsdománja. A NogálL 
intézet növendékei. A járványtórbázba as 
ajérdékolat bekü dik. A Felx fürdő bete­
geinek az írgaimss nővérek osztják ki a 
fzeretetrdoraányokst a délután folyamán.

ss ans

KARÄCSO MY.
- CHRISTUS REGtiAT. -
Kelletlenül nyitottuk ajtót a kopog 

tilésra ás szálfáié nkot találtak as ©Jutási- 
ttera, mikor a Megváltó Ige helyet karosait, 
hová a fejét lehajtsa.

Mikor pedig mégis megszületett, először 
esek egy pár fáradt törődött ©mb«r sietett 
hborulni előtte, később a nép özönlött f lé 
s ciak sokára jöttek a királyok, hódolni 
Neki.

Perese dipiomatiai tárgyalások előzték 
me? a hódohtot. Először Heródesnél kopog­
tatták a ba’aíro jstiái, „Uram hol született a 
b sko királya ?“

Lett erre a kérdésre kapkodás és bábo 
rolls az egész királyi udvarbin. Senki sem 
m?rt őszintén szólam, mig végre Heródesnek 
jó gondolata jött:

— Menjetek esek b ha meglelitek a 
béka királyát jelentsétek swk-m, hogy el 
mmvén imádjam Öt. Eet pedig nem igsz 
«dvbfii mondotta, hamm hogy megakará 
ölni Öt.

A« egész világ i épe megriad már a tűz­
és vőrtengurtól ; a Btek s^g dMm« szeret­
teiért, kik harcolnak ; a ssbíí ksBerüségo sze­
rettei nélkülözését!, kik rosszul rubázkednak, 
gyengén táplálkoznak ; az emberi érzés gyá- 
szR a pusztulás felelt, mely egy egész kul 
turviíügot tesz ni; sivataggá b a megfess!- 
telt faiabaráli srerstot vérts könnye mind 
®it kiáltja : E ég vol» 1

És összbültak a bölcs királyok, kelet, 
déi és nyugat fejedelmei és tanácskozás után 
eliailultftk, hogy megkeresnék a Báse utjáf, 
• szent békességet, mely megíáhisa a szén- 
Vddö, ti vérző világot.

És lön meghábo-odás a Heródtm udva 
fokban. Úgy tett a gőgös rngol Heródes, 
teintba neki ír mindsn vágja volna imádni 
■ Békét, de kifogásokkal élt és kautélókkal-

~ Mutassátok meg a békepontokat 
uólt a bölcs és emberséges királyoknak 

hogy tárgyaljak veletek róla. Pedig meg 
akarta ölni a Békét.

Ba szép Karácson) unk lett volna 1 
Mint ha csak mátedszor jött volna el a 
Krisztus az 6 szent estéjén megváltani a 
világot 1 De gyönyörű alkalom lett volna 
Karácsony szent estéjén, keresetény népek 
között, meg születni a békének.

De Betlehem házénak kapui kelletlenül 
nyílnak meg mais a kepogtatáera és száz 
féle okot találnak az elutssitásrs, mikor a 
Megváltó Iga helyit keres, hol fejét le­
hajtsa.

El fog hét múlni a Keráosony öröm 
nél ktl, mér lermadszor, jön még egyszer a 
Kereszt ut, a Golgota útja s míg hitvány 
Pilátueok kezeiket mossák, tovább is os­
tor ozsák, tövissel koronázzák és megfeszítik 
a népeket, s a Krisztus által adott ssent 
karácsonyi rjárdékot a keresztény világnak 
a — felebaráti szereletet.

De van vigasztaló remény.
A Béke Királynak születése, végtelrn 

bä igényes volt, mégis miután megszületett, 
minden keresztutca s megfeszítésen ke 
Jésztül felju'ott örök dicsőségébe és uralko­
dik mindörökköü.

Ha ma is csak szamarakat és egyéb 
n?mü jószágokat látunk e születendő béke 
körül, akik nem értik meg s fujnkk reá ; 
annál bizonyosabb, togy sz igazi béke szü­
letett meg, egyszerűen — szegényen.

Nem emberek intézik a világ sorsát. 
Hiszen emberi számítás szerint, harcaink­
ban régin el kellett volna már véreznünk s 
íme, mikor « pontos emberi számítás utolsx 
tételét vágták ki ellenségeink a kifáradt 
nemzet elé az oláh orv támadásban, íme, 
hetik alatt, megsemmisültek, mert az Ur 
jár seregeink élőit.

Velünk az Isten I
Es míg mi csak kendőbe takargatta 

tértjük e hideg világban az újszülött békét, 
Krisztus a Béke országának Királya áldva 
farija seregeink felett védő kezét s nem en" 
gedi, bogy Heródes megölhesse e kis­
dedet.

Érezni fogja e világ, mint a csaták le­
folyásánál, úgy a léke születésénél is, hogy 
nem emberek kormányozzák e világ sorsát, 
hacem a seregek Ura és Istene.

Crisíu? Regnst 1 Krisztus az Ur! s ő 
velőnk van.

Áldottak legyenek a bölcs és embersé­
ges királyok, kelet, dél és nyug.nt királyai, 
kik az Ur nevében jöttek s az Ur békéjét 
hozzák.

Megszületett - élni fog a Béke.
P-y-

♦
Holnap, hétfőn, dec. 25 ér, a karácsonyi 

ünnepek első tap.án a székesegyházban az 
ünnepi misét gróf Széchényi Miklós v. b. 
t. t., mtgyéípüspök tartja éa Brém Lőrinc 
kánonok mondja ez ünnepi beszédet.

Az oifcszi plébánia templomban a 9 órai 
szentmisét Imrik . 8. Zoltán tb. kanonok, 
plébános monöj» Ünnep másednapján ugyan- 
CeUK ő mondja a szentmisét és a ezent- 
beszéd“’.

A Szent László templomban az ünnep 
dsn rat jón 8 szert misét éo a ^prédikációt 
d<- Lfatyán Érdre plebánős tartja, másod 
r»P Pr ülik Bél« káplán misézik és dr Les­
tjén Érdre plébános mondja a szent be- 
azédnt . . . . ,Várad velencei plébánia tompíomban ün­
nep első nrpján Halász Gyula plébános

9.

misézik és prcdikál, ünnep másodnapján dr 
Némethy Gyula mondja as ünnepi misét s 
Halász Gyula plébáros prédikál.

* Lapunk lugkSzeiebbi azáina, 
tekintettel a Karácsonyi ünne­
pekre szerdán reggel a szokott 
időben jelenik meg.

* Ma nincs munkaszünet. A ke­
reskedelmi miniszter tudvalevőleg értesítette 
a várost, bogy a karácsony éa újév előtti 
vasárnapokra a munkaszünatst felfüggeszti. 
Eszerint tehát ma, vasárnap, december 24 éu 
és a jövő vasárnap az Üzhtek egész nap 
nyitva tarthatók.

* A megyéspüspök a koroná­
záson. Gróf Széchényi Miklós v. b. t. t, 
megyüspüspök n váradi püspököt megillető 
fénynyel vesz részt a koronázáson. A me­
gy éspüipök már karácsony másodnapjáij, s 
hó 26 án Budapestre utazik Brém Lőrinc 
oldalksnonokja és dr Mazurek Gvula titkára 
kíséretében. Hintáját fogatával együtt már 
felküldte a fővárosba inasa és kocsisa ííró- 
rötéhen, kik remek díszruhában fogják kí­
sérni a megyéspüapököt egy apróddal, kinek 
disziubája moát késiül Budapesten.

A megyéspfispök a koronázáson Várady 
L. Árpáp kalocsai érsekkel együtt közvetle­
nül a király személye mellett teljesíti az 
egyházi funkciót. A koronázási menetben 
kocsiban ülve kíséri a királyt. Azonkívül 
riszt vesz abban a buotteágban, mely a 
szent koronát a koronázáshoz viszi s onnan 
őrzési helyére újra visszskÍEén.

* Nem hagyja jóeá a háZbOi5 - 
fillért a miniszter. A nyár végén, mi­
kor már teljesem nyilvánvalóvá lett, hogy 
Nagyvárad városa nyűkig úszik az adós­
ságban, csőétől kerültek felszínre a hon-, ae 
as hogy csak a várost mentő ideák. Ezek 
k Szőtt a törvényhatóság legalkalmasabbnak 
találta Lukács Ödön v-írcsi főjegyző javas­
latát, hogy hozzák be Nagyváradon a ház- 
bérfillérsket. Azt remélték, hogy ebből már 
az 1916. évben 180,000 korona bevétele 
lesz a városnak. Mint Budapestről értesü­
lünk, a városnak oz a reménye csalódás­
sal fog járni, nemcsak azért, mert már ide 
s tova elmúlt az 1916. esztendő, de a sza­
bályrendelet még nem érkezett vissza jóvá­
hagyással s így az 1916. évi életbeléptetés­
ről szó sem lehet, hanem főképen azon ok­
ból, hogy a miniszter egyáltalán nem fogja 
engedélyezni Nagyvárad városának a ház- 
bérlillérek behozatalát.

* Búcsú Váradszentmáptonban. 
Karácsony másednapján, Szent István vér­
tanú ünnepén búcsú lesz a váradszentmár• 
toni tóid, kftth. tnmplomban. A búcsú atkái ■ 
mából d. ». 10 órakor lesz a szentmise a 
premontrei rend váradszentmártoni templo­
mában.

* Jl pűepoh káptai&n ko­
ronázási ebédje. A nemzet nagy 
napját, a felséges királyi pár meg­
koronázását a 1. sz. püspökség éa 
káptalan méltó módon teszi emlé­
kezetessé Nagyvárad szegényei kö­
zött. Ingyenebédet ad 1500 ember 
számára, ezek közül 1(KK) a Szent 
Vince-intézetben, 500 a velencei zár­
dában ebédel. A jegyeket a Katho­
likus Nő védőegy esület és az irgal­
mas nővérek adják ki a jelentke­
zőknek.
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* Andor József Cyprión igaz- I 
gató lett. A katholikus szépirodalom n;in- 
d«n berátjs igaz örömmel* veszi tudomásul, ' 
hogy Ander József tanár, skit a kultusz“ , 
minisztériumba rendeltek b?* szolgálattéle’re, 
igazgatóvá lépatt elő. Áudor Józszef a kát- 
hoiitus szépirodalom fáradhatatlan és fatar­
tóit művelője, maga is költői lelkületű iró. 
Cyprián néven szerzett talentumának szám­
talan olvasót s mint az Élet szerkesztője, ! 
megcsinálta azt a lehetetlennek feltűnő ' 
feladatot, hogy a magyar szépírást hosszú ‘ 
és nehéz, kitartó munkával a már kétség- ! 
télén sfilyedésből kivezette s tiszta levegőjű, i 
keresztény lelkek számára üdítő olvasmá- i 
nyokkal ajándékozta meg a magvar olvasó- ' 
közönséget. Síért előlépése bennünk is < 
őszinte örömet kelt.

* Dante Inteni szinjótélca a
Kaih. Kórben. Párját ritkító ézdakcs ve­
títő előadás lesz kedden, karácsony másod-- • 
»»pián és szerdán, december 27-én a nagy 
•vársdi Katholikus Kör Szent László termé 
ben. Dr Patak? Arnold egyetemi tanárt, 8 
kiváló tűidet éa kitűnő előadót nyerte meg a 
Kör vezetősége a nagyérdakü elő^dásre, ski ■ 
Dante : Isteni színjátékét fogja ismertetni s : 
pompás vetített és mozgóképekben hamu- j 
tatni. Tekintettel, hogy a hosszú, 170 álló és ■ 
2 hatalmas mozgóképből álló képsorozatot I 
előadni és bemutatni egy este nem lehet, sz 
illusztris előadó két estére osztotta bo sz 
e’őadást. Az előadás mindkét napon este 5 
órakor kezdődik. ‘

* Katonák tartják fen a »*endsl 
a tisztes boltoknál Lukács Ódén fő 
főjegyző, ez élelmezési ftgyos<lály fő vsze 
tője, intézkedett, hogy tekintettél a nagy 
ünnepekre a városi lisztes boltokban, a 
lisztkönyv e’ő mutatása mellett mindenki vá 
sárolhat nullásJisztei, 1 kiló cukrot, Jel 
kiló rizskását. tus az elismerésre méltó, he­
lyes iutézkedís egvszjrre megnöveszteita a 
vásárlók számát. Tegnap egész nmpon át, 
késő estig százával állott a közönség a 
lisztes boltok előtt. Ezúttal fegyveres ka 
fonák tartották fan a rendet s igy elmarad 
lak a szokásos botrányos pia iátok a rend- 
ben történt a kiszolgálás.

* A Vörös Kereszt Szilvesztere.
A Vörös Kereszt Szilveszter napján délelőtt 
a tavalyihoz hasonlóan a megyeház udvarán 
éleimiszervá-árt rendez. Este a Kaíb. Kör 
nagytermében terített asztalok mellett lesz a 
tulajdonkénem Szilveszter estély. A programra 
dús és változatos. Tréfás tombola, hölgyek 
szépségversenye, tábori posta, jóslás, kártya­
vetés mellett kedves szórakozást fog nyúj­
tani Mándoki Gizi k s. énskszá na, Fehér 
Dezső, a Nagyváradi Napló főszerkesztőjének 
tráfás felolvasása, Szebeni Margit stancasná» 
xnai, Vajnovszky Vilma k. a. dalai, a Ke-' 
méz-kólón közreműködése. Azután újévi 
tableau követkesik Lo-.onczy Gábor ki-ái-5 
rendezésével. A műsort Nadányi Zoltán uj 
évi köszöntője zárja be, amelyet Kassits 
Eszter k. a. ed elő. A szüneteket a katona­
zenekar játéka tölti be. Belépti jegy 1 kö­
römi. A cukrásztermékekről Növöm aszky 
Imre, ételekről és italokról pedig lile Gábor, 
a Kaih. Kör vendéglőse gondoskodik.

* A Népszövetség karácsonyi 
vetítő estélye, melyet december 25 re 
terveztek, minthogy a megrendelt képek a 
postai közlekedési viszonyok miatt nem ér- 
keetak meg, — egyelőre clhalaezta’ik. A 
•vetítőéit idejét később fogjuk közölni.

1916. dec. 24.

* Elhunyt prelátus. Walter Autal 
pécsi püspöki vikárius, pápsi prclátus het­
venhét éves korában elhunyt. A pécsi szó" 
ke-káptslan kiváló, a társadalmi éretben is 
tevékeny tagját vesztette el benne. Fame- 
tése tegnap szombaton volt. A beszüntetést 
Zichy G„iula pécsi püspök végezte.

* Csak eljön a Jáiciiska! Várad* 
szőlősön igen szép sikerű karácsonyi pász­
torjátékot rendezett a hitközség, minden ne­
me;- iránt lelkesülni tudó s lolkasndását ki­
tűnő izléssal megvalósító tanítónője Sznbó 
Erzsébet. A mai nehéz viszonyok között is 
400 koronán felül gyűlt össze, különösen a 
hadiérvák és évek óta harcoló polgárok 
gyermekei Márnára felüliízetésesbői a ka­
rácsonyi ajándék. Különösen az iskolaszék, 
a község, a főjegyző s egyes tekintélyes 
gaid'ik adtak bőkezűen. A hitközség ezúton 
is szívásén nyújtja ritka buzgalma tanító­
nőiének elisinerősát ős az adakozósauk kö­
szönetét.

Felúlfizotések: F^rnbsch Antal 30, 
Fambach Antalaé 5, Ferabaoh Mariska 2, 
Forab^ch Katica és Mvgit 2, Rjukovita 
Báb. 20, Szabó J taos 20, Szabó Jánosáé 2, 
Katona Böbe 2. R'di Károly 11, Ridi KA 
rolyné 2. R dl Erzise 4 R di József 12. 
Ridi Józsefiig 2 ífj, Ridi József 1'40, legifj. 
Ridi Karoly 1, R di Miriaka 1, Rdi Mar­
git 4, Máté András —'60, Pápp Erzsiké 2, 
Kopasz Ms?jiit 2, O savát h János 6, Ossváth 
József 6 özv. Köp sz Józsefné 3, Nigy Jo 
lánka 2, ó?á-i Klárika 5, RóíifiJd Rizsi 1, 
JurcsÍK Paláé 2, Hűvé Jánosáé 4, Bagosí 
Anna 1, Bernné 1, Rjvéssná 1, P^kker 
Máráná 1, Ráca Miiiályné 2, özv. Jé- 
g?r Ignácné 2.—, Nagy Sáadomé 2—, 
Gaspirik Jánosné o'—, Kirí Gizi 2 —, 
Kéri Margit 1 — • Nagy Jánosáé 1—. Ko 
vécs rj. —40 Hubeit E. —40, Kovács 
Eszti —60, Hib.;rt M. —'60 Varga Julia 
—'40, özv. Piipp Lászlónó 2'—, Zilahi Jó 
zsrfné —‘50. ifi- Silahey látván 1'—, Pék- 
kér Antal —'40, R'di Piroska 2'—, Katona 
Rózsi 1 —, Gyep ék Anna 2'—, Hűvé litván 
2'—, Bsdnár E. —50, Psizs István 4 —, 
Kovács Pál 2‘— Béres István 10'—, B5ras 
P. és Ihis 1—, Pnionkay és neje 2'—, özv. 
Szigetváiizé —'80 Lőrébe József 2'—, Kun 
Józaefné 1‘—, H-gedüsné 1'—. Lősaher Ja­
kab 1—, Bumróné —'40, Kovács J. —‘60, 
Names J. —'50 Sújtó Sándnr 1'—, Rétég 
Jánosáé —'50 Varga Margit —'50, Bog 
dérdy Gusztáváé 9'—, Schindler I-xia 1’—, 
Rollingsr tastaArek 5‘—, Kropp K. —'40, 
Stokksr E. —'70, Krwjcsi B. —'40, Menstár 
István 2‘—, Bogdándy testvéretek 2'—, Pa- 
hor Sándor l-—, Kárándi R. 1'—, Ridi 
Sándor 2'—, Jígnr Ignác 5'—. Nsgy János 
20'—, K’sa Elek állatorvos 2'—, VáradszőHöi 
község 80'—, Takarékszövetkezet 40‘—, S i 
Jor Tíirézia 2'—, P.Jffy Bála 40'—, Bogdandi 
Gusztáv 20 —. K.

* Sebesült és beteg tisztek je- 
lentkeatés®. Mindazon tisztek (havidíja­
sok) és tiszt (havidíjas) jelöltek, akik a 
harctérről visszatérve, betegségük miatt, vagy 
mint lábadozók magán ápolásban vagy ma­
gán kórházban a város vagy megye terülő 
tén szabadságon vaunak, vagy valamelyik 
póttestnél vagy az állomáson könnyebb szol­
gálatot teljesítenek, kötelesek dec. hó 27 én, 
d. e. 10 órakor nálam: (Őr-utca 5. szám 
alatt) személyesen jelentkezni. Amennyibon 
valakit betegsége 8 személyes megjelenés­
ben gátolna, ezen körülményt katonai orvosi 
bizonyítvánnyal, ha pedig ilyen orvos nem 
áll rendelkezésre, hitóságilsg látiamozo'.t 
polgári orvosi bizonyítvánnyal tartozik iga­
zolni. Fülőpp Artur altábornagy, állomáspa- 
rancsnok.

* A Hépsx6vet«égi Hitelszövet, 
kezetbsn az ünnepikre tekintettel a 
legközelebbi b-’fizetés dec 28 án, csütörtökön 
délután lesz. — Hídnö'cshnjegest a Hi- 
tahzOvetkeset 1917 január 10 ig elfogad.

* Adomány Sürger Mariska 10 ko­
ronát küldött szerkesztőségünkbe n hadiár­
vák részére. Rendeltetési helyére tuttatjuk.

* A városi konyha h<eti étlapja. 
Tudatom k város közönségével, bo^y a vá 
roai konyha hsii étlapja a kővetkező : Va­
sárnap : Reszelt tósataleves, töltött káposzta. 
Hólfőn : Galyáshüslevos, sülttőszta Keddsn : 
Darahves, savanyú burgonya vagdalt hús 
sál. Szerdán : B bleves, mákoslaeke. Csütör­
tökön : Köménymaglevws, kelkáposzta fog- 
hagymás sülttel. Pénteken: Burgonya leves, 
r;»r&meté!t. Szombaton, a kurnnázás napján : 
Ünnepi ebéd N»ay»árad, 1916 december hó 
23 áü. Lukács Ödön, polgármesierhe’yettfB.

* CySjtőfc: figyelmébe. A Hadsa- 
gélyező Hivatal által kiadott nemzeti gyász- 
pajzsok ós gyászérmek ko látclt Mámban 
még kaphatók a hivatalnál, V. Akadó-ni». 
utca 17 A gyászpajzs kartonpspirbői ké 
szült, egy d& ab ára 20 fillér, a gvászár^n 
(I. Ferenc Jóísef arcmásával 1830—1916. 
föliráasal) fekete szalagon 1 korona. A ki- 
sdmányok egész jövedelme az elesett kato 
nák ösvogyei és árvái slapíát illeti.

* S».«gény gyermekek felru 
háxéea. A nagyvárad- újvárosi róm. katb. 
fiúiskola tantastüieto a ft. Káptalan tagjai 
és a város nemes szivü közönségének adó 
öiányából karácsony alkalmából 53 tanulói 
látott el cipővel éa ruhával 1594 kor. érték- 
bsn. Ugyancsak a szegény tanulók közt 
ingyen tankönyv mellett 60 K 40 fii' értékű 
írószert osztottak ki.

* eíígK?®aw«gié5ye®ek figyelmébe.
Az államsegélyben részesülők sei közlöm, 
hogy docembvr 16 tói 1917. évi január 15 ig 
psedék'rs segélyösszegüknek folyósítása ? hó 
27-én, Eizariáu, 28 án, csütörtököd, 29 én, 
péntekan, 30-A-, szombaton, 1917. sv január 
2 án, kedden, 3 áu, srerdán, 4 én, erűtör 
lökön ér 5 éü, pénteken a tűzoltó laktanyá­
ban l?'*ő hivatalos helyiségben iog eszközöl- 
tetei Dscambsr 27 én, sserdáu d. e. segély- 
őBS’repsiknnk átvételi végett jelentkezzenek 
1 tői 760 lg, d. u. 701 tői 1300 ig, 28 án, 
csütörtökön d e. 1301 töl 2000 ig, d. u. 
2001 tői 2800 ig, 29 én. pénteken d. 0.
2801 töl 3500 ig, d u 3501 tő! 4200 ir, 30 án, 
szombaton d o. 4201 tői 4900 ig. d. a. 4901 tői 
5500-ig. 1917 január 2 áa, kedden d. e. 
5501 tői 6100 is. d. u. 6101 tői 6800 iff. 3 án, 
fz rdán ti. o 6801 tői 7300 iff. d. u. 7301 tő! 
7800 iff, 4 én, evütörtökön 7801 tői 8300 ig, 
d. u. 8301 tői 8800 ig, 5 én, pénteken d. 9- 
8801 tőt 9218-ig sorszámmal ellátott egyének. 
Egyidíj’űleg mii dinkit figvolmeiztatak, hogy 
n fizeíésöfe ukadalyulan teljssitaee szempont’ 
jóból 2 koro a összegben váltópénzt nozzon 
mayával s szí a fizeiéit teljesítő pénztárnál 
srz államsegély összeg átvétele alkalmával 
váltsa he, Nagyvárai, 1916 évi december hó 
22 én. Juricskay Barna, tanácsos.

* Antaify Bfflsr^il táacinlőzetében 
vasárnap a szánt este miatt nem lesz kólón. 
ŐnagysAga Dr. Várkonyi Gáborné úrasszony 
véd «ökséíje atatt álló kólón estélye kadien 
az ünnep mtaodik napján lasz megtartva, 
ker.date este 8 órakor. Hétfőn este 8 ó'ától 
nagy bosztou gyakor'ó ko'ó; van. Kedden 
9 órától a rendes kólón lesz mjgtartva.

* Sy8ny®s®ö B*íáat»í;«s tss»© a nő lag* 
szebb diszs. Az első ránc a szép asszony 
alsó igazi bánata. Adjunk tohát neki módot 
hogy eltüntethosso. Elég ha a megoocsülhe- 
tétiéin Y-PO crémet és szappant használja 
melytől a bőr visszanyeri ruganyosságát el­
tünteti s ráncokat, szeplőket, niittesercket, 
májfoltokat, pattanásokat és bőr vőröí- 
séget. Kapható: Farsas István , kp álló 
drogériájában Nagyvárad, Rákóoz un 7/t»< 
Rimauóczy palota.
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« Rrfissfc*sicfft* I8OXW hí-stow ««s* 
Ar» 1 korons 80 fillér. Kapható H«4u5 -w 
park»* Apolló drcgerUj4bXii »á 
lócsy-nt 7/B.

Ae EIWME kávíházban ma és a kövat 
kező varokon Budepe-lról Farkas Aladár 
üirctí cigány prímás ki eddigf a budöpjati 
R-tsben játszott — Ulj.'s zenekarával hang 
versenyez.

KfsráeosK»«»! Cütfcorgta csokoládé és 
diazék eladása mogka<dőd5tt Aszódi Mihály 
üzletébe s. Főüzlet Kosjut ■ utca S.m páou. 
Fi5k : Csők« Iád) K rály Ríkóoü-ut. Kará­
csony estére PozsKŐk, Borok hero tg Wiuliqch- 
grátz tokai pincéből Aadráayi Arad, Domay 
Arad és Paluaym Pozsony mind n tmas f sju 
borok. Friss délígyümölci, dió, m d.agaizőlő 
íerseb mandula gardinetnek. Azonkívül gyér 
^ekeknek kész bájos karáosonyfa, csór és 
ezer félő játékok cukorkával töltve. Friss 
3 .»Ionomkorka, össrns létező likőrök, szilvó- 
rium, rum, seprő és tőrkölypálinkík. Finom 
valódi konyak. Z unaios teák és kiváló finom 
Aszód' 8 féle z urnáin pörköltkávéi kószái 
darálva. Kugler Go<-bemd bmbonok főraktára 
Főüzlet telefon 635. Fióvüzlot telefon 610.

* 8äe®fagyotä széltől kivörösödött 
arc, orr, kéz ápolására «s fehíritésáre 
éa biztos hatású r Harmattej eréme és 
hoüzávoló szappan. Kapható Farka» kivár 
. Apolló“ drogériájában Nagyvárad, Rákóczi ut 
7/B. Tehfon 13-02.

z'éb^t legendája. (Blbessélős) Hiraányi L’».
Az *2i0de3 (Költemény.) K?ű?er 

bói,dKó 7vCiC,da,^la^ « Margit-legendá
\ utargba Pa®^n- — Az ügyetlen- 

/ 7’ /rZ- JóíSflf. — Cirmsn sa^ou.
(Köitemóíiy.) Boros Far«no. — Rib- 

fzolgaólot (Elbeszél.) Kádár Lehel. — 
/F-rTa-7 jKftit'm wy.) Nil. — Ádám. 
n jbTié?s) Méc” Háezló, - Ku’tura. — 
H^rőbhétre. — QlossKák. — Szerkesztői 
H e “l ftnö ’apt,t «iáuljlk
olvasóink fiírvplmébe. SzeFk^sztőgíg ém ki 
adóhivatal: Öiidspeat, 1. Fdhérváú u? 15

Előfizetési ára fólévro 10 korona. 
Mu.vtyénj-Rzámot készséggel küld a kiadó- 
bívst&i.

Kitűnő cérnavásznak, sze- 
pességi törlők törülközők, 
méteres lendamasztok, asz 
talnemüek, lepedő és pap­
lanlepedő vásznak, len és 
cérna kanavászok legelő­
nyösebben beszerezhetők

urna 
mozgó­
színház

Vasárnap |
NahI nini I

színmű 4 felv. ■
Előadások kezdete: Szóm baton, va- fl 
sárnap es ünnepnapon 3 órakor éa ■ 

hétköznapokon 5-kor, »

aPOLLÚ 
mozgó­
színház

Vasárnap |
A tenger asszonya I 

dráma 3 felv. |
Előadások kezdete: Szombaton, va- ■ 
sárnap és ünnepnapon 8 órakor és a 

hétköznapokon 5-kor. J

» a «

Őszi és téli ruhák, férfi öltö­
nyök, felöltők, festése és tisz­
títása. Függöny, kézimunka, ke­
lengye nemiiek tisztítása. Fe­
kete festés elsőrendű kivitelben.

HALTENBERGER VILMOS 
kelmefestő, veg'y íi&zhlo áögőimosógy árában 

Nagyvárad.
Gyár telefon sz. 34. Felvételi üzlet 14—69.

WsaoatelaWaa 
Beöthy Ödöt-u. 1 Bejárat a 

kapu alatt.

Helyi és vidéki telefon 1163.

&§®iä mMg©Fí
■ déluut-i: Qásák.

IMS 
KW 
e& 
BUÜ 
Ki? 
BS 
Sä® 
HZ

SS 
HS 
a* 
KS 
BK 
Sí 
tsr 
ee 
0» 
tea 
ff.® 
®s

« a m w « e
S «B«l 
■ « a m H ■ ■

íHL^ti á^jegf^ék

Keresek megv‘;tehe egy 12 nzornaives 
ezüst evőeszközt ös egy kompiét 12 vagy 
24 szegélyes étkező sarvist Cinuket kérek 
a iiadóhivattlba.

B B B

„ MÉdgys&xföy ftlbum. A „8ziuh‘Ui 
Äku“ Iáé«,« Sándor puriítianul iiépsserü na- 
tiiapjár.afc karácsonyi album« gyöi yöra il 
lusztráoiók keretében ismerteti MedeyoBEay 
Vilma tüneményes karrierjét. A többek kö 
söU iriúak Medayí‘R2p.yról: 
Moinér Fer?r.c, 
Értő stb., s b. Trijee egészében __
album Schubert gyönyörű opcraitját a 
rom a kislány “ t. Nagyon ügyelőmre 
oikkík: „Szkiómk a háborúban“ 
säfc illusstrációval. „Hogy kell nic?’dnnb.>i, 
inii“ Korda S tudor etk&o (mondarab miv 
híva!), Medaysszay Vilma karrierjét három 
gyönyörű dalban is közli a?> album. T-:j 
kottáját adja az „«.haló dal“ a „Zserbóbau“ 
!'\aí A'"7* Pál ci nű gyötyörü Süröui d» 
löKuak. A H<sz?g biállitásu többsrínnyorHósu 
album ára 1 korona. Kapható minden do 
uányiőztdéber'. A S inoázi rJet előfizstésí 
;,P19.évnegyed evru 4 koroor. Január 
jé <d bsiépö uj előt etők ingyen kapják 
karácsonyi : lóumot. Kiadóhivatal: 
körút 24. 5
u Ai Élet szóphothl'ri és művészeti 
■®:!'ap (Szark:?H-zti Andor József) d comb r 

<j4.-i s?áma kővetkező tartalommal jelent 
.•'«k: A harmadik karáciony. Prohásika 

<to.,ár. — Ének mit dun emberhaz. (Köl 
J^öny.) Sik sÄQdor. - Itthonlovők őnako. 
vK-ölteinóny.) Lampáríh Géza — Páter Er

Hiifő délután; Ná Adieu MWiy. 
‘•s'-«: HIrena a kislány, 
dílu'áo: Katonado’og. 
sste : Mágnás Mistsa.

A. faring. (Molnár 
be mulatója. 
A famng. 
fíKsam?

Szombaton délutin: VarAssk* rwö.
Szombaton cete : Ünnepi előadás a, __ 

n4zá-i alkalmából: A KIRÁLY HÁZA 
SODIK.

renc

ro

Biáha LujíV, 
Lengyel Menyhért, Síép 

boers hű 
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több
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K ’dd
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Szerdán este
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C «ütörtökön :
Páaekeu: A

Fa-

ko

aw 
as

8f®

ßäl 
SB 
HS 
KE 
és fi 
Kft 
S» 
&<t 
VM 
&a 
B« 
&.» 
»SS
sa

Míiet «a ««inháában. Htt- 
főn é'« kedden hérletszünet ^an >5 Szigli­
geti szinhÁzbar. Ezdrra ev, előadtsoKra" va- 
Bírmp ddig ia'tja faun a ss'ahás a bérlők

SZERKESZTŐI POSTA,
ffi s ®

— Sí. A cikk későn érkezett, a kará­
csonyi nagy anyagtorlódás miatt későbbre kellett a 
közlést halasztanunk.

Több &a3EÜ«?rrwnrl melyeket szerzőik a 
karácsonyi számra szántak, mai számunkból kimaradt. 
A cikkek későn érkeztek., mi pedig a lap nagy pél­
dányszámúra való tekintettel kénytelenek voltun# a 
lap nyomatását már a kora délutáni órákban meg­
kezdeni ; a melléklet még előbb készen állt. A nem 
aktuális cikkeknek sorját fogjuk ejteni.

yiSíiDö 
mozgó- 
színház

Vasárnap 
MilimAU 

vígjáték 3 fal.

8« 
SB 
«8 
BF 
*£ 
WU 
»I« 
BS 
SS 
»8 
®S 
l»í 
BB 
ara 
BK 
ni 
■B 
»fö 
01 ff 
9M 
sík 
WB 
au 
tsc 
fi® 
WB 
KM 
ÜtK 
»«.

Előadások kezdete: Szombaton, va­
sárnap és ünnepnapon 8 órakor és 

hétköznapokon ö-kor.

China 
China 
China 
China 
China

ezüst 
e list 
ezüst 
ezüst 
ezüst

4 
4
4
4
4 
4
4 
4 
4
4 
4

K 
K

kenyér kosár . . 
cukor tartó . . 
vaj tarló . . . 
cukor kosár . . 
dohányozó káaziat

Vszes készlet 6 (személyre . . 
Boros készlet 6 számí'yre . . 
Likőrös készlet 6 szeraMyre . 
Sörös kéizlf)t*6 színiilyre . . 
Tészta készlet 6 személyre. . 
Befóttes készlet 6$szom?lyr* . 
Teás készlet aranyozással 

személyre ......
Kávés ^készlet aranyozásai 6 

személyre..........................
M cci kiszlet arauyo-iással 

6 személyre! ..... 
Mosdó készlet faycnc? . . 
Fűszer készlet állványnyal. 
Cigaretta e-üst készlet . . 
Ebédlő kés'.let aranyozással 

személyre ......
Evőeszközök, kávéházi felsze­
relések, vendéglői felszerelések 

HéplíRFGtBzés, ablak Hasgezés 
gyorsan, előnyös árban készül.

K

6

K 
K

12

12

. 10
. 10
. to
6
. 28

K 
K 
K 
K

e
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üveg nagy kereskedés
Zöldfá n. 13. Telefonszám 372.

BS 
BK 
Bgs 

BW 
■cs 
KS 
«« 
»V 
BS 
SB 
SB 
WS 
Sä’ 
SS 
SW 
Mü 
Kä 
SS 
BW 
*■ 
SM 
WS 
SB 
«B 
9« 
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Pénzintézeteink háborús tevékenysége?

Az Osztrák-Magyar Bank
a leghasznosabb szerepet töltötte be a háború hosszú ideje | 

alatt. A pénzpiac szoliditását legjobban igazolja az, hogy az j 
O. M. B. váltóállománya, amely a háború előtt 50 millión , 
felül volt, ma a 2 milliót valamivel haladja túl. Ellenben a 
lombardüzlete a banknak a háború előtti állományt többszö­
rösen felülmúlja, ami a hadikölcsönök kibocsátásával kap­
csolatos. Ez eredmény annak a bölcs vezetésnek következ­
ménye, amely Hiemesch Frigyes főnök nevéhez fűződik s 
amely pénzpiacunk megszilárdulására vezetett.

Magyar Általános Hitelbank 
nagyváradi fiókja.

Alaptőke és tartalékalap 145 millió (a folyamatban lévő 
Tőkeemelés után közel negyed milliárd)

Központ: Budapest.
Fiókok : a fővárosban : Egyetem-utca 11., Károly-körut 

3., Berlini-tér 9.
a vidéken : Brassó, Debreczen, Fiume, Győr, Kassa, 

Kecskemét, Nagyvárad, Pécs, Pozsony, Szabadka, Temesvár. 
Kirendeltség: Belgrád.

Affiliált intézetek: Abony, Baja, Bakta, Bátaszek, Békés, 
Békéscsaba, Besztercze, Csap, Czegléd, Cselnek, Déva, Eper­
jes, Érsekújvár, Fad, Fehérgyarmat, Felsővizköz, Girált, Gyoma, 
Gyöngyös, Héthárs, Illává, Jablonka, Kamocsa, Kaposvár, Kar- 
lovac, Kiskundorozsma, Kisvárda, Komárom, Kolozsvár, Kun­
hegyes, Lajosmizse, Marosvásárhely, Medgyesháza, Mező- 
berény, Miskolcz, Nagybecskerek, Nagykálló, Nagykapos, 
Nagykároly, Nagykikinda, Nagykörű, Nagymihály, Namesztó, 
Nyíregyháza, Ogyalla, Ólaszliszka, Ózd, Paks, Pancsova, 
Puhó, Puj, Putnok, Pelsőcz, Ratkó, Rimaszécs, Rimaszombat, i 
Rozsnyó, ' Sajókaza, Sajószentpéter, Stubnya-fürdő, Szatmár, 
Szászrégen, Szeged, Szekszárd, Szerednye, Szikszó, Szinér- 
váralja, Szolnok, Szombathely, Szucsány, Tiszapolgár, Tokaj, 
Torna, Tornaija, Trsztena, Túrán, Turócszentmárton, Ungvár, 
Vágselye, Vecsés, Zágráb, Zilah.

A fiókintézet a háború egész tartama alatt változatlanul 
rendelkezéseire tartotta ügyfeleinek a korábban megszabott 
hitleveleket, sőt különösen az első és második hadikölcsön- 
missiók alatt rendkivüli hitelekben is részesítette vidéki pénz­
intézeti összeköttetéseit.

A főintézetnél a négy hadikölcsönből egy és egynegyed 
milliárdnál nagyobb összeg jegyeztetett, mig a nagyváradi 
fiók gyűjtése az

1. hadikölcsönből ...........................K 8,425.000
11. > 10,739.000

111. .... * 16,571.000
IV. . . . . . 14,596.000
V. > első ciklusban K 11,200.000

összesen K 61,531.000
Oly eredmény ez, melyet az intézet kassai, pozsonyi és 

győri testvérfiókjain kívül egyetlen vidéki jegyzőhely sem 
ért el.

Gabonaosztály: Az 1914, 1915, 191U évi termés requi- 
sitióját végezte Nagyvárad város és négy biharmegyei járás 
területén. Mintegy 2.400 waggont forgalmazott, közel 8 millió 
korona értékben.

Arukra, terményekre a fiók a háború tartama alatt, ré­
szint a tulmagas árniveaura, részint egyéb szempontokra te­
kintettel, előleget nem folyósít.

Cukorosztálya : az 1916. november 1-én életbeléptetett 
Tendeletig — mint a magyar cukorgyárak megbízottja — a 

megye és a környéki megyék hivatásos füszerkereskedőinek 
cukorszükségletét ellátta.

Hadi jótékonycélokra : a Hitelbank eddig 2 és fél 
milliót fordított. A fiók személyzetéből 9 teljesít harctér» 
szolgálatot. Egy hadifogságban van.

Az intézetet Kereszty Kornél főnök vezeti. Agitációjában 
a találékonyságnak olyan perspektíváját nyújtotta, amelynek 
eredménye az Alföld pénzintézeteinek fél, egymilliós és más­
félmilliós jegyzéseiben jelentkezett. Cziffra Kálmán dr főis­
pánnal egyetértve s összhangban a földbirtokos osztály hadi- 
kölcsönjegyzéseivel mozgósította e még nem eléggé mozgé­
kony erőforrásunkat. A kormányzati hatóságok az ő tapasztalt 
pénzügypolitikai módszerével elért jelentős sikerrel számol­
hatnak be. 

Pesti Magyar Kereskedelmi Bank 
nagyváradi fiókja

Központ: Budapest, V., Fürdő-utca 2. Alapittatott az 1841. évben, 
ő cs. és ap. kir. felsége legmagasabb elhatározása folytán.

Részvénytőke és tartalék-alapok : 232 000,000 korona.

üzletköre :
Hadifoglyok részére átutalásokat a hazafias cél érdeké­

ben díjmentesen eszközöl.
Értékpapírok vétele és eladása mindenkor a pontos napi 

árfolyamon.
Tőzsdei megbízások teljesítése a budapesti, bécsi és kül­

földi tőzsdéken a legelőnyösebb feltételek mellett.
Sorsjegyek eladása letétjegyre, csekély foglaló lefizetést 

ellenében, a fennmaradó vételárat az intézet kölcsönzi mér­
sékelt kamat mellett.

Kihúzott sorsjegyek és egyéb kisorsolt értékpapírok be-
1 váltása, úgyszintén legolcsóbb elszámolása esedékesség előtt is.

Szelvények díjmentes beváltása. (Az intézet számos állam­
papír és magánvállalat szelvényeinek hivatalos beváltóhelye.)

Uj szelvényivek beszerzése a szelvényutalványok ellenében.
Vagyonkezelés készpénz, értékpapírok, okiratok stb. meg­

őrzése és bankári kezelése.
Külföldi pénznemek és ércpénzek vétele és eladása min­

denkor a pontos napi árfolyamon.
Utalványok (chequek) és hitellevelek kiállítása valamenny 

i európai és tengerentúli piacra.
Előlegek nyújtása értékpapírokra mérsékelt kamat mellett.
ígérvények kibocsátása minden húzásra.
Biztosítások átvétele sorsjegyek, tőkeelhelyezési értékek.

I részvények kisorsolásából eredő árfolyamveszteség ellen.
Pénzbetétek átvétele folyószámlára külön megállapítana'

I előnyös feltételek mellett. ,
Safe-Deposits rekeszeinek bérbeadása előnyős dijak 

I alapján. r . ,
j Zárt letétek őrzése jutányos dijak megállapításával.

Költségmentes megvizsgálása sorsjegyek, valamint mm- 
■ dennemü kisorsolás alá eső értékpapír húzásainak.

Felvilágosításokkal értékpapírokról, valamint készpénz 
í gyümölcsöztetésének módozatairól szívesen szolgál.

Háborús tevékenysége pedig a legújabb hadikölcsön Kor • 
; máris figyelemre méltó eredményeket mutat fel. A nagyban 
I fiók főnöke: Szőke Sándor.

I

*) A Biharmegyei takarékpénztár háborús nagyszabású tevékenységét az évi jelentés megjelenése után közöljük
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Nagyváradi Takarékpénztár.
Legrégibb nagy pénzintézetünk a háború ...... ,

állandóan folyósított váltó, jelzálogkölcsön, folyószámla A 
elólegkölcsönöket anélkül, hogy a kamatlábat emelte iolna

A pénzintézet vezetése mindig kiváló pénzügyi tehetee- 
gek kezében volt. Az intézet elnöke: dr. Hovinyi Gé « ul 
vari tanácsos, varosunk országgyűlési képviselője hosszas 
vezéngazgato, működése alatt virágzóvá tette ez intézetet 
Ho baa" Pa‘: f. ne'”riS előnyt vezérigazgató kiváló szak­
tudásává! az intézetet nagyban tovább fejlesztette s 
lenlegi vezérigazgató Horváth Árpád kiszélesítette 
mélyítette es penzügy-gazdaságilag nagy formációkban vezeti 
az mtózetet, mely ezzel altruista tevékenységének korszakát 
nyitotta meg, s háborús feladatait ezzel a vezetéssel kifogás- 
talanul teljesíti. s

.Nagyvárad város közélelmezésének pénzügyi műveleteit 
a Nagyváradi Takarékpénztár bonyolítja le. Városunk ezen 
országosan elismert mintaszerüséggel vezetett intézménye a 
vállalat nagy kiterjedésénél és fejlődésénél fogva mind na 
gyobb méreteket ölt, melynek financiális kezelési munkálatait 
az intézet közmegelégedésre és kifogástalanul intézi 

■ MagyA^ ^adÍ Hite,intézet nagyváradi kép­
viselősége. A háború okozta nehézzé vált hitelszerzés ellen 
súlyozására a kormány, Budapest főváros, és a budapesti 
uagy pénzintézetek támogatásával alakult Magyar Hadi Hitel­
intézet a helybeli nagyobb pénzintézetek, Biharvármegye 
Nagyvárad város, a Kereskedelmi és Iparkamara és az Ipar­
testület garanciát vállaló szindikátusának megbízásából át­
vette a Magyar Hadi Hitelintézet képviselőségét, mely 1915 
március 17-ike óta működik kiváló eredménynyel. A képvi­
selőség összes teendőit díjtalanul végzi az intézet. Kölcsönö­
ket főként inarne óc .... . .. .. - —- -r— co ncvoiwu'j osztályunk, erdemes tagjainak

A Hadi Termény Részvénytársaság kirendeltsége 
oiharvármegye és Nagyvárad város részére : A kiren­
deltség az intézettel szoros kapcsolatban működik a takarék­
pénztár saját helyiségében a Központból kiküldött két szak­
értő vezetése mellett a takarékpénztár saját alkalmazottaival, i 
öfeladatai: a kirendeltségi körzet területén lévő vámőrlő 

'Halmoknak és törvényhatósági szükséglet fedezésére őrlő 
malmoknak kellő ellenőrzése, továbbá az illetékes miniszté- i 
fiumok által a vármegye lakosságának lisztellátása céljából ! 
'utalt lisztmennyiségeknek Biharmegye alispánjának rendel- 
ezései szerint való szállítása és Nagyvárad város lakosai • 

szamara a polgármester rendelkezései szerint való szállítása ' 
es az ezzel kapcsolatban a törvényhatóságok részére őrlő ; 
malmoknál teendő intézkedések. A kirendeltség pénzügyi | 
orgalmát az intézet bonyolítja le és igy fontos közérdekű i 
s hazafias tevékenységet fejt ki a most folyó gazdasági há- ' 

Doniban.
A hadikölcsön jegyzéseknél városunk élénk piaca az elért i 

Wes eredményével a vidéki városok között első helyen áll. 
ze't hazafias cél előmozdításában a takarékpénztár is nagy ; 

hez )en k’ve^e részét, amennyiben a hadikölcsön jegyzések- , 
nul SZiiks^cs összegeket, úgy a takarékbetétek akadálytala- ’ 

való folyósításával, mint előnyös lombard-kölcsönök nyuj- 
hafT C*dseg'rétte, mi által a helyi jegyzések terén — mond- j

~~ 3 leSna£y°bb eredményt érte el.
felülAZ Ot badikölcsönre az intézet ügyfelei 17 millió koronán ; 
miirJe.^eztek- Az intézet a saját tárcája részére mintegy 2 < 
"* koronát jegyzett.

a je 
meg-

A Gazdasági és Iparbank Részv.-társaság 
nSÉrSííu/rT''Anta,nak bevá,t és kiPróM|t 

vezetesevel a háborús években is megállta helvét s működést* ! nekaalaotökéfee?SS-n-?r'k°20tt, mindenütt A>z intézet, "X 
. [ tőkeje 3 milho tízezer korona, tartalékalanía 600 000

korona, a hadikölcsönre 700 000 koronát jelzett 
' cca 3A000 00ntnél l°rtént Psszef hadikölcsönjegyzések összege 
I E K Jegyzések túlnyomó része betétből tör-

tent, a be etallomány ennek dacára a háború alatt 1 000 000 
6ÓÍ"Z „T'kedett- k*ad'jótékonyságra fordított az int™ 

envikAipS- M?ézetíu: x BelénVesi Népbank, Biharmegye 
egyik legtekintélyesebb pénzintézete, továbbá a Bihardiószeei 
pénzatárkPAnf^o'aZfhEleSdÍ ?ank éS a Magyarcsékei Takarék- 

tPa1ka s hr Intéze!bez méltóan teljesítették háborús felada- 
tarthatnak 'számot*3 “ kozö"sé« elismerésére méltán

Az Egyesült Biharmegyei Kereskedelmi 
Bank es Központi Takarékpénztár 

Részvénytársaság
I “Sabir“ teViken^e a hábo™ ed<figi folyamán

Bár a háborús viszonyok különösen annak kitörése ide- 
támaTzfnfS^F820 8?3^!’ kéPességéhez rendkívüli igényeket 

A ! k- Etzen kezdet blzonytalan időszakában sem zár­
kózott el az intézet újabb hitelek nyújtásától. Különösennem 

morat°ríum adta jogával és betevőinek a moratóriumra 
ekintet nélkül fizette ki az igényelt összegeket, sőt a legtöbb 

esetben még a rendes felmondáshoz sem kötötték magukat 
Konciháns eljárásuk honorálását látjuk az intézetük iránti 

‘okozottabb megnyilvánulásában, amennyiben az 
L9 4: ^Iet™ mérlegükben szereplő 12.883.462 korona ösz- 
b/xgu takarekbetéti állaggal szemben, az intézetüknél ezidői 
elhelyezett betelek cca 17 millió koronát tesznek ki.

Érdekeltséget vállaltak és működést fejtettek ki mindjárt 
! ab?flf kezdetén a Magyar Hadi Hitelintézet nagyváradi 

körzetében, ez intézet bonyolította le eddigelé a terményekre 
folyósított előleget -- úgynevezett zöld hitellel — kapcsola- 

j tos ügyleteket és mint a Haditermény r.-t. főbizományosa 
1 !<l1 ,e .celra ^állított szakszervezet utján intenzív működést 

fejtettek ki.
Mint a cs. és kir. Hadügyminisztérium sertésátvételi bi- 

zottsagának kirendeltsége pedig a sertések rekvirálásában és 
a hadügyi kormány részére történő átvételében ténykedtek.

A hadikölcsön , kibocsátások kihelyezése körül minden 
rendelkezésükre álló eszközzel igyekeztek a legszélesebb ala­
pon hathatós propagandát csinálni és hogy ezirányban érvé­
nyesített hazafias törekvésüknek meg volt a megfelelő ered­
ménye, bizonyítja az, hogy 
az 
a 
a 
a 
az

II.
III.
IV.
V.

bizonyítja az, hogy 
nadikölcsön

V

n

n

kib. 1.502.350 — 
1.111.600- — 
3.989.000 — 
2.596.800-— 
2.250.000 —eddig mintegy

Összesen :
ügyfeleik körében elhelyezniük, mely tizenegy és fél 

o Síí fSZígÜ jegyzésekből maga az intézet saját számlára

K 
K
K 
K
K
K 11.449.750 —

sikerült

2.000.000 korona “összegű címleteket jegyzett.
A minden évben jótékonycélra fordítani szokott össze­

geken felül a háború eddigi folyamán a nagyon is indokolt 
hadi jótékonyságból is intenzív módon kívánta részét kivenni 
az intézet és minden ezzel összefüggő mozgalmat, — melye­
ket részben maguk kezdeményeztek — megfelelő hozzá­
járulásokkal igyekeztek előmozdítani.

így nagyobb összegeket juttattak a Vörös-Kereszt külön­
féle intézményének, a háború kitörése után a hadbavonultak 
hátramaradott családjainak felsegélyezéséhez, továbbá a 
háborúban megvakult katonák segélyezéséhez nagyobb adó-
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mányokkal járultak és adományoztak a Kárpátokban települő 
Maorvváradfalvi és Biharfalvai» költségeikre.’Nagyíjadtól t.sztviselőiről senl feledkezett meg midőn 

a háború alatt oly mostohára fordult megélhetési viszonyok 
közepette megfelelő hadi drágasági pótlékban részesítette: ok .

A kiváló képességű pénzügyi koncepciói révén őrszág 
san ismert vezérigazgató, Popper Ákos dr sz^ye® 
kenységéről, ennek határozott kívánsága folytán itt 
szólunk. _____

A Polgári Takarékpénztár 
helyettes vezérigazgatója, Incze Lajos nagyvállalkozó az őt 
Jellemző szerénységet tette az intézet jellegzetes tulajdonsá­
gává Az intézet szintén résztvett a hradij^k®n/Sd^ba"Ata 

-hadikölcsönjegyzés körül jelentős eredményeket ért el, betet 
S növelte, s klientelájának,érdéHg- 
fokozottabb mértékben elvezte. Az intézet yezeieseoen 
Waldmann Ödön főkönyvvezető szerencsés kezének mun­
kája érvényesül. ...

Leszámítoló és Jelzálogbank Részv.-társ.
A háború elejétől fogva mindvégig ügyfeleiknek fenn­

tartotta hitelösszeköttetéseit még a legsúlyosabb s illetve leg­
feszültebb pénzügyi viszonyok mellett is. Tulajdonképen meg­
előzte a moratóriumi rendelet intentióit amennnyiben az 
adósfeleket fizetésre nem szorította és csak a legszuksegesebb
indokolt esetekben élt behajtási kényszerrel. Viszont a betevő | 
felekkel szemben a legnagyobb előzékenyseggel állott minden­
kor a felek rendelkezésére és itt még a moratoriumban meg­
engedett korlátozások dacára kifizetéseket és eloiegezeseKer 
teljesített a megszabott mértéken felül.

A bank részt vett a Magyar Hadi Hitelmtezet nagyváradi 
fiókjánál a többi helybeli nagyobb intézetekkel egyforma arányú < 
tevékenység kifejtésében és működésében es ilyioiman Nagy­
várad város kereskedő, iparos és gazda-közönségének jelen­
tékeny hitelnyújtással állott rendelkezésére. ,

Az öt Ízben kibocsátott hadikölcsönjegyzés sikeres e ő- 
mozditása érdekében a bank a legnagyob buzgalmat es elő­
zékenységet fejtett ki, a maga részéről is, erejehez mérten 
saját számlájára résztvett a hadikölcsön jegyzeseben, úgy, hogy 
saját, valamint ügyfelei által jegyzet hadikölcsönök összege az 
5 millió koronát meghaladja. . , ;

Elnöke Szájbély Gyula m. kir. udvari , tanácsos nevere , 
5000 koronás alapítványt létesített hadiárvák cs rokkantak 
részére.

zött a tekintetben, hogy valamennyi férfi tisztviselője, 13, j

Fzen takarékpénztár ajánlatát tették magukévá azután az, 
összes helyi intézetek, amelyek Nagyvárad városának hadi­
kölcsön jegyzése körül segédkeztek.

Városunk fiatal agilis intézeténél 1,500.000.— K-t meg­
haladó hadikölcsönjegyzés eszközöltetett.

Ez év folyamán a takarékpénztár két érdekkörébe tarto­
zott birtok szétosztását vitte keresztül Ártánd és Marciháza 
községekben, ahol a község lakosai a cca 400 hold területű 
két birtokot csaknem teljes összegben készpénzzel vásárol- 
tal< "Most tette folyamatba az intézet Biharvármegye Árva­
széke megbízása alapján Zsadány község határában lévő 
kiskorú luncskay István tulajdonát képező bölcsi puszta cca 
400 kát hold földbirtok parcellázását, mely ingatlanból a 
háborút’ megelőző időkben Zsadány és Okány község lakosai 
már 350 kát. holdat vásároltak meg.

E pénzintézet ily irányú működése igazolja különösen, 
hogv a földek mily élénk forgalom tárgyai és jó földek vásár­
lása iránt a község lakosai mily előszeretettel viseltetnek a 
háború tartama alatt is. . ,

A pénzintézet előnyös összeköttetesei réven a megye terü­
letén épen úgy mint városunkban törlesztéses és kamatozó 
zálogleveles kölcsönök engedményes keresztülvitelével áll a 
nagyközönség szolgálatára és e téren elért eredményeiről eddigi 
mérlege is előnyösen tanúskodik. .....

A háború tartama alatt a háborús üzletek különleges 
fa iát • az árufedezet melletti hitelnyújtást is kultiválta az in­
tézet,’ amellyel Nagyvárad kereskedővilágának tett jelentékeny 

SZ01gUevancsak a háború tartama alatt állította fel sorsjegy­
osztályát amelyet előzékeny üzletvitele mellett oly erős len­
dülettel fejleszt, hogy rövid idő alatt a Nagyváradi Agrár 
Takarékpénztár városunk legnagyobb osztálysoisjegy foaru 

SÍtó^Alkalmas helyiségénél fogva idegen valuták beváltásává! 
ért el még jelentékeny forgalmat, amely üzletág folytatásává! 
különösen a városunkban tartózkodó, vagy átvonuló szőve - 
séges államok katonáinak tett szükséges es készséges szó - 
gálatot. ___

Áz Általános Takarékpénztár 
háborús üzleteredménye javulást mutat. Ez intézet mely 
másfél évtized óta működik Nagyvaradon, a polgári elem 
— 'kereskedők és iparosok — kör®en.
élvez, melyre gondos üzletveze esevel méltóvá is tette magát 
Uj üzletkötése ugyan kevés volt, de anyagá Pvdottabetét > 
nőttek s adósaival humánusan járt el. 780.000 korona nau 

észére kölcsön jegyzést produkált, melyre betéteit előzékenyen adta kr
Az intézet talán egyetlen a nagyváradi pénzintézetek kö- j Mjnt etJböl látszik> az Általános Takarékpénztár mega. y ■ 

zött a tekintetben, hogy valamennyi férfi tisztviselője 13, j hel ét a háboru nehéz idejében is, amit a helyi piac szt 
besorozott katona, kikből tiz a különböző frontokon tényleges > onbábói örömmel regisztrálunk.
katonaként teljesít harctéri szolgálatot. Az itthonmaradt tiszt- 1 
viselők részére az intézet a drágaságra való tekintettel meg- , 
felelő háborús pótlékot folyósított.

A világháború kitörése folytán kibocsátott moratoriális 
rendeletek a pénzintézetek részére a betevő közönség részéről 
várható megrohanásoknak gátat vetettek.

A Nagyváradi Agrár Takarékpénztár
ezen rendeletek szószerinti utasításait mindég üzletfelei 
javára alkalmazta akként, hogy a, betevők jogos és méltányos 
kérését mindenkor teljesítette. Eppenugy a legnagyobb elő­
zékenységgel viseltetett adósaival szemben is.

A hadikölcsönök ismertetése, jegyzőfelek buzdítása és a 
kölcsönök minél szélesebb rétegben való jegyeztetése kőiül 
tevékeny és eredményes munkásságot fejtett ki. Nagyvárad 
város jegyzésének elősegítésében a Nagyváradi Agrár 1 aka- 
rékpénztár iniciáló magatartást tanúsított, amidőn a IV. hadi­
kölcsönjegyzés alkalmából módot nyújtott arra, hogy a Jon]- 
bardkölcsönt meghaladó összeg a maga egészében előnyös 
folyószámlakölcsön alakjában biztosíttassák a város resztre.

Az Újvárosi Takarékpénztár r.-t.
a háború tartama alett működését újabb üzletkörrel lie,n 
iesztette ki hanem óvatos üzleti politikával csak a mar meg 
kötött üzletei ápolásával és lebonyolításával f°g^ko^tb 7 ü 

Mindezek betartása mellett is azonban felei így
legnagyobb méltányossággal intézte el morQ_

Hadbavonult felei hozzatartozoinak betétjeit i
toriam rendelet dacára is kívánságukra kifizette, a Ke - 
ben levő Id] ,, . . ráltalában nemsedelmi kamatot a háború tartama alatt egyaltalába
számított. ,, . . , .Akoi1 rAc7t vett,Az intézet minden hadijotékonysági akcióban reszt
s ebben előljárt vezérigazgatója Pásztor Ferenc is etes. 
ményes, hasznos és szép működésé mindnyájunk . e t . diköj.

Az intézet kisebb felei között is *ParkodoJ a,■ bb fele 
csönök jegyzésében agitációt kifejtem, s 38 ilyen < 
51.600 koronát jegyzett, amelynek összege igazgató
tett, mig az intézet 20.000, Pásztor Ferenc 
10.000 koronát jegyzett. _____



A Bihoreana takarék és hitelintézet.
A BIHOREANA takarék és hitelintézet városunk és me 

gyénk eme egyik legjobban megalapozott szolidan s nagy 
körültekintéssel vezeted intézete a reá háruló fentebb vázolt 
súlyos feladatokat szintén megoldotta. A világháború kitöré- 
sének első napjaiban az intézetnél betétjeikért jelentkező 
összes betevők gyümölcsözés végett elhelyezett tőkéiket hiány 
nélkül megkapták, aminek következtében az egyes megrémült 
betevők teljesen visszanyerték a pénzintézetek iránti bizalmu­
kat és a Bihoreanánál még a háború kezdetén is egyáltalán 
alig volt szükség a moratórium-rendeletek intézkedéseinek a 
betevőkkel szemben való alkalmazására, amelyekhez az inté­
zet különben is soha mereven nem ragaszkodott, sőt már 
1915. év eleje óta minden betétet korlátozás nélkül fize­
tett vissza.

Betéteinek állaga a háború kitörése óta több mint egy­
millió koronával, szaporodott, már 1916. év április hó óta 
visszleszámitolási hitelt sehol nem vesz igénybe és a háború 
előtt kihelyezett kölcsönök egy jelentékeny része a jelenleg 
uralkodó pénzbőség következtében vissza lett fizetve. Különös 
gondot fordított mindenkor az intézet mint a hadi kölcsönök 
egyik hivatalos aláírási helye arra, hogy a kibocsátott hadi­
kölcsönök aláírásában ügyfelei és maga az intézet is részt- 
vegyen. Ezen célból ügyfelei körében élénk propagandát fej­
tett ki és a betevőknek mindenkor rendelkezésére bocsátotta 
a betétekből a hadikölcsönre aláirt egész összegeket. A Biho­
reanánál jegyzett hadikölcsönök összege — nagyrészt kisgaz­
dák pénze — meghaladja a 700,000 koronát és az intézet 
saját számlájára is jegyzett eddig 150,000 koronát.

A különböző hadi-jótékonysági célokra nagyobb tételek­
ben adományozott összegek a 8000 koronát jóval meghaladják.

A BIHOREANA tisztviselői közül tizenegyen vonultak 
hadba, kik közül Hosszú Kelemen volt pénztárnok hősi halált halt, 
Barbu Romulus, Popovici Antal és Szabó János hadifoglyok, 
a többiek pedig különböző harctereken teljesítik híven és 
lelkesedéssel a haza iránti kötelességüket. A hadba vonult 
tisztviselőkről és családjaikról az intézet szintén mindenkor 
gondoskodott és több ezer koronára megy azon összeg, amely 
lyel őket segélyezte s ma is segélyezi, tehát közvetve ezúton 
is jelentékeny összegeket áldozott a hadi-jótékony célra.

A Magyar Bank R.-T.
tevékenyen résztvett a hadikölcsönjegyzés nagy munkájában. 
Az öt kölcsönből összesen 200.000 koronát jegyzett s a 
hadijótékonyságban is résztvett. A redukciók folytonos szem- 
előtt tartásával s keresztülvitelével, továbbá a Pénzintézeti 
Központtal történt megegyezés biztos kilátást nyújt arra, hogy 
az intézet felvirágzása most már rohamosan halad.

Az Országos Központi Hitelszövetkezet 
kötelékébe tartozó biharmegyei hitelszövetkezetek eddig 

háborús akcióiról.
Biharmegyében az Országos Központi Hitelszövetkezet kö­

telékébe ez idő szerint 87 hitelszövetkezet tartozik, melyek 
; működésűket 319 községre terjesztik ki.

A 87 hitelszövetkezet tagjainak száma 1915. évi decent- 
. bér 31-én volt 32367, az ezek által jegyzett üzletrészek száma 
: pedig 65812, melyeknek értéke 3.572.950 korona és ame­

lyekre a fent jelzett időpontig 2,192.223 korona volt befizetve. 
Ezen hitelszövetkezetek ugyancsak a fenti időpontig 479749 
korona tartalékalapot gyűjtöttek, mig a náluk elhelyezett ta­
karékbetétek összege 2,407.760 korona volt.

A hitelszövetkezetek háborús akciói.
I

1. Melegitő-ruha akció. Az Országos Központi Hitelszö-
I vetkezet vezérigazgatójának neje Báró Korányi l-Frigyesné lel- 
i kés hangú felhívására Biharmegye 53 községében készült 
i 16.265 darab különféle téli melegítő holmi és ezen meny- 
j nyiséggel Biharvármegye az összes megyék közül a 3-ik 

helyre került.
2. A Kárpáti falvak felépítésére a megye 71 hitelszövet- 

I kezete részben gyűjtött, részben adott 7810 koronát.
3. A Vörös-Kereszt és hadbavonult katonák családjai 

I részére 49 hitelszövetkezet részben adott, részben pedig gyüj- 
i tött 5009 koronát.

4. Rongygyüjtő akció szintén igen jól sikerült, amennyi­
ben a vármegyéből több vagon rakomány küldetett rendei-

■, tetési helyére.
5. Hadikölcsön akciónak már csak azért is jól kellett

I sikerülni, mert belevág a hitelszövetkezetek mesterségébe. Az 
i eddigi 4 hadikölcsön jegyzés eredménye a megyebeli hitel- 
1 szövetkezeteknél összesen 7,680.200 korona. Ezen tekintélyes 
: összeg kizárólag a kisemberek jegyzéséből folyt be.

Az Országos Központi Hitelszövetkezet kötelékébe tar- 
j tozó hitelszövetkezetek a négy hadikölcsönnél összesen 273 
' millió koronát értek el.

Kitüntetések.
A biharmegyei hitelszövetkezeti vezetők közül hárman 

j részesültek legmagasabb királyi kitüntetésben és pedig Bröszlel 
i Lajos esperes-plébános, a margittai szövetkezet ügyvezető elnöke 
j a Ferencz józsef-rend lovagkeresztjt; Szűcs Balázs árpádi igaz- 
í gató-tanitó, hitelszövetkezeti ügyvezető-igazgató a koronás 
i aiany érdemkeresztet és Makai Sándor gazdálkodó, hitel- 
' szövetkezeti könyvelő a koronás ezüst érdemkeresztet kapta 
! meg. A m. kir. pénzügyminiszter részéről Ö felsége a király 
i által reáruházott fölhatalmazás folytán elismerő oklevéllel való 
\ kitüntetésben a biharmegyei hitelszövetkezeti vezetők közül 
| 20-an részesültek.

Az Országos Központi Hitelszövetkezet 
nagyváradi képviselősége.

A nagyváradi képviselőség működése nemcsak Biharvár- 
megyére terjed ki, hanem Csongrád-, Békés-, Hajdú-, Jász- 
nagykunszolnok-, Szatmár- és Szilágymegyékre is, melyekben 
273 hitelszövetkezet van.

A nagyváradi képviselőség kitűnő vezetője Pirovich József 
képviselőségi főnök, a beosztott hivatalnokok: Kadernoska 
János főellenőr, Schlisz Imre (hadbavonult), Korda Andor 
és Tóth Zoltán ellenőrök és Hant Ida gépiró és kezelőnő. 
Az O. K. H. vezérigazgatója a kiváló pénzügyi vezérember, 
Kelen Béla, aki a törvényhatósági bizottságnak is súllyal 
biró tagja. 

A Kath. Népszövetségi Hitelszövetkezet.
A keresztény szövetkezési eszmének ez a nagyszerű 

fejlődésnek indult s kiváló vezetés alatt megszilárdult 
gazdasági szerve a háború alatt életképességeinek szám­
talan kitüntető jelét adta. A hadijótékonyság terén ép oly 
áldozatokat hozott, mint a hadikölcsönjegyzés nehéz munká­
jából kivette részét. A gazdasági védekezésre kellő tőkét

Kevés olyan intézet van városunkban, mely oly rohamos 
fejlődést tud felmutatni hat év alatt, mint a

Nagyváradi Kereskedelmi és 
Forgalmibank.

Eltekintve attól, hogy magába olvasztotta a Kereskedők és 
Iparosok Takarékpénztárát, mi által csaknem az egy milliót 
meghaladó alaptőkével városunk számottevő intézete lett, de 
működésével a kereskedő világ figyelmét is magára vonta. > 
Az utóbbi időben létesített áruosztályával a városban levő 
kiskereskedőknek áll rendelkezésére miáltal c nehéz időkben i 
városunk lakosága szükségleteiket könnyen kielégítheti. Az ! 
intézet iránti bizalmat mi sem illusztrálja jobban mint az, : 
h°gy a háború alatt betétje mintegy félmillió koronává! eme - 
kedett. Ugyancsak kivette a részét a hadikölcsönökkel kap­
csolatos mozgalmakból is, ugyannyira, hogy az mtezeme 
Jegyzett hadikölcsönök összege meghaladja a másfél mi k — .. ö-------- o. --------------- ----- - -
koronát. Az intézet ez évben osztalékot fizet, mi briectianacr gyüjtött azokból az erőforrásokból, amelyek a nemzet pénz- 

vezérigazgató szakszerű, céltudatos működésének tud- | ügyi erejét a|i<otják: a kistőkék felkutatásából s a gazdasági 
ható bg. ■ életbe való bekapcsolásával.
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Az Erzsébetligeten lévő 
4 uj földszintes 
házban két és három 
szobás lakások kiadók, 
(Püspöki residencia mellett.) 

Értekezni lehet a 3. épület­
ben lakó ház mesternél, vagy 
Incze irodában Bémer-tér 3.

afrik és lószörmatracok, 
amerikai és soslrony- 
ág^betétek : összehajtós 
ágyak eredeti gyári árakon 

kaphatók
jl

R y

Teljes tisztelettel

Népszövetségi Hitelszövetkezet

Leszállított árak I 
10-, 16-, 24--, 30 .

Nagy karácsonyi vásár!

a „PARK“ naováruházban
Díszműáru osztály I (Rákóczi-ut 5.)
Elegáns kézitáskák: Legújabb divat. K. 5-, 6-, 8-

Gyöngy kézitáskák: K. 4—, 6—, 10—, 15*—.
Férfi és női pénztárcák K. 2‘—, 3—, 5'—, 8 —, 12—.

Férfi és női solingeni acél zsebkések:
kor. 1—, 150, 2 50, 3-—, 450, 6-, 8—, 10—. 

Továbbá állandó raktár: Patent gynfatartókban, öngyújtók, villa 
mos zseblámpák s minden e szakmába vágó cikkben. Nagy kefe­
vásár: Ruha . és fogkefék leszállított árakban. Pipereszappan 

. nagy választékban.
Játékára osztály?

Női, flór és müselyem harisnya pírja Kor. 3-10, 3 40, 3 90, 4 50, 5'—.

Nagy téli kötöttáru vásár! Leszállított árakbsn,
Játékára vá^ár f. hó 20-án ve®®í «Setét.

Zsebkendőkben leszállított árak.

Belépési fcuuvás
a Jtépszövetséfií Hitelszövetkezet V-ik évtársulatáha

A Népszövetségi Hitelszövetkezel 1917 január 1-én 
V-ik évtársulatát nyitja meg.

Az első évtársulat, — dacára a háború okozta nehéz 
megélhetési viszonyoknak, — igen szép eredménynyel 
zárult.

Belépni szándékozók üzletrészeket jegyezhetnek már 
most is a hivatalos órák alatt a szövetkezet helyiségében 
(Szilágyi Dezsőn. 5. sz. a.) Egy üzletrész heti 2Ü 
befizetésre kötelez, s ki-ki annyi üzletrészt jegyez, ameny- 
nyit akar. Felvételi díj üzletrészenként 10 fillér. 3 év 
múlva az évtársulat feloszlik; a tagok a befizetett össze­
get a reájuk eső nyereséggel megkapják.

A tagok a befizetett összeg 4A részéig a szövetke­
zettől olcsó kamatra kölcsönt is kaphatnak, mely 3 év 
alatt fizethető le. Azonfelül betábblázásra, értékpapírra, 
vagy váltóra, bármily összeg erejéig.

A tiszta haszon és nyereség teljes egészében a tagok 
között oszlalik íel,skikiheti betétje arányában részesedik.

A szövetkezet elfogad betéteket is, s azokat legma­
gasabb kamatlábbal kamatoztatja. Tőkekamatadót a szö­
vetkezet fizeti.

Bizalommal kérjük a belépni szándékozókat, szíves­
kedjenek szövetkezetünk helyiségébeen részjegyeket je­
gyezni.

MINNIGRÄF 
a legtökéletesebb 

fényképezőgép 
amellyel egyszeri töltésre 
50 felvétel eszközölhető.

A gép k ülőn berendezés nélkül 
mint:

Másoló készülék.
Diapositivek készítésére.
Vetítésre 2 méterig.
Nagyító készülék 40X50 cmig 

használható.
A gép 5X6X13 cm. nagyságú csino< 
bőrhuzattal és oly fényerő« le j egével 
van ellátva, amely lehetővé testi bár 
mily kedvezőtlen időben ig éles ké 
pékét készíteni. és mint ilyen turista 

célokra kiválóan alkalmas.

Kapható :

Rigler József Ede 
papirnemBgyár részv.-tá rsaság 
fényképészeticikkek rak tárában, 

nagyvárad, Háhóczi-ut 3. sz.

r-t.-nál Körös-utca 11.
Telefon sjssuíi s 558
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Bat» fearácjwgiyj vásár ! 

i^ÉSÉ^WlCMaii Szint LiizM-tir, 

?í!S8r Mélyen leszállított árak 
Oeoasiógyapjunőikabátokten: Sárik»Kin- ni „

Női selyem kabát naev sohl' *36,'Ol^aK 45'-E™iK 60- 
ezinben. „Bála“ gyapjú gvermek t <S^w 100'— minden

Szám 1 tJ Ry<,m,k sweatier leszállított ár: 
Kor. 6'80 8- - 4 3
Lélekmelegitők: Kor.5 - 6 - 8- 

vFrhurÍS-n;ya flor’ raus^n és selyem ]<or 
Férfi harisnya flór és pamut: Kor j - 

kt*« _ Nagy occassió zsebkendőkben 
8-—, 10' 

13--, 14-_
Himzett zsebkendő tucatja K 12'_  13-_

rág stb.
L 6 *

ía Pfimut Z8ebkendő 
la. Női cérna zsebkendő

Schlager !

Nagy választék kezlyükben

Helfy József utóda
NAGYVÁRAD.

KOSSUTH LAJOS-UTCA 7.
Teíefon-szemről Atapitatott 186« évben.

Ajánl dús raktáráról előnyösen: 
lisztes és gabonazsákokat, pony vá- 

j kát, mindenféle legjobb kötélárut, 
kender és papirzsinegeket,

i szalmazsákok, pokróczok ás 
takarókat,

j gazdasági erős csizmákat és fedél- 
; lemezeket, olajokat és gépzsirt.
I raktár kárpitos kellékekben.

| IZSÁK LIDIA 

| elsioisdfi

6 
920 10 40 11-60 12 80.

10—.
410, 5 — 6-

1 50, 1-80, 270, 3-50,’ 5-

• 12 —, kor.
15 —. kor.

schlager !

Belépési felhiwäs»
a« ÁWnU VafT°i® r£akarék3Zö^etkez9t, mely 
ScA1 ÍKT T.ttk»réMnztár kebelében mfi- 
Boaiíf, (Atígyvarad, Bómer tér 2.) ÍÖ17 ián 
l‘cn ryitja meg ' ‘

XV«

í SZ0rinti számu törzs- 
jegyzésével történik. melynek mird-

^t£TkÍQt 20 «Bér fizetendő. 
Az uj évtáraulat 3 éven át, vagyis 156 hétig 

■r., aoíireí ekeue után a tagok az általuk 
megtakarított tők A az elért haszonban való 
arányos részeBödí-s mellett megkapják. i

A szövetkezet tagjainak váltóra vagy 
kötelezvényre kölcsönöket folyósít s a f0 
ívusitott kölcsönök a heti befizetésekkel 
húrom év alatt törlesztendő Is. A b^fízeté- 
sok vasárnap és ünnep lap kivételével min- 
d-nnap délelőtt 9-12 óráig, délután 3 -5 
óráig történnek.

Vidéki tagok részére póstatakarékpénz- 
tiin lapokat küldünk, melyekkel befizetései- 
kot portómentesen eszközölhetik.

Az uj évtársulat működését január 1 én 
megkezdi, azért felkéretuek a belépni szán­
dékozók a mielőbbi jílantkezésre.

Nagyvárad, 1915 december 16,

Általános T&karékszövetkezet. i

30.000
tabla Schuchard és Stoilverk 

csokoládé keiül eladásra 
Maximális áron 
24 korona kilója.

5 kiló' vételnél kilónként 1 ko- 
rona árengedmény. Viszont el­
adóknak még olcsóbb. Kapható: 

Benedek Testvérek 
Zöldfa-utczai fiiszer áruházban, 
Bemer-téri cukorkaBonbonier és 
Kakóczi-uti cukorkaBonbonierbe |

Beraktározás.
henaktorozási helyiségünkben úgy kisebb 

SlUVít^2bb ‘er^öilnü tárgyak szobabuto- 
vXn! ktítbln ksniKtározásra elfogadtatnak. 
1 örmények beraktározására való száraz pin- 
om, továbbá borospincék, istállók és socswzinek állanak rendelkezésre. A berak? 
ísHjuk táfgyakeí töz és betörés ellen biz-

Berakfároiáti ár hetenként és négyzet- 
méterenként 1 korona.

Fekete Sas és Zöldfa Rész-Társ, 
beraktározás! osztálya.

i -oda: Saspaua age, 24. st. lípctő. Telefon 1400.

Janky Antal Utóda 
(Cégtulajdonos Csatáig József.) 

A legrégibb füszerözlet 
Nagyváradon.

Oltárai

"«öJ Sísdor-a, 1

á M-szállcds

’ilstém

• ;,?-Öket a legelső d.Iv.'A szerint 2 óra 
«i8tt elkészítünk, kész fűzőkben egyenes 
wrtok, melltartód és haskötőkben nagy 
wíaszíék. Fűzőket választás végett vi- 

íh küldünk, tisztításokat és javítá­
sát pontosan elkészítünk- Szigligeti 
«sinhát művésznőinek egyedüli szállítója. 
Karácsonyi sjérdéiba megrendelésre 

bhb^füzőket készítek.
- Telefont 11-53.

Mezőgazdáknak saját gaz­
dasági szükségletükre szol­
gáló köles hántolását a Hadi 
Termény- Részvény társaság 
feltételei szerint elvállaljuk.

IMovits Adolf és Fiai
„Adria“ R. T. Nagyváradon.

A mai viszonyok közt való nehéz 
beszerzési viszonyok dacára min­
denből teljes raktárkészletet tart



18.
IB IB. dec. 24.

Bubla és Társa.
Cégtulajdonos: Bubla József 

” Sztaroveszky-utca 1.

Kur länder és Ullman cég Lt.
Nagypiac-tér. Telefonszám 3,

Elsőrangú férfi öltönyök
héBsnihvsk

LEBOVITS és FIA cégnél

Nagy-Várad, fhköczi-ut.
Apolló épülíe-t*

Minden kapható e fűszer 
és csemege kereskedésben. 
Szalámi, sajt, szalonna, 
kitűnő Málnaszörp, 
Törley pezsgő, valódi 

kitűnő ó-borofc.

Saját termésű bor.
Szappanok. Naponta friss 
Ízletes házikenyér. Felvágott 
fa házhoz szállítva. Élelmi 
cikkek. Naponta friss vaj, 

| remek liptói túró.

Telefonszám 11-49.

Fűszer és jgyurmatárii 
gi o fj y k e r e s k e «lés.

czillér imee hagtákuháza
I NAGYVÁRAD-EGER I

| űri- és női-divatáruk, fehérnemüek. I

I Menyasszonyi kelengyék. |
I Ruhaszövetek, bársonyok, selymek. I
I Szonytígj. ffi(|pöny9 asztal- és ágyteritök, paplan, I
| matrac és függönytartók. Blousok, jupponok, kötények. |
I Kötött, szövött áruk, harisnyák, keztyök. Kézimunkák és hozzávalók. I
I Összes katcmui felszerelések. I

I Legnagyobb választék. Olcsó szabott árakl I



1914. de© 24

Spitzer Sámuel és Fia
Nagyvárad, Hagypiac-tér 

Zöldfa-utca saruk.

DAJKOVITS E. 

fényképész 
Fekete>sas passage.

BUDAPESTI

Steiner-féle sütöde és 
cukrászda

Háköczi-ut 23. Telefon 7 41.

Művészi kivitelű 
fényképek, 

fényképnagyitások.

Marhasó.
II. kir. marhasó 

nagyáruda. Vidéki megrendelése­
ket pentosan teljesít.

Kenyér, cakes, biscuit, karls- 
badi kétszersültek, cukrok, 
cukrászsütemények, lako­
dalmi kiszolgálások pontosan, 
a legfinomabb kivitelben.

Emir arcmosó.
Legtökéletesebb szer: izzadó, 
fényes észsirosarcra, továbbá 
arcsömör és pattanások ellen

1 üveg ára1'50fillér.

Vidéki megrendeléseket 
azonnal szállítok.

Telefonszám : 92.

Alabástrom-szappan
Legjobb pipereszappan, mert a leg­
tisztább növényi zsírokból van össze­
állítva, kellemes illatánál fogva álta­

lánosan elvan terjedve

1 drb ára 3'50 fillér.
lau

Raktáron mindennemű hires bel- és külföldi orvosi 
és gyógyszerészi különlegességek, kötszerek, toilette 
cikkek, fog- és szájvizek, pipereszappanok. Legfino­
mabb parfümök. Manikűr- és parfiimeasetták stb.

Emir hajfestő, 
legszebb fekete vagy barna 
színre fest minden hajat, 

bajuszt és szakáit

I készlet ára 3*50 fillér.

I NÉMETH PÁL Alabástrom-créni.
itaylrcreszt gyógyszertár.

Nagyvárad, Szent László-tér,I Városháza mellett.

Kétféle minőség, van nappali és esteli, 
szeplős, pattanásos arcra legjobb szer
1 tégely ára: T3O fillér, 

hozzá
Alabástroin-pouder
1 doboz ára: 2 korona.



1016 dec. 24.

telefonnám 13-02.

Köhögés hárul, rendiség és el- 
Bfálhásodás ©lien gyors és biztos 
hatása szór a FUKlS-íéie

Üí

HURUT

Bxent lAMló-nyemda, réMvCnytánaBá< Nagyvárad,

Telefonszám 13-02.

Kapható:

Fai te kíván „Apolíú" drogériájában 
Hagyvod. Rákóczi-ut 7/B.

Tejhonzerv és ecetsav kapható.

ára 1 xoroma.
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AZ EZREDES:
Részi vett — ki tudja, hány csatában! 
Ott volt a megrohant Szabácsban.
Az első honvédszázadot,
Mely a városba behatolt, 
Bősz srapnellzápor közepette 
Véres rohamra ö vezette. 
Őrnaggyá lett a csatatéren.
Aztán dermesztő, szörnyű télen. 
Tizenhat rémes héten át 
Uzsoknál védte a határt.
Mindennap jött a muszka tenger. 
Bömbölt az ágyú este, reggel. 
Szibériai ezredek, 
Kozákok, finnek, cserkeszek 
Támadtak s vált belőlük hulla. 
Másnap — támadt kétannyi újra. 
De mind hiába tört előre : 
Honvéd volt a határok őre!
Ott állta ö is a csatát
Dermesztő, gyilkos télen át.
Aztán egy szent tavaszra kelve, 
Magyaros, büszke lendületbe' 
A Kárpát hőse völgybe szállt 
És Breszt-Litovszkig meg sem állt. 
Egy ország — egy hónap alatt!
A merre hódított a kard, 
Uj élet kél a sir felett, 
S hol járnak honvédseregek. 
Szabadság, hajnal ébredez. 
Ott lett ö is alezredes.
Majd Görz alatt kilenc csatába' 
Sújtott az áruló taljánra 
És mint ezredest érte már 
A hír, hogy Erdély lángban áll! 
Erdély, a bérces kis haza 
Zsiványoké nem lesz soha!
Uj ellenség, uj hitszegő,
S magyar föld most a harcmezül 
Jelszó ismét: honvéd, előre! 
Te sújts a gyáva betörőkre, 
1c sújts, mint Isten ostora !
Elszántan, dühvei ment oda
S a hol járt honvédezredével, 
Futott a móc had szerteszéjjel. 
Ott harcolt Petrozsény felett, 
Megvívta Brassót, Nagyszebeni 
S elsőnek ment be Krajovába.

Ott egy félig rommá lőtt házba' 
Hol pillanatra megpihent, 
Egy sebesült honvédre lelt.

Lázas, kínlódó, szenvedő, 
Agyongyötört népfölkelö.
Ajakán — láztól cserepes — 
Egy szó: „Vizet!11

Az ezredes 
Kivett egy ezüst kulacsot, 
A sebesült fölé hajolt 
S utolsó pár korty italát 
A nagybetegnek adta át.

Mi ez ? Ott künn valami robban, 
Az ablakon valami koppan, 
Melléhez kap az ezredes, 
Aztán —

Különös csoda ez!
Olvad az ágyuk bömbölése 
Győzelmes ünnepi zenébe.
Az égő város lángjai 
Megszűntek világítani
És mégis: merre lát a szem, 
Sugár, fény, tiszta, végtelen. 
Egy szökefürtü kis leányka 
Ragyogó hófehér ruhába’ 
Hozzá lép. „Ismersz, ki vagyok ?“ 
Az ezredes megtántorog.
Ez itt, e ragyogó ruhába’ 
Rég elsiratott kis leánya, 
A kit — húsz hosszú éve már — 
Piciny koporsó zárja zár.
Valóság ez, vagy puszta álom ?
,, Csak egy szót szólj, kicsinyke lányom!‘ ‘ 
S a gyermek halkan így felel:
„jöjj Jézus országába fel.“

És szálltak, apa és leánya. 
Egyik csukaszürke ruhába.
Megtépve, mellén véresen, 
Másik fehéren, fényesen.

„Óh tudtam én, jó katonának 
A menny kapui nyitva állnak. 
Szabács! — ott bátran verekedtem!11 
Kis angyal szőke fürtje rebben

S fejecskéjét megrázza. „Óh, 
Arról itt nincsen semmi szó. 
Jutalmad elvevéd a földön : 
Őrnagy lettél utána rögtön.“ 
„Igaz, Ne is szóljunk hát róla. 
Hanem Uzsok — csatázni hóba’ 
Étlen-szomjan mászni a bércet“ — 
,,Ha tudnád, hogy remegtem érted! 
De már ezért — hiszen tudod — 
Kaptál ott lenn uj csillagot.“ 
„Úgy Nagyszeben? Brassó talán?“ 
„Oly büszke voltam rád, apám! 
Dicső, nagy lett ott lenn neved — 
Miiló fény mindez idefent.“

Megáll a büszke katona. 
„Hát akkor menj magad tova. 
Ha nincsen semmi érdemem, 
Ingyen a menny sem kell nekem. 
Nézd: várnak lenn a katonák. 
Bocsáss. Küzdők velük tovább.“

S egyszerre gyémántfellegek 
Szikrázó fénye közepeit, 
Mit el nem bírna földi szem, 
Más szózat szólal szelíden.

„Emlékezzél egy katonára.
Véres kezét feléd kitárta, 
Beteg volt, lázas, szenvedett, 
Egy ital vízért esdekelt
S te odaadtad — több se volt — 
Utolsó pár korty italod.
Én vagyok, lásd, a szeretet.
A szenvedőkkel szenvedek.
4 ki egy könnyet letöröl, 
Az én könnyem szárasztja föl. 
Egy gyöngéd szó, egy csöppnyi víz,. 
Mit a szeretet rejtve visz 
A szenvedőnek: meglel engem, 
Ki haldokoltam a kereszten.
Ott lenn jutalmát kapja minden: 
Tudás, bátorság — földi kincsben 
Dúskálnak ott minden nagyok. 
Csak egynek nincsen földi díja, 
Egy van csak szivemben fölirva: 
Jóság jutalma — én vagyok!“

Dr. KRÜGER ALADÁR.

* Megjelent az „Élet“ karácsonyi számában.



flapkelet 
csillaga.

Részlet e
az „Idők teljessége“ című 
evangéliumi színjátékból.

Irta: Bihari Ákos.

SZEMÉLYEK:

4. JELENET.
Heródes, Barzapharnes és a rendkívül fényes 

kíséret jobb oldalról. Voltak.
(Heródes GO éves, körszakállas, erőteljes aggastyán . 

| Bizalmasan Barzapharnesre támaszkodva, a trónra fel­
megy. Leül. Mindenki mélyen meghajlik.)

í Heródes-. Hozzátok be a fiamat, Antipater her­
ceget. (Bathylus a jobb I. ajtón kiint ; két 
nubiai katona behozza Antipatert. Fekete kör­
szakállas 40 éves sötét tekintetű férfi. Előkelő 
római öltözetben. Keze, lába vasra verve.)

Nagy Hetódes, Judaea királya.
Antipater herceg, a király fia.
Barzapharnes, perzsa csillagjós, He­

ródes kegyeltje.
Sameas, kincstartó.
Nicolas Damascenus, udvarbiró.
Pollio )
Gemellus ) udvari főtisztviselők.
Syllaeus )
Bathylus Libertus, főajtónálló; az­

előtt Antipater szabadosa.
Papok, írástudók,

Történik Jeruzsálemben. Krisztus születése idején. A királyi várpalota nyitott, oszlopos csarnoka. Túlzott 
pompa. Aranyozott oszlopok. Márvány falak. Sok szőnyeg és nehéz függönyök. Hátul emelvény húzódik, 
amelyen a két őrtiszt őrt áll. Középen, az emelvény előtt, ennél valamivel alacsonyabb lépcsős trón, rajta 
királyi szék. A háttérben a város, mely fölött a felhőtlen, tiszta égen egy üstökös látható. Csóvája vízszintes irány­
ban jobbfelé súgárzik. A teljes napfény dacára, az üstökös ragyogása tisztán kivehető. Jobb és bal a nézőtől.

1. JELENET.
Caius Lucius és Marcus Fulvius az emelvényen.

C. Lucius : Fulvius!
M. Fulvius: Mit kívánsz, jó Lucius ?
C. Lucius: Janus templomát Rómában mikor 

zárták be utoljára ?*
M. Fulvius: Tizenkét éve. Azóta a harcok is­

tene nem vonult ki. Poshad a világ!
C. Lucius: Csömört kaptunk a hosszú békétől 

s e fülledt napok renyhe gőzében álmosan 
ödöng a férfi tetterő. Róma, mint lusta 
leviathán végig nyújtózik kelettől nyugatig 
és virágos Hispániától köves Arábiáig maga 
alá gyűr minden nemzetet. Mint tikkadt 
szélcsendben a tunya tenger, — semmi 
sem mozdul, csak lomhán piheg. (Kitörve) 
Utálom Judaeát! Vágyom innen, — el!

M. Fulvius: Tanácslom, jó Lucius, vigyázz nyel­
vedre. Ha a herodiánusok meghallják e 
beszédet, egy fabatka nem sok, annyit sem 
adok fejedért.

C. Lucius : A szabad Rómának szabad gyer­
meke vagyok és Heródes, bár térdig gá­
zol a vérpocsolyában, engem le nem ti­
porhat. A nagy Augustus rendeletéből va­
gyok Júdeábán. Helyemet megállóm és e 
vérivó szörny ellenem hiába agyarog. 
(Szünet) És mégis, — nem jól van ez igy! 
Te Fulvius, — nézz amoda, fel! Fényes 
nappal van és a kékselymü égbolton egy 
csillag tiindöklik. Fulvius, — én várok 
valakit. — Nem hiszek már Róma istenei­
nek, émelyedem e pöffeszkedő zsidó pa­
poktól és unom e se hús, se hal hero- 
diánusokat. Én várok valakit, aki eljön, 
bizonyosan eljön. Az a csillag amott nagy 
eseményeknek az előhírnöke. — Ha azt a 
csillagot nézem, lelkem beleszédül a vég­
telenbe és szemeim meglátják az örökké­
valóságot. — (Karjait a csillag felé tírva) 
Isten, Isten kell nekünk 1

2. JELENET.
Bathylus Libertus, C. Lucius, M. Fulvius.

Bathylus Libertus: (Jobbról be) Zsidóknak ki­
rálya, nagy Heródes kíséretével érkezik.

* Janus temploma háború idején mindig nyitva 
volt és csak béke idején zárták be.

Rabbi Judás ben Sephore.
Rabbi Matthias (Margarus jia.l
Gaddis ) papok.
Avaron ) t h
Jjídr. J Írástudók.
Raboam )
Melchior, babyloni főmágus.
Balthazar, Aethiopia királya.
Gizbár, indiai mágus.
Caius Lucius ) rómaj őrtisztek.
Marcus Fulvius ) 

római katonák.

Legfelsőbb parancsra utasítalak Caius Lu­
cius, szólítsd be az őrséget és te Marcus 
Fulvius hívd elő a künn várakozó ország- 
gyokat. (C. Lucius int a bal háttérbe. Kürtszó. 
Az őrség bevonul, Marcus Fulvius a bal I. ajtón 
távozik, de rögtön visszatér az Összes ország- 
nagyokkal, papok kai, Írástudókkal és tisztviselőkkel.)

3. JELENET.

Pollio, Gemellus, Syllaeus, Gaddis, Avarait, fair, 
Raboam, Rabbi Judás és Rabbi Matthias, Sameas,

Nicolas Damascenus, Voltak.

Pollio: Mi lehet oka ez országos hűhónak?
Sameas: Miért hívtak össze bennünket?
Syllaeus: Vájjon miért rendelte el Heródes az 

országos nagy-gyülést?
Sameas: Talán az általános népszámlálással 

függ össze a dolog ?
Pollio: Meglehet. Szíriában a népszámlálás 

már befejeződött.
Syllaeus: A népszámláló bizottság főnöke Ju- 

daeában is Sosius lesz?
Pollio: Igen.
Nicolaus Damascenus: Rossz csapáson halad­

tak mindannyian. A gyűlés összehívásának 
más okai vannak. Heródes nagyszabású 
összeesküvésnek jött a nyomára.

Gemellus : Igazán ? És kik vannak belekeverve 
a dologba?

Nie. Damascenus : Elsősorban Antipater herceg, 
a király fia, aki csak minap tért visssza 
Rómából.

Rabbi Judás : Más senki ?
Nie. Damascenus: Azután — te !
Rabbi Judás (megrémülve) : En ?
Nie. Damascenus: Igen. Több társaddal te is 

gyanúba jöttél. Vigyázz nyakadra ; a hurok 
szorul (Általános megdöbbenés.)

Marcus Fulvius-: Ne riadozzatok emberek! A 
Messiásról lesz szó csupán, kinek eljöve­
telét állítólag e csillag hirdeti.

Rabbi Matthias: Dehát ki lesz a Messiás ?
(Kívül hármas kürtszó)

Bathylus Libertus: (a ceremonias botját magasra 
emelve) A király !

5. JELENET.
Antipater. Voltak.

Heródes: Antipater!
Antipater (összeszoritott ajakkal, dacosan némán áll 1
Heródes: Az anyád szolgáló leány volt Bythi- 

niában és én királyos asszonyommá tet­
tem őt.

Antipater: Az anyámat szegényt, száműzetésbe 
kergetted, egy másik asszony miatt.

Heródes: De azt a másik asszonyt — oh, kár­
hozat reámI — a gyermekeivel együtt a 
te cselszövényeid miatt kellett legyilkol- 
tatnom.

Antipater: Ki akartak forgatni jogos örököm­
ből ; megérdemelték sorsukat.

Heródes : Minden gyermekeim között téged 
kedveltelek legjobban.

Antipater: Azért csörög most is e bilincs tag­
jaimon ?

Heródes: Nem — oh, te átkozott — hanem 
azért mert atyádnak életére törtél. E nagy 
időket jósló üstökös, azt hitted, hogy neked 
hozza meg a messiási hatalmat. Messiás 
akartál lenni — zsidók királya akartál 
lenni! Le akartál trónomról taszítani. De 
most én rúglak le téged a pokolba, ahol 
üvöltenek már gaz cinkosaid, kiket előre 
küldtem.

Antipater: Hazugság! Nem igaz! Ki árulhatott 
el ? Átkozott légy te vérivó ördög !

Heródes : Ragadjátok meg ez apagyilkost. — 
Hurcoljátok Berytusba. Törvényszéket fo­
gunk fölötte tartani és esküszöm az alvi­
lág összes szörnyeire, hogy e lázadó 
fattyut ugyanazon méreggel küldöm halálba, 
amelyet ő szánt én nekem. Vigyétek! Fe­
jetekkel álltok jót érette!

■ Antipater: Átkozott! Átkozott! (Bilincsekbe vert 
kezét felemeli. — atyjára akar rohanni, de le­
fogják és elhurcolják.)

6. JELENET.
Voltak, Antipater nélkül.

í A rabbik zúgni kezdenek. Heródes villogó szemmel 
néz rájuk.)

Heródes . Csend !
Rabbi Judás (A szomszédjához halkan): Antipa- 

ternek igaza van.
Rabbi Matthias: Szörnyű! Szörnyűség!
Heródes: Ki mer pisszenni, ki mer moccanni, 

ha nagy Heródes azt parancsolja: csitt. - 
(Szünet.)

Barzapharnes: Antipater valóban átka volt a 
királyi családnak. Ne gondolj rá nagy 
Heródes ! Fordítsd lelkedet derűsebb dol­
gok felé. — A csillag, mely feltűnt or 
szágod keleti boltozatán. . .

Heródes: (közbe szól.) Igazad van Barzapharnes. 
A lángoló üstökös már itt ragyog, király 
székvárosunk, szent Jeruzsálem felett £ 
csóvás csillag, mely fűszeres Indiát 
cules oszlopáig bizonyára mindenu 
ható, e tüzes égi jel a zsidók királyát 
szönti és meghirdeti a népeknek ., 
évszázadok óta várnak, — a Messiást, 
kétségkívül nem más, mint. . .



1916 dec. 24.

Barzapharnes • Mint te, nagy Heródes !
Heródes : Kedvemre szóltál Barzapharnes.
Barzapharnes: Ki tette naggyá Jeruzsálemet?

A pompás palotákat, a királyi várat ki 
építtette ? Ki adott a népnek amphitheatru- 
mot, hippodramot és cirkuszi játékokat? j 
Az éhínség és földrengés napjaiban ki i 
gondoskodott Judaea lakóiról ?

Heródes: A te beszéded kedves az én füle­
imnek.

Barzapharnes: Jeruzsálemet te emelted magasra. 
Általad lett e fejedelmi város oly tündöklő, . 
aminő a dicsőséges Salamon álmaiban 
sem volt. Ha a sábai királynő láthatná 
mind e ragyogásokat, bizony fitymálva I 
szólaná le bölcs Salamon szegényes al- ! 
kotásait.

Heródes: Az én emberem vagy Barzapharnes!
Barzapharnes: Te vagy akiről jósoltak a nagy , 

próféták: Zsidók királya, Judea oroszlánja, 
Izrael csillaga, a Messiás ! Te vagy I ’ i

Mindnyájan: ói rabbik kivételével, — karjaikat 
felemelve) Éljen a nagy Heródes ! A Messiás! 
Izrael csillaga! Üdv! Üdv! Üdv!

Heródes : Rabbi Judás ben Sephore, —te nem 
ujjongsz, te nem örvendezel a töbiekkel? , 
Vagy úgy gondolod, hogy a messiási cim i 
nem illet engem ? I

Judás ben Sephore (Szótlanul Heródesre bámul.) ; 
Heródes: Rabbi Judás! A minap, éjnek idején 

a jeruzsálemi templomról valaki leszedte í 
a római arany sast.. Mit gondolsz, ki tette 
ezt ? (Szünet) Rabbi Judás! A jerichói | 
hippodromban a vadállatjaim már nagyon 
éhesek. Régóta nem kaptak emberhúst. ! 
Mit gondolsz, sokáig fognak még koplalni ?

Rabbi Judás: Jaj nekünk! Jaj Judának és Iz­
raelnek! „Az ég, amely fölöttünk van, 
rézzé változott és a föld, melyet tapodunk 
vassá! Holttesteink eledelül lesznek az égi 
madaraknak és a föld ragadozóinak, és I 
nem lesz, aki elűzze azokat.“’

Heródes: Lázadó kutyák! Régóta szemmel tar- 1 
talak. A hasmoneusokat akarnátok feltá- j 
masztani Judea királyi székében. Agyarog- i 
tok ellenünk és a nagy Augusztus császár 
ellen és még messiási voltomat is tagadni : 
mered ?

Rabbi judás : Te csak szolga vagy, Augusztus l 
szolgája. A Messiás te nem lehetsz. i 
Messiás az égből száll majd alá. Salamon ■ 
templomának tetején fog megpihenni és j 
onnan ereszkedik majd le az ő népéhez. ■ 
El fogja űzni az idegeneket és Izrael , 
fesz a legnagyobb és leghatalmasabb min­
den nemzetek között. De te Heródes, meg­
gyalázod szent templomunkat és vérrel 
öntözted földjeinket. A leszámolás napja 
jönni fog és az a csillag a te pusztulásodat 
hirdeti.

Heródes: Őrjöngő, — halgass! Nicolaus Da­
mascenus, rabbi Judást és rabbi Matthiást 
vedd őrizetbe. Aztán fogasd össze a ko- 
lomposakat és szállíttasd valamennyit . 
Jerichóba. Meghizlalom velük vadjaimat. j

Rabbi Judás: Ellene fordult e népnek az ő 
gonoszsága és olyan királyt kapott, aminőt 
érdemelt. Jaj, jaj, jaj nekünk! (Elhurcolják 
3ket.)

7. JELENET.
Sic. Damascenus, Judás és Matthias nélkül. 

Voltak.
Heródes: (Barzapharneshes hajolva) Mit csaholt e 

lázadó eb? Az a csillag az én pusztulá­
somat hirdeti ? Hát nem én vagyok a 
Messiás ?

Barzapharnes: Nyugodj meg nagy király! Az 
az ember hazudott, a Messiás te vagy. 
Halljátok meg országnagyok és tudják meg 
Juda és Izrael minden népei, hogy a nagy 
Heródes, — a Messiás, Izrael csillaga . . .

(A csillag hirtelen eltűnik.)
~~——__

’ Mézes V. 28, 23, 26.

Caius Lucius (az oszlopok közül bekiált) • A csil­
lag kialudt !

Heródes: Mit beszélsz? (Mindnyájan hátrafordul­
nak es az égre néznek.)

Mind: (össze-vissza) Csakugyan ! A csillag el­
tűnt. A csillag kialudt! Mit jelentsen ez?

8. JELENET.
Nicolas Damascenus, Voltak.

Nie. Damascenus: (A bal ajtón visszatér) Uram, 
felséges ur, — messze napkeletről három 
királyok érkezének.

Heródes: Bocsássátok be őket.

9. JELENET.
Melchior, Balthazár, Gizbár, szolgák, Voltak.
(A három király mélyen meghajlik. Heródes felemel­

kedik trónjáról és szívélyesen üdvözli őket.)
Heródes : Legyetek üdvöz, Napkelet fejedelmei! 

Mit kívántok ?
Melchior: „Hol vagyon, aki született, zsidók­

nak királya ?
Balthazar: „Keleten láttuk csillagát.“
Gizbár : „Jöttünk, hogy imádjuk őt !“’
Heródes: Hát nincsenek-e szemeitek ?

Vagy én tébolyodtam meg ? Jól hallottam-e ? 
(Lábával dobbant.) E trón, nem Judaea ki­
rályi trónja ? Nem én vagyok-e a Messiás? 
Ha a zsidók királyát keresitek, — nem 
élek-e? nem állok itt?

Gizbár. Balzsamos Indiában láttam ama 
csillagot.

Balthazár: És én — Aethiopia izzó egén.
Melchior: En pedig — bűnös Babylonban.
Balthazár: Babylonban találkoztunk össze.
Gizbár: És onnan együtt indultunk nyugatra 

— szent Jeruzsálem felé.
Balthazár: Az a csillag vezetett bennünket 

idáig. — Fáj, hogy most eltűnt szemeink 
elől.

Melchior : Isten, a mi szivünkben gyújtotta meg 
először azt a csillagot és a mi sziveinkből 
szökkent fel az égre.

Heródes: Az én szivem meg, — mint a felrú­
gott kigyófészek: düh, irigység, bosszú és 
sziszegő átok karikáznak benne.3 (kitörve.) 
Hejh ti papok és írástudók, csak ez egy­
szer mondjatok igazat: hol született a 
Messiás ?

Gaddis )
^air>an ) Ju<^ban — Betlehemben.

Raboam )
Melchior )
Balthazár ) Tehát Betlehem !
Gizbár )
Heródes: (kiesen felkiált.) Óh, az én égre törő 

álmaim ! Óh, az én világdöntő nagy ter­
veim ! (Masa olé moréd. Tompán.) Hogyan 
szólnak szent könyveitek?

Gaddis: „Csillag támad Jákóbbói és vessző 
kel föl Izraelből.“3

Avaran: Az Ur maga ad jelt nektek: Íme egy 
szűz méhében fogan és fiat szül és neve 
Emmanuelnek fog hivatni.4

Raboam: „Te efratai Betlehem, kicsiny vagy 
ugyan Juda ezrei között, mégis te belőled 
származik nekem, ki uralkodó legyen 
Izraelben.5

Heródes: Hogy mertetek hazudni ?
Avaran: Reszkettünk a haragodtól, nagy Heródes!
Heródes: Elámitani engem, — engem !

1 Máté 2, 2.
2 Prohászka: Elmélkedésok.
3 Mózes IV. 24, 15.
4 Izaias 7, 14.
R Mikeás 5, 2.

Barzapharnes: (Súgva Heródeshez.) Meg ne mu­
tasd tigris körmeidet Heródes! Szelíd bá­
rány légy e fejedelmek előtt.

; Heródes: Igazad van, jó Barzapharnes.
Melchior: Most már értem, hogy a mi vezérlő 

csillagunk miért aludt ki az imént! Oh, 
barátaim, a gazdag Jeruzsálemben, az ud­
vari pompában sohasem fogjuk megtalálni 
azt, akit mi keresünk.

Heródes: Napkelet fejedelmei, barátaim! íme 
hallottátok: a király, kinek imádására in­
dultatok, Betlehemben született meg. Men ­
jetek, induljatok elé és visszajövet'térjetek 
be újra hozzám ! Adjatok hirt felőle, hogy 
én is imádjam őt.

’ Melchior: Felséges ur, mi alázatos búcsút ve­
szünk. (Meghajolnak)

I Heródes : Járjatok szerencsével! (azok el)

10. JELENET.
Voltak, Melchior, Gizbár és Balthazár nélkül.

Heródes: Távozzatok!
Gaddis :)„.,,
Raboam:) FelséH> esedezünk!

Heródes: Pusztuljatok, ha mondom. Terhemre 
vagytok. (A szir pádról mindenki kitakarodik, 
csak elől Herédéi és Barzapharnes. hátul a lép­
csőkön Lucius és Fulvius maradnak)

11. JELENET.
Heródes, Barzapharnes, Lucius, Fulvius.

Heródes: Megháborodott az én lelkem I Az a 
betlehemi gyermek, az döntené meg az 
én trónomat ? Mit tegyek Barzapharnes ?

Barzapharnes-, Hát nincs elég gyilok, tőr, kö­
tél és méreg Judaeában?

i Heiódes: Oh, te bölcs férfi! Prófétám! Vezér- 
csilagom ! Jöjj, majd megbeszéljük, amit 
tenni kell. (Öklét fenyegetőleg rázza, amerre a 
három király távozott, azután Barzapliarsesüel 
gyorsan el jobbra. Alkonyodik).

12. JELENET.
Caius Lucius, Marcus Fulvius.

Fulvius: Nézd, nézd jó Lucius !
Lucius: Mi az Fulviusom ?
Fulvius: A csillag ismét kigyult!
Ludas: Csakugyan. A napkeleti bölcsek kilép­

tek a várpalota kapuján és utjokat a csil­
lag ismét beragyogja. Tüzes sugárkéve 
árad nyugat felé.

Fulvius: Arra van Betlehem.
Lucius: Várok valakit, aki eljön, bizonyosan 

eljön.
(Az alkonyaiban a csillag teljes fénnyel ragyog. — 

Függöny).
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A középkor őserejü hitéből oly hatalmas 
alkotások eredtek, amelyeket a mai protestáns 
lelkész-akadémiák hivatalos átlagvallásossága 
sohasem fog elérni.

Naumann.
*

A haladást azok intézik, akik cselekszenek., 
nem pedig azok, akik arról disputáinak, mit 
nem kellett volna tenni.

Roosevelt
•*

Aki várni nem tud, sohasem fog nagy­
dolgokat művelni.

Talleyrand.
*

Az antiklerikálisok úgy kiabálnak, hogy 
vége az lesz, hogy magam is elmegyek a 
misére.

Chamfort,



A KIS FEKETERIGÓ.
Irta: Harsányi Lajos.

Mogyorósi tanár úrtól igen féltek a 
diákok. Vas szigoruságu, hosszú, szikár ember 
volt, szemén fiatal kora dacára nagy kerek 
okulárét viselt. Híres volt a rövidlátásáról s 
növendékeit soha se tudta megkülönböztetni 
egymástól.

A tanár ur növénytant és állattant tanított.
Mindjárt az iskolaév elején halomszámra 

hordta be az osztályba a virágokat, növény­
ágakat, faleveleket, kitömött mókusokat és 
tarka stiglinceket, hogy gyakorlatilag meg­
ismertesse a kis nebulókkal. A fiuk ágaskodtak 
a padokban, hogy a szép kis madarakat minél 
közelebbről láthassák, de a tanár ur szigorúan 
kiáltott rájuk :

— Csend lesz azonnal ?!
A fiuk hát moccanás nélkül ültek helyükön I 

s nem mertek a tanár urra nézni. Amikor I 
pedig előkerült a zsebnaptár, amelyből a tanár 
ur a felelőket szokta kihívni, valósággal halotti | 
csend lett a teremben. Még a legjobb tanulók­
nak is megdobogott a szivük, amikor a tanár 
ur kiszólitotta őket a pádból, mert tudták, 
hogy sokszor egyetlen szóhiba elégséges arra, 
hogy a tanár ur könyörtelenül helyükre ker­
gesse őket s a naplóba hatalmas négyest írjon 
be a felelet látható és kellemetlen következményű 
elismeréséül.

Egy borongós októberi napon a szokottnál 
is szigorúbb arccal lépett be Mogyorósi tanár 
ur az osztályba. Szemeit vésztjóslóan körül- 
hozdozta a termen s rövid magyarázat után 
feleltetéshez látott. A fiuk szivszorongva ültek 
padjaikban s ólmos nehézség nehezedett 
szivükre.

A nagy, világos ablakon kívül szürke 
felhők gomolyogtak az égen. Ősz volt, hervadt, 
bánatos ősz, amikor a szív igen hamar meg- 
sajdul,

A tanár ur ajkán elröppent az első név:
— Krizsala Árpád !
Egy vézna, sápadt fiúcska pattant föl a 

helyéről. Kiment a tanári emelvény mellé s 
szépen meghajtotta magát.

A tanár ur becsukta a zsebkönyvét s 
leült a katedrára. Úgy látszik, ma csak egy fiú 
fog felelni. Ő lesz az áldozat, de annál jobban 
meg fog szenvedni a többiért is.

— Mi volt föl leckére? — kérdezte a tanár 
ur kurtán s zordan nézett a katedrán maga elé.

A kis diák nem felelt.
— A „vérehulló fecskefü!“ —■ segítette 

ki a tanár ur, de látszott rajta, hogy idegei 
megrándulnak s szegény kis Krizsala-fiu fölött 
alighanem hamarosan kitör a vihar.

Egy-két percig némaság uralkodott a terem­
ben. amikor a fiú remegő hangon megszólalt:

— Kérem tanár ur, nem tanultam meg a 
leckét.

Mogyorósi tanár urat mintha kígyó csípte 
volna meg, fölkapta a fejét s a reszkető fiúra 
nézett :

— Nem tanultad meg? És miért nem?
— Nincsen könyvem!
— Micsoda? Nincs könyved? Hát miért 

nincs ? Nem ad a könyvkereskedő ?
— Igen, de nincsen rá pénzem !
A fiú szemét ekkor már könnyek lepték 

el s egész valóját heves fájdalom rázta.
A tanár ur fölpattant helyéről s fenyegető­

leg állt a fiú elé. Az osztály lélekzetvisszafojtva 
leste a fejleményeket.

— Mi a neved ? Ki az. apád ? — kérdezte 
a tanár ur keményen s villámló szemekkel 
nézett a fiúra.

— Krizsala Árpád! Édesapám bányász?
— Hová való vagy ?
—- Székelyvölgyre. Apám katona. Anyám 

Testvéreimet keresi. Én . .. menekült vagyok 
Erdély ből!

Lehajtotta szép barna fejecskéjét s heves, 
fuldokló zokogásba tört ki.

Mogyorósi tanár ur nagyot sóhajtott és 
kiegyenesedett a katedrán. Olyan volt, mint 
egy hosszú, vékony óriás. Azután lassan meg­

görnyedt egész testében, letette szemüvegét, 
ránézett a síró fiúcskára.

— Jer ide fiam!
Kinyújtotta mind a két karját, lelépett a 

katedra lépcsőjéről s meleg szeretettel ölelte 
i magához a kis székely menenekültet. Ujjaival 

simogatta szép barna fejét s enyhe, soha nem 
hallott hangon békitette, vigasztalta:

- Ne sírj kis fiam! Ne sírj! Nem baj ha 
! nem tudod a „vérehulló fecskefüvet“. Majd 

megtanulod, lesz könyved is. Nesze, itt a 
pénz rá!

Elővette erszényét s egy vadonatúj tiz- 
' koronást adott a könnyeivel küzködö fiúnak, 
i aki minden áron kezet akart csókolni, de a 
' tanár ur hevesen, zavarodottan tiltakozott:

Nem szabad, kis fiam, nem szabad, a 
1 világért se szabad! Neked nem! Aztán még 

egyszer megsimogatta a kis Krizsala Árpád 
fejét, a helyére küldte s az árnuló osztályhoz 
Így szólt:

— Ide figyeljetek! Még úgy sem mesél­
tem nektek. A mai órán elmondom, mi történt 
a bábolnai erdőben egy kis feketerigó fiókával, 
amely, véletlenül kiesett a magas fészekből.

És halkan, csendesen elmesélte a kis fekete­
rigó fióka történetét, amely kiesett a fészkéből, 
mert nagy vihar tépte-cibálta meg a hatalmas 
erdőt. De az erdő vadászának fiacskája meg­
találta a földön pihegő kis madarat s fölvitte 
a fára, a döbbent kis testvérek közé, a rémült 
rigószülőknek, melyek kiáltozva repdestek a 
vihar által megdult fészek körül.
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Maf rors^ág.
Legszebb ország Magyarország
Ezen a világon,
Olyan a föld, mint egy édes 
Kedves tündérálom.

Délibábos rónáján lágy
Szellő susog végig,
Kis pacsirta dalolva szedi
A felhőtlen égig.

Arany kalászt csókolgat az
Esti szellő szárnya,
Mintha minden kalászból egy 
Áldó ima szállna.

Erdőn, mezőn, hegyen, völgyön
Madárének csendül,
Ünnep estén a magyar nép
Dalra s táncra perdül.

Ezer éve lakja e nép
Ezt a szép országot,
S ezer éve ez a szent föld,
Oly sok vihart látott.

És hiába tört reánk a
Török-tatár horda,
A Hazánkat, a szivünket
Szét nem darabolta.

S mindhiába tör az ellen
Ránk még ezer évig,
Le törik itt, mert e földet
Magyar ifjak védik.

Szálljon imánk szép Hazánkért
Melynek párja nincsen, 
Áldja meg őt és népét a 
Mindenható Isten!. . .

Szilágyi Béla.

MIKOR AZ ÍGE TESTTÉ LÖN
Irta: Dr. öéczy 3Ózsef hittud. főiskolai ny. r. tanár

A modern hitetlen filizofiai eszmék a szub 
jektivizmus jegyében járnak. Vallást, erkölcsöt" 
sőt magát az élet sokféle megnyilvánulását is 
valami bennső alanyi átélésből, megmagyaráz 
hatatlan érzelmekből akarják megfejteni Nincs 
ennek az iskolának semmi pozitívuma, amire 
állításait építeni tudná. Elvonatkoztatva’minden 
külső ténytől csak az egyéni bennső világ fej­
lődését nézi, amely magának minden időben 
megteremtette a korszerű vallást, megfelelő 
morált, ép azért, mert igy megtud elégedni 
önmagával és praktikus eredményeivel, nem 
lehet csodálni, ha táborában sok követőt látunk.

Oly talajon jár s működik ez az iskola^ 
ahol szinte ellenőrizhetetlenül tud építeni és 
rombolni, mert az alanyi érzelmek, átélések 

i fejlődések mind kívül esnek az emberi bizo­
nyosság keretein, mert én nem lehetek mások 
legbennsőbb érzelmeinek, lelki világának sem 
tanúja, sem ellenőrzője. így azután látszólag 
minden támadás és cáfolat ellen eleve biztosí­
tani akarták magukat a modern filozófia hívei. 
De csalódtak ! Mert filozófiai szisztémákat fel­
állítani nem lehet úgy, hogy azok az élettel, a 
történelemmel kapcsolódásban ne legyenek. 
Minden eszmének, iskolának csak addig és ott 
van létjogosultsága, amig életből származik és 
életet ad. Enéikül az valóban csak az egyén 
á*élt világa, emely átélés nagyon sokféle és 
megtalálható ott is, ahol a józan ész hiánya 
hatóságilag igazolva van.

És az egyéni átélés folytonos fejlődésnek 
van alávetve s mindaz, mit az emberiség eddig 
produkált akármely téren, ennek az örökös 
fejlődésnek eredménye. Ez a feltartózhatatlan 
fejlődés hozott létre és döntött porba államo­
kat, emelt fel és siilyesztett el népeket, adott 
eszméket, vallásokat, szóval az emberi élet úgy 
nemesebb, mint testi valójában ennek a meg- 

j magyarázhatatlan, de minden téren megnyilvá- 
i nuló fejlődésnek produktuma, attól magát men­

tesítenie sohasem sikerüiend. Amit már Darwin 
tanított az ember testére vonatkozólag, amely 
fejlődésnek úgy az állat- mint a növényvilágot 
alávetette, ugyanazt a minden isteni behatástól 
mentes, teljesen elszigetelt fejlődést tanítják a 
modernisták a vallás eredetéről is. Minden val­
lási szisztéma az ember vagy emberiség vallá­
sos bennső kényszerének külső megnyilvánu­
lása. amely külső megnyilvánulás, valamint 
maga az ember lelkivilága is változik, tökéle­
tesedik. úgy ment a változás megszámlálhatat­
lan skáláján át. És e változás folyton a töké­
letesebb felé irányult, úgy fejlődtek az eszmék, 

í vallások, epizódok játszották bele magukat, 
j anélkül azonban, hogy mindez tervszerűen tör- 
i tént volna. Oldalvágasok, előre nem látott ese- 
í rnények, más-más irányt adtak a fejlődésnek, 
i amely asszimilálódott az ember igényeihez.

Ez a két dolog, tényező: a bennső átélés, 
: képzelődés és annak folytonos fejlődése adta 

volna meg a modernisták szerint létét a ke­
reszténységnek. Vagyis maga a Krisztus nem 
az volt, akinek ma hisszük és valljuk, nem 
volt az Isten Fia; maga a kereszténység a 
Krisztustól teljesen függetlenül, a fejlődés ut­
ján jött létre. Úgy, hogy a Krisztus csak olyan 
próba-baba, akire később ráhúzták a keresztény 
eszméket, melyekről neki vajmi kevés sejtelme 
leit volna. A Krisztus személyét csak a niithos 
tette naggyá és az ily képzeletszülte alanyra 
más század adta volna rá a keresztény ideálo­
kat, a kér. vallást.

A Krisztus tehát nem lenne vallásalapitó, 
nem lenne reformátor, hanem egy mérföldkő, 
akihez a korabeli vallásos életnek megújítása 
nem fűződnék, hanem őt mini egyszerű embert 

I a képzelet nagy események középpontjába he- 
I lyezte és oly dolgokat és eredményeket tulaj- 
, donit neki, amiről a Krisztus még nem is al- 
; rnodozott. A nép képzelő tehetsége és annak 
: gazdagsága adta volna a világnak a csodás 
i Krisztust, mert szükség volt egy oly egyénre, akt 
1 a puszta fejlődésszülte keresztény eszme 

hordozója legyen. De mert úgy volt rendén,



hogy ennck a va!!ásnak eredete ne közönséges 
emberhez legyen kötve, jobban mondva a 
vallási fejlődésnek egy pontbeli megrögzítés 
nagyszerű személyt követelt, de ez nem volt' 
tehát a mindig működő képzelet megalkotta 
magának. Ez a képzelt egyén csodákat mivel 
jövendői, embertársait utánozhatatlanul fölül­
múlja, de \a valóságban mint ilyen soha sem 
létezett.

Es mily könnyen meg lehet alkudni ezzel 
a Krisztussal és tanításával! Ha mindaz, amit 
neki tulajdonítunk nem factum, hanem legenda 
mithos, miért kellene tőle félni, mért lenne ér­
telme lelkiismeretességnek, tulvilági számvétel­
nek? Soha jobb kibúvót a tiz parancs alól 
nem tanított meg bölcseleti iskola, soha hitet­
len ember számára megfelelőbb iskola nem 
tárta még fel kapuit. Az ilyen tanításon köny- 
nyen kap az ember. Nem csoda hát, ha a 
mithos elméletnek fő képviselőit Heyne De 
Wette, Müller, Steinhall, Goldziher és különösen 
S/Wí/ss-t számosán követték. Ezen az utón 
haladt Renan, Harnack, Loisy és mindazok 
akik azt gondolták, hogy a kereszténységet meg 
tudják magyarázni a keresztény Krisztus nélkül

De egy dolgot nagyon 'figyelmen kívül 
hagytak. A történelem az érzelmi, átélt dolgo­
kat nagyon meg szokta rostálni s a képzelet al­
kotásait csontvázzá teszi. A mithos-elmélet hí­
vei nagyon félnek a történelemtől, mert az 
rideg kézzel markol bele szépen megépített 
szisztémájukba és jobban szétszórja elveiket, 
mint nyári vihar a kévéket.

Nevezetesen valamely legenda fejlődéséhez, 
a mithos kialakulásához két dolog szükséges • 
kell megfelelő hossza idő, másodszor olyan 
idő, amely alkalmas a mithos fejlődésére A 
jelen konkrét esetben arról van szó, hogy az 
egyszerű, szürke Krisztust minden természetes­
ségéből kivetköztesse és csodás, isteni jelleg­
gel ruházza fel a képzelet. Másrészt a mithos 
csak ott fejlődik, ahol az ember gondolkodása 
még nem egész kiforrott, felfogása még gyer­
mekes, inkább a képzelet, mint a kritika dol­
gozik nála. Tehát csak az a talaj jó a mithosz- 
nak. ahol még nem müveit, felvilágosodott 
életet találunk. Ezért látjuk, hogy ott, ahol a 
kultúra hódit, amily arányban nő a műveltség, 
oly mértékben fogy a mese, legenda, mithos’ 
Olyan formán van ez, mint az igazi vallásos­
ság és babona. A kettő mindig hadilábon áll 
egymással, léhát a Krisztust és vallását szülő 
milliósnak is megfelelő időt és talajt kell ke­
resniük a modernistáknak, ha nem akarják, hogy 
felfogásuk a levegőben ne lógjon. De ezt a 
talajt csak a történelemben találhatnák fel. De 
az nagyon szűkkeblű irántuk, mert épen az 
ellenkezőt hirdeti.

Eltekintve ugyanis attól a tani többlettől 
és profetikus jelleg teljesedésbe menéstől, ami 
a kereszténységben feltalálható és ami semmi 
vallási, sem zsidó, sem hellén, perzsa stb. val­
lási szisztéma fejlődése, keveréke, mozaikja nem 
lehet, a külső körülmények olyanok voltak a 
Krisztus megjelenésekor, hogy abban egy a 
modernisták által tanított Krisztusmithos meg­
születése nem kevésbbé lett volna csodálatos, 
mint amilyen csodálatos a mi Krisztusunk.

Most, amikor a kereszténység bensőséggel 
üli a szent karácsonyt, vessünk egy pillantást 
■abba a korba, amelyben az Ige testté lön, 
lássuk, milyen környezetben jött el az emberek 
Megváltója és mily keretek közt (erjedt először 
annak a tanítása.

Zsidóországban, zsidó szűztől született a 
Megváltó. Legközelebbi környezete egész éle- 
lt;ben, az egiptemi rövid tartózkodást leszá- 
n,1'va, mindig Palesztinából került ki. Ha tehát 
a Krisztus megjelenésévé!, annak külső körül­
ményeivel foglalkozunk, Zsidóország akkori 
al<apotát kell megértenünk.

Bármennyire és akárhányszor ismételte is 
Jelioya azokat a tilalmakat, melyek óvták a 
zsidó népet az idegen istenektől, bármily szi- 
bOru volt is a pogányoklól való tartózkodás 
Parancsa, azon természetes fekvésnél fogva, 

eo szerint Palesztina a világkereskedelem 
rszágutjába esett, nem zárkózhatott el az íde- 

ken eszmék elől. És a zsidó nép, bár nagy

a7kpavCiÓÍa \°La bálványimádásra, megőrizte 
v^.cgy ’ cn bl,é<> de társadalmi, művelődési 
tár^m-?1 !el^Kásában az idegen eszméknek 

g Scm Zsidóország fekvése, sem
ní? karak,ere ncm olyan, amely meg- 

Eíe V° na’ hogy a kul,ura elhanyagolt ál­
lapotban maradhatott volna nála.

Hogy már a többi népek közül való ki­
va asztásakor és vallási elszigeteltségének kez­
detekor messze felülmúlta a többi népeket, 

5. ^.e i körb<te tanyáztak, élesen mutatja a 
™üve,lsége- Mg a bálványimádó 

nepek kultúrája erezte a sok istenhivésnek ter- 
s. kl'l°n£?fn társadalmi berendezkedésük 

tökéletesbbedését, nagyban akadályozta az em­
berek istemtése s a rabszolgák megvetése, 
addig a zsidók igaz Isten hivése nagyban hozzá­
járult kultúrájuk tisztán tartásához. Valóban 
J11 g nyomon tudjuk a Krisztustól visszamenő­
leg követni a zsidók történetét a szellemi fo- 
gékonyságnak, talpraesettségnek sok-sok nvo- 
mával találkozunk. Eltekintve attól, hogy vál­
ásuk az akkori összes népek közt legtökéle­

tesebb volt, már a pátriarchák idejében oly tár­
sadalmi berendezkedésük volt, mely mutatja szel­
lemi életük megnyilvánulásának sokoldalúságát. 
Minden hatalomnak egy személyben való egye­
sülése az alárendeltek szolgasága nélkül nem 
található tel a pogány népeknél. A nő helyzete 
komoly és nem sajnálatraméltó. Az ékszerek 
nagy változata, ruhák megkapó díszítése nem 
csekély jelei az ügyességnek. Zenét s annak 
nem egy faját már a páfriarchai korban kulti- 
válták, ismeretes a népdal, költemény s már 
rég Mózes előtt az írás mestersége.

Azok a szerencsétlen körülmények, melyek 
a zsidó népet a pogány nemzetekkel szorosabb 
érintkezésbe hozták, csak arra szolgálhattak, 
hogy annak kultúráját növeljék. Vallási szupre- 
mációtól eltekintve mindig műveltebb, nagysze­
rűbb államok igájába vetette a boszuálló Jehova 
választott népét, ha az lelkiismeretlenül megve­
tette parancsait. Köteteket lehetne anól a hatás­
ról írni, amelyet e hódító népek a zsidókra gya­
koroltak. Azt a szabadságot, melyei elvettek 
ideig-óráig tőle, sokban és százszorosán kár­
pótolták azok az ismeretek, szokások, intézmé­
nyek, melyek a zsidó kultúrának valóságos 
lendítő kerekei lettek.

Mert, ha sajnáljuk a választott nép elnyo­
matását Egyptom földén, mégis irigyelni tudjuk 
azt, hogy oly müveit államban 400 éven át 
tartózkodhatott. Az ó-kor eme legműveltebb 
állama jó iskola volt a választott nepre. S mi­
dőn onnan kivonult, nem az volt nagyobb 
kincse, amit aranyban, ezüstben magával vitt, 
hanem azok az ismeretek, tudományok összege, 
amit az egiptomi földön elsajátíthatott. Mert a 
történelem Egyptomban már Kr. e. 4000 évben 
oly kultúrát fedez fel, amelyre a rég letűnt 
birodalom porladozó piramisai mindig büszkék 
lehetnek. „Midőn más népeknél alig pitymallott, 
az egiptomiak már delelő pontján állottak kul­
túrájuknak s a jövő századok, bármily nagy 
számot tegyenek, nem szülhetnek újat. Egyptom 
a következő századokban már némileg vészit 
érdekességéből, miután nem jöhet oly korszak, 
melynek alkotásai a pyramisokat nagyszerű­
ségükben felülmúlhatnák“ — mondja a hires 
egyptomi műgyűjtő Mariette.

A rosette-i kő feltalálása, Yong, Zoege, 
Champollion fáradságos munkája manapság 
már annyira megfejtették a hieroglyphikus em­
lékeket, hogy előttünk tisztán áll a régi Egyp­
tom a maga pazar kultúrájával. S a folytonos 
ásatások oly színben tüntetik fel ez államot, 
amilyenről fogalma sem volt az emberiségnek. 
Valóban megszólaltak a kövek, melyek e nép 
irodalmi termékeit megőrizték számunkra. „Min­
den irodalmi emlékek között — mondja Oiess- 
wcin — első helyen említendők ama hatalmas j 
foliánsok, melyeket az óriási templomoknak | 
hieroglyphjegyekkel teleirt falai és oszlopai ké­
peznek. Továbbá a sirkamarák, szobrok, obe- 
liszkek, sírkövek, koporsók, oltárok is mind­
megannyi vaskos kötetek, mert ezeknek min­
den szabad helyeit föliratokkal látták el az 
egyptomiak A Nilusvölgy lakói mintegy büsz­
kélkedve azon találmányukban, melynek segé-

lyével képesek voltak gondolataikat és viselt 
dolgaikat megörökíteni, nem mulasztottak el 
felhasználni egy alkalmat sem, mely erre kínál­
kozott. így lön Egyptom maga mintegy sűrűén 
teleirt óriási könyvvé.“ (Mizraim és Assur. 29.1.)

Es e bámulatos sok feliratban nemcsak a 
. vallásos hiedelem nyer változatos kifejezést, 

hanem minden tudományág. Az ének, zene­
művelés, csillagászat, geographia, gyógyászat, 
számtan, méréstan, építészet, szobrászat, festé­
szet mind oly magas fokon állottak, hogy pro­
duktumaikat ma is ámulattal nézzük, 'lehat 
boldog országból vezette ki népét Mózes és 

i az ígéret földje ezzel az országgal mindig ösz- 
i szeköttetésben maradt

A zsidó népet Istentől kijelölt földön való 
elhelyezkedése oly külső körülmények közé 
helyezte, amely a művelődés szempontjából a 
legszerencsésebbnek mondható. Az egiptomi 

1 közeliét hatása már szembetűnő volt, de más
■ szomszédnépek és birodalmak is csak előmoz- 
I ditották Izrael felvilágosodását.

Zsidóország északi határain a hatalmas 
I Szidon és Tyrus mutatta az emberi haladás 
i tökélyét. A Libanon hegység aljában elterülő, 
í aránylag kis terjedelmű birodalom nagy szere-
• pet játszott az ókorban. A fönici népnél az 
; ipar és kereskedelem oly magas fokon állott,

hogy az akkori világ országutjai e birodalom 
földjén kígyóztak át. A már említett két város 
mellett Byblus, Azalus, Szarepta, Berytus a 

i mozgalmas kereskedelmi életnek gócpontjai va- 
: Iának. Hát még szétszórt gyarmataikkal hogyan 
' hálózták be az ismert világ nagyrészét. A szi-
■ riai partokon Dór és Joppe városok, Cyprus, 
' Rhodos, Thera, Melos, Tharos, Paplos, Cythere, 
j Kréta szigetek mind gyarmathelyei voltak. De
• Sziczilia, Málta, Gozzó és Goniino szigetek 
[ sem voltak ismeretlenek előttük. Megjelentek 
í Szardíniában, Korzikában, Balearok és Pythiu-

sok szigetén, ott voltak Afrika partjain egyaránt.
A Dali, Alambra és Larnaka melletti sir- 

kamrák cserepei nagy művészi érzékről tesznek 
tanúságot. Arany, ezüst és réz ékszereik maiglan 
is utánzásra méltók. Bányászata, kohászata 

t előkelő és habár az üveg feltalálása és a bibor- 
l festés első alkalmazása nem is a föníciaiak di­

csősége, mindezeknek tökéletesítése és művészi 
alkalmazása elvitázhatatlan érdemük. A kezük­
ben levő világkereskedelem folytán ékszerrel és 
legtöbb iparcikkel a föníciaiak látták el az 
egész világot. Világhírűek voltak közlekedési 
eszközeik, különösen a Libanon cédrusaiból és 
ciprusaiból készül hajóik, melyekkel gyorsab- 

; ban jártak, mint a velencei hajósok a XV. 
j században.

Ez a környezet is csak előnyösen befolyá­
solhatta a zsidó szellem művelését. Mellőzzük 
a syr hatást.

Még egy népről kell megemlékeznünk, ez 
a hires asszír nép, amelynek uralmát használta 
fel Jehova arra, hogy a tőle elpártolt zsidó né­
pet 70 évi fogsággal büntesse. 588-ban két évi 
hosszú harc után Nebukadnecar elfoglja Jeru­
zsálemet és feldúlta a hires salamoni templo­
mot s a szeme világától megfosztott Szedeczias 
kiráyt a zsidó nép előkelőivel s a polgárság 
zömével Babylonba hurcolta. Milyen helyen 
ették a zsidók a számkivetés keserű kenyerét ?

A roppant káld-asszír birodalom Elő-Ázsiá­
ban, a Tigris és Eufrát folyam vidékén terült el 
s hatalmas fővárosáról Babylonról Babyloniá- 
nak is nevezték. Az idő, ez a kérlelhetetlen 
temető ezt a virágbirodalmat is eltemette, 
ugyanarra sorsra jutott, mint Aegyptorn ; de 
a tudomány ép úgy tetemre hívta szellemét, 
mint amannak. Ninive és Babylon romjai 
mellett közönnyel ment el Xenophon és Nagy 
Sándor s a hatalmas Róma gyarmatod alapí­
tott itt, anélkül, hogy tudta volna, hogy azok 
a romhalmazok az isteni igazságosság mutató­
ujja, amely az erkölcstelen birodalmak romba­
dőlését sietteti. Az angol Rich majd a francia 
Bottá s ezek követői Layard, Fresnel és Oppert 
stb. ásatásaikkal és az ékiratok megfejtői, Gro- 
tefend. Burnof, Sassen, Westergaad, Rawlinson, 
Hinksz és sok mások napfényre derítették é 
letűnt birodalom minden gazdagságát, nagy­
ságát, meglepő kultúráját. Schmidt György
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rendezé a legnagyobb részt Londonba szállí­
tott cserép könyvtárt, amely már eddig több 
mint 100.000 kötetből áll. Mily óriási könyv­
tár tisztán cserepekből, melyekbe beégetve 
vannak azok a jegyek, melyekből ezelőtt 60 -70 
évvel mint ismeretlen dolgokról beszéltek s I 
melyeket ma már úgy olvasnak a szaktudósok, 1 
mint falusi gyermek az olvasókönyvét. Ezek a 
íelirások az asszír történelmen kívül megismer­
tetnek bennünket a számtan, természettudomá­
nyok, csillagászat akkori álláspontjával. Larsa 
és Szinkara városok az aritmetika híres köz­
pontjai valának. Csaknem minden városnak 
volt csillagvizsgáló intézete s ezek pontos fel­
jegyzéseiket kiadták. Rézbányái közül ezek kö­
zül egyet: 15-én nap és hold egyszerre látható, 
mindkettő tiszta. Az egész birodalomban nyu­
galom uralkodik, öröm honol az alattvalók szi­
vében. Akkád isteneinek áldása nyilvánul a jó­
létben. Hold és nap tisztán nyugszanak; a 
király meghosszabbítja a kihallgatásokat. Tu­
dósitó: Ablua (Az ókori népek müv. tört. 262.) 
Naptár, mérték, súly és pénzrendszer, mind oly 
dolgok, amelyekben úttörők voltak az asszírok. 
S midőn a szent város megnyitotta kapuit e 
hatalmas birodalom urának, Nebukaduecarnak, 
az asszír birodalom műveltsége delelőjén állott. 
Tehat a zsidó nép, mely leigázva Babyloniába 
jutott, a legkedvezőbb befolyás, legjobb kör­
nyezetbe jutott. A perzsa uralom szintén ezt 
mulatja.

Vagyis a zsidó nemzet története azt mu­
tatja, hogy soha sem volt szellemi tétlenségre 
kárhoztatva, sőt mindig oly körülmények közt 
élt, amelyek rányomták érezhető és minden­
esetre kedvezően befolyásoló jegyüket a zsidó 
szellemi élet megnyilvánulására és tökéletese­
désének okaivá lőnek.

Hogy a hellén uralomnak mily hatása volt, 
mellőzzük, mert a római kultúra annak volt 
visszfénye és az anyagilag leigázott Görög­
ország nagy mestere lett a leigázó Rómának. 
Azért, mivel a Krisztus megjelenésekor a római 
sas Palesztina felé is kiterjesztette szárnyát, 
mivel a független Zsidóország már csak árny 
volt, de valóságban a Caesar volt az ur ott is, 
a Krisztuskorabeli állapotok már a római álla­
potokkal esnek egybe és elég ez utóbbit néz­
nünk. Tulajdonképen ez érdekel leginkább 
bennünket, mert itt látszik meg, hogy csakugyan í 
lehetetlenség volt abban a korban a Krisztus­
legendának kialakulnia, mert a felvilágosodás, 
a műveltség oly magas fokon állott, hogy ott 
mithos már nem keletkezhetett.

A megmérhetetlen római birodalomba, mint 
tartomány kapcsolódik be Palesztina a Krisztus 
korában. Ott van ugyan üalileában Heródes, 
de már Júdeábán a helytartó az ur, de mindenütt 
megihletődéssel éjtik ki Augustus császár ne­
vét. Próbáljunk csak megismerkedni eme szörny 
birodalommal I Bizony nem csekély munkába 
fog kerülni, mert még a képzelet is elfárad, 
mig bejárja határait, vagy beletekint e nagy 
mélységbe, ahol annyi fény és árny, annyi 
erény es bűn megtudott férni, ahol a Krisztus 
átalakító munkája oly gyönyörűen, hitvédően 
tudott érvényesülni.

Annak a hétszáz éves folytonos háború­
nak, melyet a római nép a világuralomért foly­
tatott, meglett a meglepő eredménye. Mikor 
elérkezett a boldog óra, hogy testté lett az 
Ige, Augustus császár oly birodalomnak volt 
ura, amilyenről elődei aligha álmodoztak. Az 
Eufrat képezte a birodalom keleti határát, nyu­
gaton az Atlanti óceán, északon a Duna, Rajna 
és Caledonia hegységei, délen az Atlasz, a 
Szahara és Nílus vízesései. 109.000 mértföldön 
120,000.000 lakó. És, habár ez a rettenetes 
birodalom óriási távolságokat tüntet is fel, úgy 
a területet, mint a magában foglaló népek, or­
szágok jellemét, nyelvét, felfogását stb., illetőleg 
mégis a római államférfiak és nagy hódítók a mű­
veltség eszközei által a legnagyobb távolságo­
kat is a;minimumra tudták redukálni és egy­
ségessé tudták tenni a birodalmat. Ha Mithri- 
datesznek 22 nyelven kellett megtanulnia, hogy 
a birodalom minden népe nyelvén tudjon beszélni, 
ekkora fáradság már felesleges volt a Krisztus 
idejében, midőn a görög és latin nyelvet a 

birodalom minden tartományában megértették, 
mert habár a hivatalos nyelv a latin volt, 
mégis az úri társadalom előkelőbbnek tartotta 
és inkább használta a görögöt.

A birodalom székhelye Róma. Innen ágaz­
nak el a kitűnő müutak a birodalom minden 
részébe, úgy, hogy a postai közlekedés, hábo­
rús mozgósítások, nagyarányú kereskedelem 
ment a maga rendje szerint gyorsan, veszély 
nélkül bonyolódott le. Eme páratlan utiháló- 
zatnak köszönhető egyrészt Róma hihetetlen 
fellendülése, másrészt az az egységes szellem, 
mely az oly különböző népeket egymással egye­
sítette. Mert minden, de minden Rómába gra- 
vitált. „Aegyptom Rómába üvegét, vásznát, pa­
pirosát küldte; India elefántcsontjait és drága­
köveit ; Görögország remekműveit; Perzsia 
murrhiai edényeit; Gallia kendőket, vágómar­
hát, réz-, vas-, ólom- és ónmunkákat; Britannia 
ónt; Afrika ében- és cédrusfát, az Észak bo­
rostyánkövét; Pontosz bőrt és sóshalakat. A 
római asztalon voltak a lucrini tó osztrigái, a 
Pó tokjai, vaddisznók Umbriából, kecskék Dal­
máciából, pávák Kolchisból, vad Numidiából, 
datolyák Szyriából, szilvák Aegytomból, gyön­
gyök Angolországból és indiából, függönyök 
Perzsiából, illatszerek Arábiából, selyemszövetek 
Szinából. Úgy Aegyptomban, mint Ázsiában 
főleg a földmivelés, kereskedelem és ipar virág­
zott ; a Nyugat többet fogyasztott, a Kelet 
többet produkált. (Weiss: Világtört. 3 K. 6. 1.) 
Amit a távoli gyarmatok produkáltak, mind 
arra szolgált, hogy a kényes római igényei ki­
elégítést nyerjenek. Nem csoda hát, ha a fény­
űzés oly mérhetetlen mértéket öltött, hogy a 
nagy birodalom korai bukását idézte elő.

Egységes szellem uralkodott a birodalom­
ban, a törvénykezés, katonáskodás mindenütt 
ugyanazon szabályok szerint történt. Ha vallás­
tekintetében nagy tarkaság üti is meg tekinte­
tünket, mégis a római államvallásnak mindenütt 
megvolt a szupremáciája a leigázott népeké 
felett. Csakhogy ez a hivatalos pogány vallás 
bármennyire magasztos és tetszetős volt is 
külső megjelenésében, még sem tudta átgyurni 
a birodalom lelkét. Á felvilágosultság sokkal 
nagyobb volt, mintsem a régi poetikus vallás, 
amelyen a képzelet többet alkotott, mint a józan 
ész, megtudta volna őrizni befolyását a népek 
millióira. Róma csak külsőleg volt vallásos, amint 
növekedett a Capitoliumon az idegen istenek 
szobra, úgy fogyott az ősi istenek iránti tiszte­
let és hit. És a hitetlenség, a meggyőződés 
nélküli élet divat lett az előkelők körében s 
hideg szivüket, amig az ünnepélyes vallási szer­
tartásokon milliókat pazarolva azok fényére 
résztvettek, a filozófia igazságaival és tanaival 
akarták felmelegiteni. A bölcseletnek soha annyi 
ember nem hódolt, mint a Kisztus korában, 
mert annyian belátták a hivatalos vallás üres­
ségét, esztelen voltát. Kiábrándultak a bálvá­
nyokból és kapva-kaptak a bölcseleti iskolákon, 
amelyek nem csekély követőkkel dicsekedhet­
tek. A gyermekies gondolkodásmód helyét 
felváltotta az ész uralma, de ez az ész is ma­
gára maradva, messze járt az igazságtól.

Csakhogy bármily hatalmas volt is a római 
fegyver, mellyel legyőzte vetélytársait, a római 
szellem nem tudott felülemelkedni a görög 
szellemen. Róma értett a hadviseléshez, kitűnő 
jogász volt, de ott, ahol szépet, nemeset kel­
lett alkotnia, legtöbbször görög minta után 
indul. Így van a bölcseletben is. A folytonos 
háborúskodásban, jogi vitatkozásokban kime­
rült, vagy a tétlenségtől ellanyhult római szel­
lem nem tud magának önnálló bölcseleti isko­
lát teremteni, hanem a görög filozófia morzsa- 
lékait szedegeti fel és igyekszik meghonosítani, 
de azon mindig meglátszik a görög eredet. 
Enipedokles, Pythagoras, Sokrates, Aristoteles, 
Plato, Zeno, Epikur nemcsak a görög bölcselet 
hallhatatlan útjelzői, hanem a rómaiak nagy mes­
terei is. Csakhogy ez a görög bölcselet római 
földön pozitív színezetet nyer; a rómainak nem 
kell a szőrszálhasogatás, ott a reális élet a fő. 
inkább az eszmék gyakorlati oldalát nézik s 
kutatják, mint lehet azokba a hétköznapi életet 
bekapcsolni.

Igazi virágzásra Rómában csak Epicur és 

Zeno iskolája talált. Az előbbiek szerint a bol­
dogság a kellemes érzések helyes irányításában 
áll; a túlzás mindig és mindenben bűn, mé« 
az élvezetekben is meg kell tartani a helyes 
mértéket. Ennél egoistább filozófia még nem 
termett a földön, mert mindig az én boldog­
sága, előnye jön figyelembe. Zeno stoiciztnusa 
egészen más szellemű. A szabad akarat a fő 
Te szabad akarattal vagy felruházva, önmagad 
fölött uralkodói. Akkor vagy igazán boldog ha 
legyőzöd magad. Fájdalom, üldöztetés, halál 
mit sem árthat, mert az egyén boldogsága saját 
magában van, attól senki és semmi sem foszt­
hatja meg. Mindkét iskola az egyént tekinti, azt 
igyekszik boldoggá tenni, ha más, más eszkö­
zökkel is. Természetes dolog, hogy az Istent 
figyelmen kívül hagyták, igy hát az a boldog­
ság, ami után áhítoztak, soha sem lett kincsük. 
Mert bármennyire is hangoztatták elveik örök 
érvényét, abból vajmi keveset vittek át a 
praxisba, csak olyan öngyilkos Cato-t és a 
híres Szenekát tudott teremteni. Ez utóbbiról 
pedig tudja a történelem, hogy elméletben 
rekedtségig dicsérte és ajánlta az erényt, de 
tanítványát Nérót a legocsmányabb dolgokra 
sarkallotta. Szünet nélkül kárhoztatta a vagyont, 
de emellett 30 millió sestertiust gyűjtött és 
uzsorájával Británniát lángba borította. Harcolt 
a fényűzés ellen, de nem kevesebb, mint 500 
asztala volt cédrusfából elefánytcsont-lábakkal. 
Elveiben nem szerette a hízelgőket, tanította az 
igazszivüséget, de mégis förtelmesen hizelgett 
az állatias Nérónak.

Mert annyira ridegek voltak a filozófiai 
iskolák, nem is tudták áthatni a római népet, 
innen van, hogy a birodalomban annyi a skep- 
szis, annyi az atheizmus. Ily filozófia nem is 
tud embert boldoggá tenni, a lelki élet harmó­
niája nem ily elvek gyümölcse.

És mégis ebből a filozófiából akarják szár­
maztatni a Krisztus vallását! „Mintha a bölcse­
letből vallás származhatnék, mintha Zeno és 
Epicur boldogságából az evangéliumi boldog­
ság ; az önzésből az áldozat törvénye, a falum­
ból az Atya-Isten, a tehetetlenségből az erő, a 
közönbösség és kétségbeesésből a kifogyhatat­
lan és isteni remény keletkezhetnék; mintha 
Jézus, ki malasztját, világosságát és az életet 
hozta, nem lett volna egyéb bölcselőnél, vagy 
egy római felekezet követőjénél. Nem, az ő 
megérkezése előtt a világ a bölcselet gyöngyei 
dacára csak televényföld volt; és ő, a nagy 
magvető, beveté a világot igéjével, mintegy 
kovásszal, mely mindent átváltoztat s melynek 
kiapadhatatlan életereje szüntelen működik a 
szegény emberiségnek még fenmaradt pogány­
ságában.“ (Didón. Jézus élete. 30.)

Még manapság is meghatva járunk Róma 
utjain. A történelem mily impozáns emlékekben 
kövült meg! Mennyi szellem, mennyi intelli- 
gentia, mily nagyfokú művészi érzék kellett 
Róma megteremtéséhez, egy olyan Róma létre­
hozásához, amely még porladozó mivoltában is 
káprázatos. Igen, oly művészi, oly gyönyörű 
volt Róma a Krisztus korában, hogy hozzáfog­
ható! ember nem gondolhat. Az etruszk és 
görög lefolyás alatt fejlődött műépítészet monu­
mentális alkotásokat hozott létre, Templom­
templom után emelkedett, maga Augustus 82 
templomot állíttatott vissza régi fényükben. 
Bazilikáknak, fórumoknak, diadalíveknek, színha­
zaknak, amphitheátrumoknak, szobroknak, stb. 
se szeri se száma. Magánházak, paloták, villák 
mind, mind bizonyítékai a fejlett, jó ízlésnek. 
Szobrokkal tele volt hintve az egész Rónia. 
Nemcsak a meghódított népek műkincseit szál­
lították Rómába, hanem az uj emlékek is na­
ponta gyarapodtak számban. Nyilvános terek, 
kertek, beszöggellések épugy, mint a magan- 
házak és nyaralók elengedhetetlen dísze volt a 
szobor. A szobrok mellett ott látjuk a festesze 
remekeit.

És ez a nagy művészi érzék nemcsak Ro­
mát ékesítette föl káprázatosán, hanem a biro­
dalom egyéb városait is. E tekintetben nem 
érheti vád a hódítókat, mert ahol a vidékén 
előkelőbb városra találtak, ott a caesari kegy 
építkezésben, műkincsek széthintésében nyi - 
vánult. Igaz, hogy el is vittek, amit lehetett,
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adtak is cserébe. A városi élet nagyon ki 
volt fejlődve; Mediolanum, Patavium, Ravenna 
Aquileja, Placentia, Cremona, Parma, Mutina’ 
Bononia, Ariminum, Ticinum, Derbona ; Pon- 
peji, Herenlanum mindmegannyi „Kis Rómák“ 
voltak. Galliának 800 városa hódolt meg Cae­
sar előtt. Hispániának az Augustus alatt történt 
összeírás szerint 472 helysége közül 179 ön­
álló községe volt. Numidia és Afrika szintén 
nem maradt el. Karthago egymaga 300 város 
fölött uralkodott. Hogy mily virágzó élet volt 
Aegyptomban, Libyában és Pentopolis-ban mi 
sem bizonyítja jobban, mint az a több mint 
száz püspökség, amely itt volt. Ázsiaiak 500 
városáról tud a történelem ebben az időben 
A Rajna vidéke sem volt elmaradott s nálunk 
Erdély, a bánság még ma is hirdeti Dácia 
régi fényét és erejét épugy, mint Aquincum 
ásatásai. Vagy mit szóljunk a hires régi görög 
városokról, Athén, Corinth stb. központokról 
Mit magáról Jeruzsálemről, mit Antiochiáról, 
Tiberiasról ? Itt is lüktetett a római vér, itt is 
mindenütt ugyanazzal a kultúrával u. a. az 
élettel találkozunk.

A tudomány sem maradt lenézve, habár 
addig a rabszolgák munkakörébe utalták, 
különösen a nevelést és tanítást. Voltak nyilvá­
nos könyvtárak, ahol bőséges forrásokra talál- 1 
tak a legjobb hírű tudósok, mint Diodor, Pom- ; 
pinius Méla, Strabó vagy Terrentius Varró stb. 
De magánosok is nagy előszeretettel gyűjtötték 
úgy a szépirodalommal, mint a tudományos ’ 
kérdésekkel foglalkozó müveket. Volt irodalmi í 
termék elég. Az alexandriai könyvtár 700.000 ' 
kötetből állott! Költők, művészek műveikkel a | 
nyilvánosság elé áltak, meghallgatták a kriti- i 
kusok véleményét és azután adták a lemá- ; 
solók kezébe, hogy sokszorosítsák. Valóságos 
olvasási divat jött be, amelynek kielégítése vé- .■ 
gett hatalmas könyvkereskedések keletkeztek, i 
Pomponius Aticus volt az első, aki könyves bol­
tot nyitott, kinek üzlete a szellemi élet valósá- : 
gos gyújtó pontja volt. És a császárság idejében i 
minden városnak volt könyvkereskedése. Egész ! 
sereg rabszolga gondoskodott a papírról, más ' 
csapat diktált, harmadik irt, negyedik fűzött, ' 
diszitett, szóval valóságos gyári üzemben ment i 
a kiadás munkája. Felolvasások hallgatása a ■ 
római polgár napirendjéhez tartozott. Voltak ’ 
újságok, nézzünk csak egy ilyet: 1G8. Mart. 
31. A fascesek Liciniusnál. A latin ünnep lett ; 
megünnepelve és evégből az albániai hegyen 
áldozat hozatott, ez alkalommal huselosztás is , 
volt. A Cöliolumon nagy tűz volt, mely alka­
lommal tövig leégett két nagy bérház és öt 
közönséges lakház, négy ilyen ház pedig meg- ; 
lehetős nagy kárt szenvedett a tűz által. De- I 
ntophon kalózfőnök, kit Cn. Licinius Nerva 
legátus elfogott, keresztre feszittetett. A várra ki­
tűzték a piros zászlót és a konzulok újra fel- 
eskettették a fiatal legénységet a Mars-téren. 
(Weiss, i. m. 28.)

Tehát szemmel látható, hogy a római biro- ' 
dalom oly magas műveltségű volt, hogy abban 
lehetetlenség lett volna megszületnie a Krisztus- j 
mithosnak. Akkor is kritikával dolgoztak az j 
emberek, de különösen a zsidók, akik között 
megjelent a testté lett Ige. i

A judaizmust sem lehet azzal vádolni, 
mintha hiszékeny lett volna. Maguk a külön­
böző felekezeti és nemzeti pártok éles eszme­
harcoknak eredményei. S azáltal hogy a zsi- | 
dóság szentesítette a proselytizmust, minden 
náció megtalálta helyét Zsidóországban, épugy 
mint a zsidó bejárta az egész világot. Az esz­
me kicserélés folytonos volt, anélkül azonban, 
hogy a pogány vallás meghonosodott volna Iz- 
fael fiainál. Ez a nép, mely 70 évig a babylo- 
niak, 200 évig a perzsák és 150 évig a 
görög-makedón uralom alatt nyögött, nem 
vesztette el nemzeti jellegét, büszke öntudatát, 
b°gy ő az egész világ reformálására van hi­
vatva, hogy egyedül ő a Jehova választott népe. 
Es habár jónéven vette a császárok kegyét, 
mely Palesztinát is részesévé tette a birodalom 
művelt viszonyainak, monotheizmusa által min­
dig élesen elkülönzött a bálványimádóktól. An­
nál a népnél, mely a kézzelfogható csodák 
dacára keresztre feszítette a názáreti Jézust,

sziHetésétOn^Ollia^U1C a Krisztuslegenda meg- 

' lm ily körülmények közt jelenik meg a vi- 
i mg Megváltója. O maga mindig nyíltan beszél, 
I ^elel<szik, miután működését megkezdte. Utóda 
te er a birodalom szivében üti fel tanyáját, 

I 1 . legelőkelőbb városokat, gyarmatokat ke- 
I lesi tel: Antiochia, Pisydia, Lycaonia, Thessa- 

onica (mai Szalomki), Athén, Korinthus, Efezus, 
torna tartózkodási helye. És leveleiben, melyek 

| legtekintélyesebbjeit (Róm. Gál. Kor.) maguk 
a racionalisták is elismerik, ugyanazt a Krisz­
tust hirdeti, akiről szólnak az evangéliumok s 
aki a mi hitünk Krisztusa. Pedig az első ke­
resztény század derekán vagyunk. Hol az idő, 
hol a jó körülmény a Krisztusi mithoszra?!

A történelem, a legigazságosabb itélőszék 
megdönti a modern Krisztus-szisztémát. A Krisz- 
tus megjelenése a történelemé és a tötténelem 
igazolja a Krisztus istenségét.
n □□□□□□□□□ nOQQIQUQQnrjQQQQQQgQQQQggQ

Hol ooh, hol nem volt . . .
4 gyüjtőkocsi sötét zugába, 
Egymásra hányt fémek halmazában, 
Kis gyertyatartó tört lábon állva, 
Imigyen elmélkedék magába :

Éagy kort értem s vájjon mi vár reám, 
Munkás életem fogyó alkonyán, 
Meri vált meg tőlem az, ki agy becsült, 
Lom közé fáradt testem mért került ?

Kis úrnőm híven nem szolgáltam-e? 
Hisz eddig én voltam a mindene!
Együtt virrasztónk eltűnt szép mesén, 
Fogyó órák sok lázas éjjelén.

Finom tűje, árnyékolt vonalán, 
Selyemvirágok selymes bársonyán, 
Mig fürgén munkált dolgos kis keze — 
Én voltam a jó őrző szelleme.

Nekem mondta, mi szivét terhelé, 
Hogy az néha majd megszakad belé, 
lóri boldogsága kettőnk gyásza volt 
8 most mégis olyan könnyen eldobott.

Kis gyertyatartó mig igy sirdogált, 
Már törött, zsibbadt lábán alig állt. 
Majd fázón, didergőén elszenderült 
8 úgy érzé szárnya nőtt és elrepült.

Vészek, viharok, borzalmak felett 
Ragadta őt az álomképzelet, 
Rémletes vértengerek közepén, 
Látta, mint harcol sok deli legény.

5 köztük, kit két szem annyit siratott, 
Lánykája kedvesét is látta ott,
Ezer halál kergette vérnyomon, 
Füstölgő, égő, gyilkos romokon.

Hurráit! Ö vezété a büszke sort, 
Mit ellenség hiába ostromolt.
Hajrá! dőltek az ember-oszlopok, 
És köztük ö volt a győzelmi fok.

. Kis gyertyatartó ott a lom között, 
Érzé, hogy belé uj vér költözött, 
Olvasztó tűz után epedt immár, 
8 a más alakra, mi énjére vár.

Ágyuk hangjában hogy életre kelt, 
Minden csöpp vére uj lelket lehelt
S úgy harcolt ott a kedves oldalán, 
Mint párját féltő szerelmes leány.

Legendák szálltak róla szerteszét, 
Késő kor is mond róla szép mesét, 
8 kis varrólány a hősnek kedvese, 
Várja, mikor lesz való a mese . . .

MÁNYINÉ PRIGL OLGA.

Irta: Szűts Dezső.

A Köröndön. Szép nyári délelőtt. A napfény 
éles árnyékokat rajzol. A platánok hátul vidá­
man mozgatják lombjaikat. A szökőkút mel­
lett megjelenik egy férfi, egyenetlen lépések­
kel, tapogatózva halad a pad felé. Arca zilált, 
a fájdalomnak széles vonásaival. Mellette

A kisérő: Itt vagyunk.
A férfi: Hol? Nem látom. Mit beszélek, 

persze, nem látom, mert vak vagyok. jJHol a 
pad? Itt? Istenem, maga nem segít engens, 
hát miért is tartom. Cimet is adtam magának: 
titkár ur. És mégis? Lássa, az a kis katona­
tiszt, aki sikkasztott és titkárom lett, az volt 

I ügyes ember. Be kár, hogy . . .
A kisérő: Sikkasztott itt is. Csakhogy a 

’ nagyságos ur is még jobban látott.
A férfi: Persze, jobban, igaza van. Most 

már csak a vonalakat látom, érti mi az, a tár­
gyak vonalait. A szemem folyton roszabb . . . 

i de halló, itt a hajóskapitány.
A hajóskapitány: (zömök, nagybajuszu, 

I nehézkes) Igen, itt vagyok. Mondja csak tovább, 
I Unió ember.

Az Unió ember: Hehehe, mindig tréfál, 
persze, az Unió bank igazgatóját könnyű ki­
viccelni, mikor megvakult, de tette volna csak 
akkor . . .

A hajóskapitány: Akkor nem ismertem 
volna magát, ha meg nem vakul. Na látja. Csak 
mondja tovább.

Az Unió ember: Hát addig vacillált a sze­
mem, addig karikázott, mig egyszer csak köddé 
lett előttem minden. Jaj, nem látom többé a 
napot.

Az újságíró: (jön. Int a titkárnak, ne szól- 
j jón, hirtelen leül melléje s meglöki. Aztán éneklő 
I hangon) Pardon, bocsánat, egy szegény vak 
j ember elnézést kér ügyetlenségéért.

Az Unió ember: (kíváncsian) Maga is vak, 
j mi ? született vak, vagy megvakult ?

Az újságíró: így születtem kérem.
Az Unió ember: Született vak ? Az semmi. 

Maga akkor nem látott semmit, nem tudja, mi 
az: megvakulni. Maga nem érdekes. Ilyen van 
a vakok intézetében elég. Utálom őket, külö­
nösen a vak zongoristákat. Milyen helyeken 
játszanak?! Aztán kártyáznak és trágár vicceket 
beszélnek. Utálom őket.

Az újságíró: (természetes hangján) No, 
maga se valami mulatságos ember ám. S mi­
lyen gőgös a nagyságos ur.

Az Unió ember: (figyelve, meglepetve) 
( Maga az szerkesztő ur ? Ejnye, hogy kifigu- 
j rázza a szegény vakot. Azt hiszem, hogy . . .

Az újságíró : Igazi vak vagyok, mi ? S hogy 
lenézett, mert nem vakultam meg. Arisztokrata, 
vakult-gőg.

Az ügynök: (mozgékony, ideges, kövér em- 
i bér, éles orrhangon) Na, veszekedés mindig, 
j Vak, nem vak, megvakult, született vak, jaj 
| Istenem, miért vetted el szemem világát. Min- 
I dig ez a nóta. Én azalatt járom az üzletfeleimet, 
I csinálok üzletet, igen, mig maguk itt veszeked- 
! nek és óbégatnak.

Az Unió ember: Az igaz, maga szorgal­
mas ember, magának nem kell titkár. Maga 
dolgozik.

Az ügynök : Jól kinéznék, ha üres kézzel 
mennék haza a feleségemhez, kiverne. Neki 
nem lehet mondani: vakulj magyat. (Élesen 

‘ nevet) Azt mondja: Sok betyárságodért meg- 
■ kaptad, amit megérdemeltél, de nekem legyen 
’ elég pénz a konyhára, mert mehetsz a vakok
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intézetébe. Hát én felkeresem a régi jó embe- ■ 
reimet, akiknek be is vallottam, hogy mikor 
láttam, hol csaptam be őket, ezért megszeret- ; 
lek. Most nem látom őket becsapni, mondom ; 
és ők elhiszik. Csak a villamosoktól félek az ■ 
átjáróknál. Ott megfogom valakinek a karját, I 
s az átvisz. Már megesett, hogy a kísérőmet 
elgázolta a villamos, én pedig elugrottam. 
Hehehe!

A hajóskapitány: (bagót töm a szájába s | 
anekdotába kezd) A hajóskapitánytól azt kér- j 
dezte egy matrózfiu: „Kapitány ur, elveszett j 
az, amiről tudom, hogy hol van ?“ „Nem ve­
szett el“ felelt a hajóskapitány. „Hála Isten­
nek," örvendezett a matróz, „akkor a kapitány . 
ur órája sem veszett el, mert tudom, hogy i 
a tenger fenekén van. oda esett be.“

Az Unió ember: (halkan) Már kezdi. Égé- ; 
szén meghülyült. És én, kultureniber, ezzel az 
állattal együtt vagyok kénytelen lenni.

Az ügynök : (kellemetlenül) Miért nem megy 1 
he a vakok intézetébe ? |

Az Unió ember: (összerezzenve) Utálom 
a vak zongoristákat, mindig kártyáznak és 
disznóságokat beszélnek és borzasztó szaguak. = 
A kosárkötők pedig melankolikusak és fütyö- 1 
résznek egész nap.

A színésznő: Uraim, jó napot ! Uraim, 
senkise köszön ? Üres ház ? Rósz kedvű a kő- ; 
zönség ?

Az újságíró : Nem közönség ez, esedezem, 
művésznő, hanem a legvéresebb tragédia sze­
replői ők, csakhogy panasszal telitvék. Mind­
egyik azt hiszi, hogy a szerepet roszul osz­
tották ö rá, épen ő rá s nem stílusosan játszik.

A színésznő: És én ? i
Az ujságiró: A vak tükör szomorú látvány, j
A pap : (arcán nagy lelkiharcok nyoma) 

De az Ur képe bennünk és ez megvigasztal.
Az ügynök: Ohó, four, maga is igen ber­

zenkedett egyidöben.
A pap : Igaz, elégedetlenkedtem és nyug­

talan voltam. Sok-sok idő telt élt azóta, sok I 
zokogással és álmatlan éjszakával, míg rájöt­
tem valamire.

Az ujságiró: Hogy ezen változtatni nem 
tehet ?

A pap : Rájöttem arra, hogy hinni kell : 
ez a megpróbáltatás nem is rósz.

A színésznő: Nem rósz, ez igaz, tiszta, 1 
szép élet, de nehéz. Nincs gázsi, nincs fellépti 
díj. Én már megpróbáltam : játszottam már. 
Nem értem, a közönség sirt és nem jött el i 
másodszor.

A pap: Persze, nekünk már ez egészen I 
természetes, hogy vakok vagyunk. De nézni, I 
szembe, meredt szemünket . . . Lássák, hinni ' 
kell. A hit az erőtartalék, nem engedi, hogy a 
múlton keseregjünk, hogy ránk szálljon a I 
depresszió, hanem bizalommal menjünk a nehéz | 
utón tovább. Óh, hinni kell, hogy egy nagy i 
cél szolgálatában állunk s nem hiábavaló szén- í 
védésünk. A hit megacéloz, ez a legnagyobb ; 
energia.

Az ujságiró : A hit, ha előre néz, uj életet 
ad, egy uj világot teremt. De nini, jön a ka­
tonánk.

A ‘inéi: (élénken) A kis katona ? A bank­
fiú ? Ohohó, a gránátos ? Mióta nem volt itt.

Az ujságiró: Igen, kis vak katona. De I 
miért gránátos ?

Az Unió ember: Egy gránát horzsolta a 
■bornyut a hátán s a légnyomástól vakult meg. , 
Azt hiszi, hogy látni fog még.

i Esküvő pergőtűz mellett.
i Galicia, 1916. okt. 14.

Az orosz jelentések megírták, hogy „ránk 
i nézve kedvező harc folyik, az elkeseredett 

küzdelem tart.“ Milyen is volt ez az oroszokra 
kedvező harc s ez az elkeseredett küzdelem ’ 

I A délelőtt folyamán s a borongó, hűvös őszi 
dél idő alatt három orosz rohamot ezer és 

; ezer veszteségükkel visszaüztük. Néhány fog­
lyunk sirt örömében, hogy életét megmentet­
tük s véres habzó ajkával kezet csókolt min­
denkinek, akit ért: az orosz lélek ütött ki 
belőlük. Délután újból előre törtek. Akadályaink 

i szétvoltak rombolva, állásaink betemetve ide-. 
1 geink kimerülve. S közben dolgozott az. ágyú. 
. kicsi, nagy, az övék, a miénk, a gépfegyver. 
I az aknavető, kézigránát s taktikát is változ­

tattak. Egyetlen ezred frontja elé gyűjtöttek, 
egy hegyhajlásba és nem tízszeres, nem húsz­
szoros rajvonalban, hanem határozatlan töineg- 

, ben törtettek előre. A többi arcvonalat csak 
I kisebb csapatok foglalkoztatták.

Megkell adni, önodaadással s rendithe- 
' tétlenül jöttek előre, fegyverrel alig lőhetett ; 
: tömeg, csak a tumultusban elvegyülő tisztjeik 
I revolvere csattanása hallatszott, amivel előre 
■ űzték a gránitok és shrapnellek esőjétől vert 
j elárasztott s ingadozó csoportokat. Délután 

kettőre áttörték a frontunkat. Legalább azt 
gondoltuk. A támadt hézagon özönlött szerte 

j a mérhetetlen orosz tömeg s megkezdődött az 
: elkeseredett küzdelem.

A völgyben történt áttörés a szétlőtt tele­
fon vezetékek miatt a kétszárny az ellenség 

; ádáz kereszttüzébe került, Ha valaki látott 
: valaha oktalanul kezdett s fékezhetetlen korcs- 
; mai verekedést s ennek a dühét hatványozta a 

vérét folyóvá dagasztja, gyilkoló szerszámai: 
: megtoldja a fantázia s a tudomány hatalmas 
; eszközeivel s mindenekfölött félreteszi azt a 
' meggyőződését, hogy emberi emelkedettség és 

méltóság létezik, hanem ennek a helyébe köl- 
i csőn kér egy hatalmas adagot a dsungel fenevad­

jaitól, akkor mondhatja magáról, hogy meg­
próbálta megérteni a háború lelkét, de még 
nem sikerült ezt a harcot elképzelnie.

Acél, parancs és fej nélkül futosó, lövöl- 
> döző, rohamozó mieink és ellenség körébe pedig 
i hullott a gránát s lecsapott néhány harminc 
i és feles. A tölcsér, amit ütött, volt egy ic 
! szobányi s utána körül az erdő fenyőin ruha­

darabok, emberi tagok akadtak fel mint csecse­
becsék a karácsonyfákon. Óh karácsonyfák, a 

' béke és szeretett és szelídség és léleköröm 
I ragyogó szimbólumai az emberi történet vé­

geden, hajnaltalan éjszakáiban ! . . ■
i Egy valami mégis volt, ami kiverte rajtam 

a halálveritéket, hogy azt hittem abban a pil- 
j lanatban vége mindennek : harcnak, életnek 
j az egész világnak. Az özönlő ellenség elől fu- 
í tásban kerestek menedéket teljesen körül fogots 
j miéink, futottak tiz lépést, meg-megállottak 
i egV*e£y fa mellett, le-lebujtak egy-egy gödörbe 

kilődöztek egy-egy magazint, eldobtak egy-kéí 
kézigránátot s futottak megint pár lépést s így 
tovább egy órája már. Az erdőség áttekinthe­
tetlen sűrűjében, kettő-három vadász tartott 
össze, védte egyik a másikat s meghalt egyik a 
másik mellett. S ebben a rettenetes zűrzavar­
ban, minden oldalról sivitó lövedékek között 
üldözve, állásaikon túl, egész napi küzdelem s 
rohamok után egyszer egy ritkáshoz értek 
össze gyűlhetett vagy száz ember ott, nyo­
mukban, oldalukban, hátukban az ell »segge, 
mikor valaki elkiáltotta magát mellettem. hurráit 
roham s két kürtös megállva, tele tüdőből ro­
hamot fújt.

— Trá-tata, trá-tata, trat-tatata, trát-tata 
trátáta, trattatata 1 . . .

Shrapnelpukkanás, gránátsüvités, puska­
ropogás, orditozás között vigigsi vitott az éles 
kürtszó az erdőn, egy pillanatra mintha min­
den más elhallgatott volna, egész testemen 
végigfutott a hidegláz, kezemben önkénytelenü 
elsült a pisztoly s e következő pillanatban e/ 
a száz ember, százfutó fejvesztett ember vissza­
fordult, mellükből mint vihar robbant ki •

A bankfiu: (vidáman) Igen, hiszem és hit­
tem is mindig. Csak eleinte voltam kételkedő, 
mig a hitemet meg nem találtam.

A hajóskapitány : Talált egyszer a cigány ...
Mind: Csönd !
Az ügynök: Ejnye, be furcsa nap a mai. 

Hit, hit, meg hit. cseppet se mulatságos, olyan 
mint a hitel. (Nevet.)

A többiek: Hol volt olyan sokáig? Mit 
csinált ? Beteg volt ?

A bankfiu: Bocsánat, valami történt ve­
lem. Ezelőtt egy héttel vékony fénysugár hatolt 
szemembe. Homályosan láttam a tárgyak kör­
vonalait . . .

Az Unió ember: *Mint én, mint én. De 
aztán kivacillált a szemem.

A bankfiu : Aztán mindjobban észrevettem, 
mi van közel hozzám. Ijedtemben lefeküdtem 
s imádkoztam. Buzgón. Lassan világossá lett 
előttem minden és én (akadozva) és én . . .

Mind: És ?!
A bankfiu .• És én látok. Az orvosok azt 

mondják, hogy szemidegeim épek maradtak s 
csak egyidőre bénultak meg. És most----------

Mind: Most ?
A bankfiu : Eljöttem, hogy búcsút mond­

jak önöknek. Kilépek a vakok társaságából s 
belépek a bankomhoz újra. (Kezet fog.)

A színésznő: Én már nem tudnék vissza­
menni a színpadra. Amit én lelkemben meg­
láttam s megteremtettem, .nem tudnám felcse­
rélni semmivel.

Az ügynök: (vállat von, dacosan) Legfel­
jebb többet tudnék keresni, ha látnék. Így ke­
vesebbet dolgozom és mindenki előzékeny 
hozzám.

Az Unió ember: (fellelkesülve) Már látom, 
hogy nem kell kétségbeesni. Hátha, hátha. . .

Az Ujságbó: És én, akinek a szeme már 
vacillál évek óta, hiszem, hogy megvakulok s 
úgy várom, mint egy uj, ismeretlen, gazdag 
élet közeledését.

A pap : Uram Isten, érzem, hitem sziklá­
nál szilárdabb lett.

A hajóskapitány: (belekezd az anekdotába) 
A gazda utánakiáltott a tolvajnak: „Állj meg!" 
„Álljon meg kend, kendet senkise kergeti,“ fe­
lelt vissza a tolvaj.

(Mind otthagyják. A nap melegen süt. Csönd.)

JÉZUS.
Két ragyogó nagy szem néz ki az arcból, 
Két szemből száz lélek napfénye világai.

Mikor belenézel ama nagy szemekbe, 
Mérhetetlen mélységtől szédülsz el remegve.

Mennyi gyöngy, mennyi kincs pihenhet odalent. 
Lelkében minden oly magasztos, tiszta, szent.

Mint csodaszép virág illatozva kékül —
A halhatatlan eszme világ remekéül:

Az örökös béke az emberek között —
És nem lesz már többé eltiprott, üldözött.

Kása Rezső.

Azokat az embereket törvény elé kellene 
állítani, akik gyermekeiket oly iskolákba küldik, 
am elyekre ez van írva : Itt nem tanítanak vallást.

Hugo Victor.
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hurrá,mely tulharsogott minden zajt, még egyszer 
végig pillantottam a szuronnyal rohanó’ csa­
paton s valami idegrázó érzéssel éreztem a 
háború s az élet borzalmasságát — a halál 
iszonyát — egy félpercig tartó iszonyú tusa s 
futás, visszavonulás tovább. De már akkor 
csak ötvenen sem voltunk. Végig futottunk az 
erdőn, de egesz idő alatt s most is itt zu» 
fiileniben a trombitaszó, a hurrá s tudom, ha 
majd egyszer vége lesz s talán álomban fel­
idézem az emlékeket (mert ébren futni fogok 
előlük) ez a roham az, mely kisérteni fo^és 
gyötörni végnélkül. ö

A német vadászok még este ellentámadást 
kezdettek s éjfél után tégi állásainkban voltunk 
Másnap lágyán szemelt az eső, csönd volt s 
én elvánszorogtam erre a helyre, hogy e»v 
fohászt mondjak értük és magamért. Mig hajia­
don fővel egy kidöntött fán ültem, sértetlen 
szemmel, néma ajakkal vártam, vártam vala­
mit, az eső csöndesen rözgött a sárguló leve­
leken s a fák tépett lombjai borultak az át­
döfött szivü eléktelenedett hallottak felé, hogy 
eltakarják előlem az iszonyatot s rettegést, 
mely ott ült kékes, vagy fakó arcokon. Nem­
sokára (vagy tálán órák múlva) jöttek a sebe­
sültvivők s harminckét halottat temettek el 
közös sírba.

Másnap tartalékba kerültünk s másnap, 
mintha üldözne bennünket a sors, újra kezdő­
dött minden élőről. Az idegeink már végsőkig 
feszültek: lehetetlen kitartani. Sápadtan, éhe­
sen, és étvágytalanul, kábultan ténferegtünk 
uie-oda, mikor ide biceg hozzánk (hárman 
voltunk) közös barátunk, egy tiroli olasz fő­
hadnagy. így szól a maga kevés magyar- 
német-olasz nyelvén s a legkomolyabb ábrá- 
zattal:

-- Képzeljétek, pajtás, mától kezdve nős 
vagyok, most kaptam a levelet, hogy meghá­
zasodtam.

Azt hittük elvesztette szegény a józan 
eszét — pedig olyan jó fiú volt', de ‘ csa­
lódtunk.

— Was ist ? — folytatta a maga sisselő 
kiejtésével — mit bámultok rám. Hát nem ér­
dekes. Helyettes utján házasságot kötöttem a 
mennyasszonyommal, akit mindnyájan ismer­
tek. Végre is az embert minden percben érheti 
valami mailőr ebben a kutya időben, legalább 
azzal hálálom meg a szeretetét, hogy neki ha­
gyom a geschäftet odahaza. (T. i. déíigyümölcs 
nagykereskedése van Triesztben.) Most láttuk, 
hogy bizony nagyonis ép eszénél van az öreg, 
siettük hát sok szerencsét kívánni.

Szerencsekivánatunk talán beválik, meg­
érdemli ez a derék talián, aki huszonegy hó­
napot töltött már a harctéren s háromszor 
volt sebesült.

Különben már nászajándékra is gyűjtöt­
tünk egy szép summát s ha eljön — nem a 
háború vége, — de csak a csöndesebb idő, 
majd mint kedves és páratlan emlékre gondo­
lunk vissza, erre a házasságra.

(Syn. som.l
MnnnoaBanaaoiaaaaGanaaatjanaaaaaana

Mankón.
Ágyúgolyó elütötte ballábom.
Mankó segít már e forgó világban.
Körülöttem átkozóduak szertelen. . .
Csak én áldom, áldom a jó Istenem.

Sok sebesült bajlársamat sajnálom, 
Engemet is sirathat majd a párom. 
Dehát mégis megmaradt az életem: 
Ezért áldom, áldom a jó Istenem.

Ida az ágyú másik lábam se hagyja. 
S ha megfojt is vérem piros patakja. 
Csak a hazám maradjon megs nemzetem: 
És én áldom, áldom a jó Istenem.'

Szepessy László.

A halálraítélt.
Irta: Fredério Bonnet.

Halpherson, a hírneves kísérletező pszicho- 
ógus kidülleszlett mellel állott két amerikai 

kollégája, Joffries és Moffat előtt és nagyhangon 
kijelentette:

— Azért bátorkodtam önöket ma estére 
magamhoz kéretni, mert rendkívül érdekes és 
cmtos kísérletet akarok tenni, melynek élveze­

tétől nem szívesen fosztottam volna meg az 
urakat 1 Ez a kísérlet évtizedes, beható tanul­
mányaim koronája lesz és azt fogja bizonyí­
tani, hogy találmányaim sokkal értékesebb, 
mint magam is hittem! És most kövessenek 
uraim a laboratóriumba !

A kor kívánalmainak megfelelően felsze­
relt laboratóriumban a villamos lángok rikító 
fényt terjesztettek. A két szolga, — aki a tö­
mérdek miiszerek között teljes biztonságban 
mozgott, — most egy nagy fürdőkádat töltött 
meg meleg vízzel, melynek párája az egész 
teremben elterjedt A kádhoz közel alacsony 
zsámolyon egy férfi guggolt fürdőruhában, 
megbilincselt kezekkel és lábbal és a nagy 
hőség ellenére is, egész testében remegett. 
Közvetlen mellette, — mintha őrségre lenne 
kirendelve, — egy atlétatermetü szerecsen ál­
lott fenyegető mozdulatlanságban.

— Tisztelt uraim! — igy szólott Hatp- 
herson látogatói felé fordulva, miközben fel­
tárta a széles sebhelyet, mely balmellén lát­
szott. — itt láthatják félreismerhetetlen nyo­
mát annak a halálos támadásnak, melyet ma­
gamról, botom segélyével, sikerült ügyesen 
elhárítani A merénylet közvetlen az ajtóm 
előtt történt és hűséges Jackson szolgám se­
gélyével, — itt a mozdulatlanul álló szere- 
csenre mutatott, - sikerült a gazembert bizton­
ságba helyezni. A neve Wilson ; halálraítélt 
gyilkos, aki a fogházból megszökött és igy 
megmenekült a földi igazságszolgáltatás elöl. 
Most tehát kötelességem volna öt a törvény­
széknek kiszolgáltatni.

E szavaknál a fogoly újból megreszke­
tett ; a tudós pedig folytatta:

Azonban más tervem van vele. Önök tud­
ják, uraim, hogy én már régóta tanulmányo­
zom a nagyfontosságu kérdést : mivel lehetne 
az emberi vért legbiztosabban pótolni? Azt 
hiszem, most felfedeztem a szükséges anyagot. 
Felfedezésem valódiságát most ezen a " gyil­
koson akarom kipróbálni. Megígértem Wilson- 
nak. megmentem az életét, sőt továbbra is 
előmozdítom szökését, ha beleegyezik, hogy 
vele kísérletet tegyek és ő bele is egyezett. 
Arról van szó, hogy mindenekelőtt kiszipo­
lyozzam az ö vérét és pótlásául — befecs­
kendezzem az általam feltalált szérumot. Meg­
nyitom tehát karjának ütőereit a fürdőben, 
hogy vére fájdalom nélkül folyhasson el . . . 
Beleegyezik még most is a kísérletbe, Wil­
son ? kérdezte a nagynevű tanár.

— Beleegyezem 1 — hebegte a halálra 
rémült fogoly.

Gondolja meg, tanár ur — vélekedett 
izgatottan Moffat, — hogy ilyen módon, a 
társadalomra nézve közveszélyes embernek
viaszaadja szabadságát! Hová jut igy a földi 

: igazságszolgáltatás ? . . .
- Istenemre mondom, — hebegte Wil- 

1 son, — hogy becsületes, munkás ember le- 
: szék és még az ólombányákban is szívesen

dolgozom, ha most élve kiszabadulhatok!
j — Én is úgy hiszem — mondta Halp- 
• herson. — Wilsonnak elég volt az egy halálos 
I Ítélet és a jövőben biztosan megjavnul. Jelen 
■ óhajt ön lenni a kiséretnél, Moffat ur! _ ■

A kérdezett csak néhány pillanatnyi ha­
bozás után felelt:

- Igen!
— Én szintén! — mondta .dr Joffries 

; kérdezetlenül ... .
*

Wilson, — akit megszabadítottak bilen- 
I cselből, — engedelmesesen a fürdőkádba lé- 
i pett. Mialatt a szerecsen a fogoly vállait erő- 
i sen tartotta. Ha’pherson áthajolt féléje és is­

mételten kérdezte:

— Tehát szilárdul el van határozva?
— Csak rajta! - kiáltotta Wilson és le­

hunyta szemeit. A fogai vacogtak, mintha láz­
ban volna.

— Talán sejtik uraim a műtét lefolyá­
sát? Az érverés folyton fokozódik, az ütőerek 
feszereje gyöngül, a kísérleti objektum előbb 
szédülést, majd erős szomjúságot, szédülés! 
hajlamot érez, mig végre teljes eszméletlen­
ségbe merül.

A tanár elhallgatott . . . áthajolt Wilson 
fölé és láncettájával megérintette karjait. A 
fogoly megrezzent. Finom, vörös sáv folyt 
végig karján, mely pirosra festette a fürdőkád 
vizét. A tanár megtapintotta Wilson ütőerét 
. . . elmondta észrevételeit . . . Wilson nem 
mozdult többet . . .

A két orvos borzalommal figyelte tudós 
kollégája kísérletét ... A szerecsen mozdu­
latlanul várta ura parancsát . . szemének min­
den intését. Halpherson. aki megőrizte nyu­
galmát, félhalkan igy szólt:

— Szédülök, nyögte Wilson elhaló han­
gon. — Szomjazom I

Kinyitotta szemeit és merően nézett a le­
vegőbe.

— Az érverés gyöngül . . az ütőér fész­
ereié enged.

— Emeljenek ki! Elég volt! Nem en­
gedem tovább!

— Ezek a legérdekesebb tünetek, su­
sogta a tanár. — A vég közeledik.

— Nem, nem, nem akarom! — ordí­
totta Wilson, kétségbeesett, ideges mozdu­
lattal.

A szerecsen hatalmas fogással vissza­
szorította a vörösre festett vízbe. Wilson feje 
fáradtan, bágyadtan visszahanyatlott .. . .

— Elájult! — magyarázta Halpherson.
Jeffries hirtelen odaugrott.
— Idáig hát eljutottunk. Most emeljük ki 

a vízből ... öt perc múlva azután megkezd­
heti tanár ur a szérumbefecskendezést.

De Halpherson sajátságosán mosolygott.
— A kísérlet tökéletesen sikerült, — igy 

szólt hidegen. x
Hosszú, nyomasztó és kínos szünet kö­

vetkezett.
— Úgy van, amint mondtam, — foly­

tatta gúnyosan mosolyogva a tanár. —- El­
titkoltam önök előtt a valóságot, az igazsá­
got. A kísérlet egészen más természetű volt, 
mint önöknek előzetesen jelentettem. Én, 
tudniillik az autoszuggesztióval kisérletez,- 
tem ...

— Az autoszuggesztióval? — kérdezték, 
csodálkozva az orvosok.

— Úgy van! Az önök jelenléte, a fürdő,- 
a műtét és beható szavaim mind azt az egy*, 
célt szolgálták, hogy a kísérleti tárgyat hip­
notizáljam. Úgyszólván ki akartam próbálni az 
objektum’ ideggyöngeségét. Uraim, én nem 
nyitottam meg annak az embernek az ereit... 
Csak elhitettem ezt vele, úgyszintén önökkel 
is, uraim!

■■ A tanár fölemelte Wilson mereven alá-
függő karját.

— Nézzék kérem, alig látható könnyű 
karcolás van csak mind a két karján. Lan- 
cettám hegyével csak könnyen érintettem bő­
rét, miközben másik kezemmel egy tömlőcske 
piros karmint nyomtam szét, mely lassacskán 
vörösre festette a vizet. Wilsonnak addig szug- 
geráltam akaratomat mig végre eszméletlen­
ségbe merült . . . Érdekes kísérlet, ugy-e bár 
uraim? ■.• . .

— Mely sokkal jobban sikerült, mint a 
tanár ür gondolja, — mondta Moffat, aki idő­
közben megvizsgálta Wilsont — mert ez az 
ember, csakugyan meghalt l . . .

— Nem kár érte . . . úgyis halálra volt 
ítélve! dörmögte Jeffries.

A tudós tanár azonban mégis elsápadt 
és megremegett . . .



Mi az? Mit beszélnek? Hogy hős lett? 
Elesett? Nincs többé? Eh mese az! És nem 
hitte és ő lett a család rendíthetetlen vigasz­
talója.

Várjatok csak! — Ne essetek azonnal 
i kétségbe. Hátha igy, hátha úgy történt. 0 
j Istenem, minek az a fekete lepel ? A gyász mar 
i igazán a legutolsó. Ma is történnek csodák. 
| — És miért éppen az én egyetlen fiammal ne 
■ történne ?

És a drága jó apa mindennapra tudott 
| valami halavány derűvel, vigasszal szolgálni. 

— Ma ezt hallottam, Ma ez ezt mondta, — 
az azt mondta!

Lótott-futott az elvesztett szive után.
Es ez a forgandó-mulandó időnek a kereke 

ni ely sebeket gyógyít és uj sebeket hoz, mintegy 
három hónap múlva valami aranyéremről 
beszélt!

Vagy úgy, hát csakugyan nincs többé? — 
Aranyérmet kapok a szivem helyett?! — Sajnos, 
a rideg érmet még nem tudják miisziv gyanánt 
alkalmazni!

És az erős, egészséges, életvidám, soha két 
napig sem. fekvő édesapa, napról-napra ment 
össze. — Ámbár próbálta magát vigasztalni 
azzal, hogy a hazának adózott. Egyetlen fiát 
adta hazájának. Hős leit! — Kicsorduló drága 
vére egyesült a sok hős vérével s a melyből 
sziklafal képződött fel az égig! — Melyen 
keresztül nem törhet az ellenség a drága szülő­
földre !

Az ember azonban mindvégig gyarló em­
ber marad, és nagyon sokszor nem tud rette­
netes fájdalmával megbirkózni, bármennyire 

í szép és nemes eszmék csillapítsák és csitit- 
; sák is azt.

igen most már a család kezdett lassan- 
; lassan felocsúdni a nehéz napokból, s szere- 
; tétének minden jelével körülvette a hangta- 
i lanná vált, buskomor édesapái.

— Nos, édesapa hát mi lesz ? Miért lett 
édes, jó apa egyszerre olyan nagyon hangtalan ? 
Olyan nagyon szomorú ? — Hova lettek egy­
szerre a ruganyos léptek ? — S a még alig 
élt javakorabeli férfikor ? Hiszen igy nem lesz 
soha, amire olyan nagyon vágyott, — boldog 
és megelégedett öreg ember?

— Éppen ez az édes gyermekeim. — Már- 
már azt hittem, hogy az lehetek — mindegyi- 
kőtöket szárnyára bocsátva uj, — boldog ott­
honba láttalak ! — És most ez a fiú s ez a 
háború léket ütött rajtam, — elvitte a szive­
met — és nem hozta vissza! Már pedig szív 
nélkül még férfi sem tud élni! — S igy ma­
gam indulok a nagy éjszakának, hogy felke­
ressem fiamat! És elment a fia után. A vi­
rággal, szalaggal dúsan borított érckoporsóra 
csakúgy hullott a sárgarög. Négy muszka, ■— ó — 
de szorgalmasan kapálta befele ama világnak 
ajtaját, — ahová most olyan nagyon sok ál­
dott jó szív és jó lélek megtért.

Oh — hogyha a borzasztó fájdalom súlya 
nem tartott volna fogva, hogy rohantam volna 
neki annak a négy muszkának !

Miattatok van mindez. A háború. Az ellen­
ség miatt! Elment, — igen elment az egyet­
len fia után !

Ki kárpótol bennünket mindezért ?
Megadták reá a muszkák a feleletet, Levett 

kalappal a sir szélén ők is térdre hulltak. A 
pap imádkozott mondván: A hatalmas Teremtő 
és kegyes fia Jézus Krisztus adjon vigaszt az 
élőknek és örök nyugodalmat mindent az Ur­
ban elhunytnak. Ámen. Úgy legyen.

És úgyis van az odaát az ellenség föld­
jén is. Éppen igy temetik ami magyar bakáink 
is a fiók, — és férjük után elment apákat, — 
aszonyokat. Kapálják reájok a sárgarögöt, — 
de a melyen túl már nincs fájdalom, nincs 
ellenség, — nincs háború 1 — Csak a mindent 
megbocsájtó és elfelejtő lélek tisztasága.

Méta.
&&&

Alszik ö húgom . . .
Pici szobában jeltér halott vau,
Ki angyalarcu, kedves rózsa volt,
Pici szobában sok-sok virág közt
Kis szőke arcon játszik a hold,

Fehér virág van a ravatalán,
(Hisz a fehér szint úgy szerette. . .) 
Koszorút fontak szőke hajára. . .
En meg sirva-sirok felette.

Fehér rózsát tűzök kebelére,
Odatüzöm kis szive fölé.
Azt a virágot senkise bántsa
Az a fehér virág az övé.

Csak hadd vigye el vele a sírba,
Csak vigye ott a szive fölött.
Hadd tudja meg, hogy mindig szerettem 
S hogy lelkem érte gyászba öltözött. . .

Kicsiny szobában fehér halott van, 
Angyalarcu gyermek: a húgom. . , 
Csitt. . . .1 szobában csendben járjatok, 
Gyászének zeng az angyali húron, . . 
Csitt. . .
Fehér rózsák közt alszik a húgom. . .

Németh István.

Megölt szivek, élő lelkek,
Menetszázad ment, — elől a virágból ki 

sem látszó kis zászlóssal. Szive felett az édes 
anyja piros rózsájával. Jobbról gyöngyvirág, 
balról ibolyacsokor. A második és harmadik 
nővér adta. A csákója mellett az ötödik a leg­
kisebb, legjobban szeretett testvérke maga 
ápolta, gondozta, — cserepes rózsáján nőtt, — 
gyönyörű nagy rózsaszínű rózsa lengedezett, 
mig kardját a negyedik testvér vörös szegfűje! 
fonták körül és végül mikor a menetszázad a 
legidősebb nővér erkélye alatt haladt el, egy 
szekérkasra való orgonavirág lepte el a 17 éves 
kis zászlóst.

Majd előttünk állt a felvirágzott vonat és 
mielőtt az utolsó Isten veled elhangzott volna, 
az édesapa félrehivta a kis zászlóst. — Nem 
igen szólt hozzá, hanem átkarolva őt, inkább 
jóságos lelke beszélt, két szép kék szemén át 
hozza 1

Hogy elhalmoztak nénéid virággal?.’ — 
En nem virágot adok. Én a szivemet adom 
■melléd kísérőül, hogy vigyázzon az én bátor, 
•derék, egyetlen fiamra! Vigyázz, egy percre 
-el ne hagyd! Mindvégig gondolj reá, mert 
amelyik percben elfeledkeznél róla elveszted — 
és ha nem tudnád visszahozni — akkor én ; 
sem élhetnék tovább.

Csitt! — Édesanyád szivét nekérd, öt fiatal- | 
asszony leánya van, kik vigaszra, anyai tanácsra, ! 
gyámolitásra szorultak mindvégig!

A fiú elment. Elvitte a legjobb, leggyön- 
gédebb apának, a mi drága játszótársunknak, — 
pajtásunknak a szivét. — Azután teltek-multak 
a napok. Jöttek a messze idegenből a levelek. 
Még aznap azon a lesújtó gyilkos napon is 
jött levél a fiútól, hogy jól érzi magát. Minden 
jól van. Csak az otthon hiányzik. Igen ezt irta 
a fiú és őt az apát mégis sajnálják ? . .
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